SAMSUNG

Simple User Guide

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register your product at www.samsung.com
Model Serial No.

@



Before Reading This Simple User
Guide
This TV comes with this Simple User Guide and an embedded
User Guide.

(@ > left directional button » é@? Settings > Support > Tips
and User Guides > Open User Guide)

Warning! Important Safety
Instructions
Please read the Safety Instructions before using your TV.

Referto the table below for an explanation of symbols which
may be on your Samsung product.

CAUTION

®

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE

NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL
SERVICING TO QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of
this product.

This symbol indicates that this product
has included important literature
concerning operation and maintenance.

Class Il product: This symbol indicates
that a safety connection to electrical earth
(ground) is not required. If this symbol

is not present on a product with a mains
lead, the product MUST have a reliable
connection to protective earth (ground).

AC voltage: Rated voltage marked with
this symbol is AC voltage.

[¢ @ = =

DC voltage: Rated voltage marked with
this symbol is DC voltage.

Caution. Consult instructions for use:
This symbol instructs the userto consult
the Simple User Guide for further safety

=
(e

related information.

English -2

Power

Do not overload wall outlets, extension cords, or adapters
beyond theirvoltage and capacity. It may cause fire or
electric shock.

Refer to the power specifications section of the manual

or the power supply label on the product for voltage and

amperage information.

Power-supply cords should be placed so that they are not

likely to be walked on or pinched by items placed upon or

against them. Pay particular attention to cords at the plug
end, at wall outlets, and at the point where they exit from
the appliance.

Never insert anything metallic into the open parts of this

apparatus. This may cause electric shock.

To avoid electric shock, never touch the inside of this

apparatus. Only a qualified technician should open this

apparatus.

Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated.

When unplugging the power cord from a wall outlet, always

pull on the power cord's plug. Never unplug it by pulling on

the power cord. Do not touch the power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in particular,

if there are any unusual sounds or smells coming from it -

unplug it immediately and contact an authorised dealer or

Samsung service centre.

To protect this apparatus from a lightning storm, or to leave

it unattended and unused for a long time, be sure to unplug

it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable
system.

— Accumulated dust can cause an electric shock, an
electric leakage, or a fire by causing the power cord to
generate sparks and heat or by causing the insulation to
deteriorate.

Use only a properly grounded plug and wall outlet.

— Animproper ground may cause electric shock or
equipment damage. (Class | Equipment only.)

To turn off this apparatus completely, disconnect it from the

wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus quickly

if necessary, make sure that the wall outlet and power plug
are readily accessible.

Installation

Do not place this apparatus near or over a radiator or heat
register, or where it is exposed to direct sunlight.

Do not place vessels (vases etc.) containing water on this
apparatus, as this can result in a fire or electric shock.

Do not expose this apparatus to rain or moisture.



Be sure to contact an authorised Samsung service centre
forinformation if you intend to install your TV in a location
with heavy dust, high or low temperatures, high humidity,
chemical substances, or where it will operate 24 hours a
day such as in an airport, a train station, etc. Failure to do
so may lead to serious damage to your TV.

Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

Mounting the TV on a wall

If you mount this TV on a wall, follow

the instructions exactly as set out by the
manufacturer. If it is not correctly mounted, the
TV may slide or fall and cause serious injury to a
child or adult and serious damage to the TV.

To order the Samsung wall mount kit, contact Samsung
service centre.

Samsung is not responsible for any damage to the product
orinjury to yourself or others if you choose to install the
wall mount on your own.

Samsung is not liable for product damage or personal
injury when a non-VESA or non-specified wall mount is
used orwhen the consumer fails to follow the product
installation instructions.

You can install your wall mount on a solid wall
perpendicular to the floor. Before attaching the wall
mount to surfaces other than plaster board, contact your
nearest dealer for additional information. If you install
the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and result in
severe personal injury.

For safety, please install all fasteners without missing any
of the supplied parts according to the instructions in the
provided installation manual.

Before installing a wall mount, be sure to check that it is
compatible with the TV.

Do not mount the TV at more than a15 degree tilt.
Standard dimensions for wall mount kits are shown in the
table on the Unpacking and Installation Guide.

Do not install your wall mount kit while your TV
is turned on. This may result in personal injury
from electric shock.

Do not use screws that are longer than the standard
dimension or do not comply with the VESA standard
screw specifications. Screws that are too long may cause
damage to the inside of the TV set.

®

¢ Forwall mounts that do not comply with the VESA
standard screw specifications, the length of the screws
may differ depending on the wall mount specifications.

¢ Do not fasten the screws too firmly. This may damage the
product or cause the product to fall, leading to personal
injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

¢ Always have two people mount the TV onto a wall.
— For82inch or larger models, have four people mount

the TV onto a wall.

Providing proper ventilation foryour TV

When installing the TV (*Wireless One Connect box or One

Connect Box), ensure proper ventilation by leaving sufficient

space between the TV (*Wireless One Connect box or One

Connect Box) and surrounding objects. Failing to maintain

proper ventilation may result in a fire or a problem with the

product caused by an increase in its internal temperature.

*: Wireless One Connect Box or One Connect Box Supported

Model Only

e When you install your TV with a stand or a wall mount, we
strongly recommend you use parts provided by Samsung
only. Using parts provided by another manufacturer may
cause difficulties with the product or result in injury
caused by the product falling.

Safety Precaution

Caution: Pulling, pushing, or climbing

on the TV may cause the TV to fall. In
particular, do not hang on or destabilise the
TV. This action may cause the TV to tip over,
causing serious injuries or death. Follow all
safety precautions provided in the Safety
Flyerincluded with your TV. For added
stability and safety, you can purchase and

install the anti-fall device, referring to
"Preventing the TV from falling".
WARNING: Never place a television set in
an unstable location. The television set may
fall, causing serious personal injury or death.
Many injuries can be avoided by taking simple
precautions such as:
Always use cabinets or stands or mounting methods
recommended by Samsung.
Always use furniture that can safely support the television
set.
Always ensure the television set is not overhanging the
edge of the supporting furniture.
Always educate about the dangers of climbing on
furniture to reach the television set or its controls.
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¢ Always route cords and cables connected to your
television so they cannot be tripped over, pulled or
grabbed.

¢ Never place a television set in an unstable location.

¢ Never place the television set on tall furniture (for
example, cupboards or bookcases) without anchoring both
the furniture and the television set to a suitable support.

e Never place the television set on cloth or other materials
that may be located between the television set and
supporting furniture.

¢ Never place items that might tempt to climb, such as
toys and remote controls, on the top of the television or
furniture on which the television is placed.

If the existing television set is going to be retained and

relocated, the same considerations as above should be

applied.

¢ When you have to relocate or lift the TV for replacement
or cleaning, be sure not to pull out the stand.

Preventing the TV from falling

* : Wall-anchor (not supplied)

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of
brackets to the wall. Confirm that the screws are firmly
attached to the wall.

- You may need additional material such as wall anchors
depending on the type of wall.

2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of
brackets to the TV.

- Forthe screw specifications, refer to the standard
screw part in the table on the Unpacking and
Installation Guide.

3. Connect the brackets fixed to the TV and the brackets
fixed to the wall with a durable, heavy-duty string, and
then tie the string tightly.

- Install the TV near the wall so that it does not fall
backwards.

- Connect the string so that the brackets fixed to the
wall are at the same height as or lower than the
brackets fixed to the TV.
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Precautions when installing the TV with a stand

(The Frame only)

When you install the TV with a stand, avoid placing the stand
on the back part of the table surface. Failure to do so may
cause the motion sensor at the bottom of the TV not to work
properly.

Operation

e This apparatus uses batteries. In your community, there
might be environmental regulations that require you to
dispose of these batteries properly. Please contact your
local authorities for disposal or recycling information.

* Store the accessories (remote control, batteries, or etc.) in
a location safely out of the reach.

e Do not drop orstrike the product. If the product is
damaged, disconnect the power cord and contact a
Samsung service centre.

¢ Do not dispose of remote control or batteries in a fire.

* Do not short-circuit, disassemble, or overheat the
batteries.

e Afterremoving the screen protective film, never remove
the Polarising film.

- If the protective film removal label is not found, the
protective film has already been removed.

e CAUTION: There is danger of an explosion if you replace
the batteries used in the remote with the wrong type of
battery. Replace only with the same or equivalent type.

e WARNING - Do not use liquid fumigators containing
chemicals, such as mosquito repellent or air freshener,
around the product.

— If steam comes in contact with the product surface or
enters the product, it may cause stains or malfunction.

e WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF
FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS
WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS
PRODUCT AT ALL TIMES.



Caring forthe TV Warning: Screens can be damaged from
direct pressure when handled incorrectly. We
recommend lifting the TV at the edges, as
shown. For more information about handling,
refer to the Unpacking and Installation Guide
came with this product.

e Toclean this apparatus, unplug the power cord from the
wall outlet and wipe the product with a soft, dry cloth.

Do not use any chemicals such as wax, benzene, alcohol,
thinners, insecticide, aerial fresheners, lubricants, or
detergents. These chemicals can damage the appearance
of the TV or erase the printing on the product.

e The exteriorand screen of the TV can get scratched during
cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully
using a soft cloth to prevent scratches.

¢ Do not spray water orany liquid directly onto the TV. Any
liquid that goes into the product may cause a failure, fire,
or electric shock.

01 What'sin the Box? 02 Connecting the TV to the
Make sure the following items are included with your TV. If One Con neCt BOX

any items are missing, contact your dealer. (One Connect Box Supported Model only)

Do Not Touch

This Screen!

For more information about how to connect via the One
Connect Box, refer to Unpacking and Installation Guide.

Simple User Guide
Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in some

locations) ¢ Do not use the One Connect Box in the
e *Samsung Smart Remote upside-down or upright position.
e *Remote Control e Take care not to subject the cable to any of
¢ *Standard Remote Control the actions below. The One Connect Cable
e *Batteries contains a power circuit.
e *Cl| Card Adapter
e *TV Power Cord i Q/ ?
e *Wall Mount Adapter x 2 =N (" &;
e *Slim Power Cord
o **Power Box Bending Twisting Pulling
e **Power Box Cable x 2
e **C-type Power Adapter ‘!5‘_ ii i
e **Cto CCable “w
e **Wireless One Connect Box . .
« **Qne Connect Box Pressing on Electric shock
* **One Connect Box Power Cord CLASS 1 LASER PRODUCT (The Frame (LS03HA) only)
* **One Connect Cable x 2 * Caution - Invisible laser radiation when open. Do not
e **One Connect cable holder (for wall mount) stare into beam.

— Do not bend the One Connect Cable excessively. Do
not cut the cable.

*: Some of the items specified above may not be included in
the package, depending on the model or geographical area.

**. Some components may not be provided, depending ~ Do not place heavy objects on the cable.

on the One Connect connection method (wired or wireless - Do not disassemble either of the cable connectors.
connection). ¢ Caution - Use of controls, adjustments, or the
**: The number of One Connect cables provided may differ performance of procedures other than those specified
depending on the model. herein may result in hazardous radiation exposure.
¢ The type of battery may vary depending on the model.
e Theitems’ colours and shapes may vary depending on the
models.
e Cables notincluded can be purchased separately.
e Check forany accessories hidden behind orin the packing

materials when opening the box.
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Using the One Connect cable holder

(S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA) only)
You can use the One Connect cable holder to tidy up the
cables while installing the wall mount.

e Theimage may differ depending on the model.

03 Initial Setup

When you turn on your TV for the first time, it immediately

starts the Initial Setup. Follow the instructions displayed on

the screen and configure the TV's basic settings to suit your
viewing environment.

e You will need a Samsung account to access our network-
based smart services. If you choose not to log in, you
will only get a connection to terrestrial TV (applicable to
devices with tuners only) and external devices, e.g. via
HDMI.

e LS03H models support Portrait Mode when installed
vertically (except for the 98LSO3HE).

- Some features may not support portrait mode or full
screen.
- Theinitial setup is optimised for landscape mode.

Using the TV Controller

You can turn on the TV with the TV Controller button at

the bottom of the TV, and then use the Control menu. The

Control menu appears when the TV Controller button is

pressed while the TV is On.

e The position and shape of the buttons at the bottom of
the TV may differ depending on the model.

e The screen may dim if the protective film on the Samsung
logo or the bottom of the TV is not detached. If protective
film is attached, remove the film.

e On model LSO3HW, the TV Control button / Remote
Control Sensor may not be fixed in place and may move.
This is not a defect, but part of the design to ensure
smooth remote control sensing when a Customizable
Frame is installed, which is sold separately.
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Q Control menu

@TV Controller button / Remote control sensor / Microphone
switch / *Motion Sensor

G TV Controller button / Remote control sensor

Q Microphone switch

*: The Frame only

How to turn on and off the Microphone

* This image shows the appearance and location of the
microphone switch.

Y : On/Off Switch

You can turn on or off the microphone by using the switch at

the bottom or rear bottom of the TV. If microphone is turned

off, All voice and sound features using microphone are not
available.

e This function is supported only in R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/
U9***H/LSO3H*.

¢ The position and shape of the microphone switch may differ
depending on the model.

¢ During analysis using data from the microphone, the data
is not saved.



04 Troubleshooting and
Maintenance

Troubleshooting

For more information, refer to "Troubleshooting" in the User

Guide.

(@ > left directional button > @ Settings > Support > Tips

and User Guides > Open User Guide > Troubleshooting)

If none of the troubleshooting tips apply, please visit "www.

samsung.com” and click Support or contact the Samsung

service centre.

e This panel is made up of sub pixels which require
sophisticated technology to produce. There may be,
however, a few bright or dark pixels on the screen. These
pixels will have no impact on the performance of the
product.

e To keep your TV in optimum condition, upgrade to the
latest software. Use the Update Now or Auto update
functions on the TV's menu (@ > left directional button >
@3 Settings > Support > Software Update > Update Now or
Auto update).

The TV won’t turn on.

e Make sure that the power cord is securely plugged into
the product and the wall outlet.

e Make sure that the wall outlet is working and the remote
control sensor at the bottom of the TV is lit and glowing
asolid red.

e Trypressing the TV Controller button at the bottom of the
TV to make sure that the problem is not with the remote
control.

The screen dims.

The Eco Sensor automatically adjusts the screen brightness
based on the ambient light intensity. If the screen is too
dark when watching in a dark environment, check the
Brightness Optimisation feature (@ > left directional button
> @ Settings > All Settings > General & Privacy > Power and
Energy Saving > Brightness Optimisation).

The screen brightness may decrease if any objects block the
Eco Sensor located at the bottom of the product.

®

05 Specifications and Other
Information

Specifications

Display Resolution
QN9**H: 7680 x 4320
Other models: 3840 x 2160

Sound (Output)
U7***H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9O*H/S8*H/
QN7*H/QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Operating Temperature

10 °Cto 40 °C (50 °F to 104 °F)
Operating Humidity

10 % to 80 %, non-condensing
Storage Temperature
-20°Cto 45°C(-4 °F to 113 °F)
Storage Humidity

5 % to 95 %, non-condensing

Notes

e This device is a Class B digital apparatus.

e Forinformation about the power supply, and more
information about power consumption, refer to the
information on the label attached to the product.

— On most models, the label is attached to the back of
the TV. (On some models, the label is inside the cover
terminal.)

— On Wireless One Connect Box or One Connect Box
models, the label is attached to the bottom of the
Wireless One Connect Box or One Connect Box.

e Typical power consumption is measured according to IEC
62087.
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e Toconnect a LAN cable, use a CAT7 (*STP type) cable for
the connection. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair

¢ Theimages and specifications of the Unpacking and
Installation Guide may differ from the actual product.

e Figures and illustrations in this Simple User Guide are
provided for reference only and may differ from the actual
product appearance. Product design and specifications
may change without notice.

¢ The RF antenna(s) must be installed such that a minimum
separation distance of at least 20 cm is maintained
between the radiator (antenna) and all persons at all
times.

[Precautions for using Wi-Fi 5.945 - 6.425 GHz]

— The use of this function is restricted to in buildings
including in trains with metal coated windows and
aircraft.

[Precautions for using WIFI 5.15 - 5.35 GHz]
— The use of this function is restricted to indoor use only.

An administration fee may be charged in the following
situations:
(a) An engineer is called out at your request, but it is
found that the product has no defect (i.e., where the user
manual has not been read).
(b) You bring the unit to the Samsung service centre, but
itis found that the product has no defect (i.e., where the
user manual has not been read).
You will be informed of the administration fee amount before
a technician visits.

Following the repair by a non-authorised service provider,
self-repair or non-professional repair of the product,
Samsung is not liable for any damage to the product, any
injury or any other product safety issue caused by any
attempt to repair the product which does not carefully follow
these repair and maintenance instructions. Any damage to
the product caused by an attempt to repair the product by
any person other than a Samsung certified service provider
will not be covered by the warranty.

Please visit samsung.com/support to find futher information
about external power adapter and remote control associated
with EU Ecodesign directive - ErP regulation
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Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in

compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK

statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is available at

the following internet address:

http://www.samsung.com/support and enter the model

name.

This equipment may be operated in all EU countries and in

the UK.

- The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this
equipment may only be operated indoors.

- The 60 GHz - 61.5 GHz function of this equipment may
only be operated indoors. (The Frame (LS03H*) only)

RF max transmitter power :

[QN990H]

100mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz,

100mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
25mW at 5.725 GHz - 5.85 GHz,

200mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz,

100mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
200mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz.

[QN7*H/QNTEH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/
U8***H/U7***H]

100mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200mW at 5.5 GHz - 5.25 GHz,

100mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz,

100mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
200mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz,

100 mW at 61 GHz - 61.5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200mW at 515 GHz - 5.25 GHz,

100mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
25mW at 5.725 GHz - 5.85 GHz,

200mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz,

100 mW at 61 GHz - 61.5 GHz.



Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the product, accessories or literature
indicates that the product and its electronic accessories

(e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed

of with other household waste at the end of their working
life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate
these items from other types of waste and recycle them
responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.

Household users should contact either the retailer where
they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates
that the batteries in this product should not be disposed of
with other household waste at the end of their working life.
Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate
that the battery contains mercury, cadmium or lead above
the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are
not properly disposed of, these substances can cause harm to
human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse,
please separate batteries from other types of waste and
recycle them through your local, free battery return system.

Declaration of Conformity

Manufacturer
Name: Samsung
Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si,
Gyeonggi-do, Korea
Product Details
Product: Smart Control
Model(s) : VG-TM2660
Declaration and applicable standards
We hereby declare under our sole responsibility that
the product above is in compliance with the essential
requirements of the Radio Equipment Directive(2014/53/EU)
by application of:
EMC Safety
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-
EN 301489-17V3.3.1 1:2020+A11:2020

EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010
Radio
EN 300 328 V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed for and on behalf of : Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (Place and date of signature)

X Glenn Bodman - Director
(/_¥..,

x This is not the address of Samsung Service Centre.
Please see the address or the phone number of
Samsung Service Centre in the warranty card or contact
the retailer where you purchased your product.

Regulatory Compliance
(Name and signature of
authorized person)

¢ The model name of your Smart Control can be found in
the label attached to the back of the remote control.
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Declaration of Conformity

Manufacturer

Name: Samsung

Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si,
Gyeonggi-do, Korea

Product Details

Product: Smart Control

Model(s) : VG-TM2280

Declaration and applicable standards

We hereby declare under our sole responsibility that
the product above is in compliance with the essential
requirements of the Radio Equipment Directive(2014/53/EU)
by application of:

EMC Safety
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-
EN 301489-17V3.31 1:2020+A11:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed for and on behalf of : Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Place and date of signature)
y Glenn Bodman - Director
%&vﬂﬁ Regulatory Compliance
(Name and signature of
authorized person)

x This is not the address of Samsung Service Centre.
Please see the address or the phone number of
Samsung Service Centre in the warranty card or contact
the retailer where you purchased your product.

e The model name of your Smart Control can be found in
the label attached to the back of the remote control.
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A ROvid kezelési utmutaté
elolvasasa elott

Atévékésziilék tartozéka ez a Révid kezelési itmutatd, de
bedgyazott Felhasznaléi Gitmutatd is elérhetd.

(@ > baliranygomb> €§3 Beallitasok > Terméktam. > Tippek és
felhasznaléi utmutatok > Felhasznéldi utmutaté megnyitasa)

Figyelem! Fontos biztonsagi
utasitasok
Atévékésziilék hasznélata el6tt olvassa el a biztonsagi

utasitdsokat. Az aldbbi tdblazatban megtalélhatja a jelzések
magyarazatat, amelyekkel Samsung-termékén talalkozhat.

VIGYAZAT!

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA FEL!

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT

(VAGY HATLAPQT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A
FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A
JAVITAST BiZZA KEPZETT SZAKEMBERRE.

Ez ajel a késziilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében
taldlhatd alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez ajel aztjelzi, hogy a terméket olyan
fontos informéaciokkal latték el, amelyek
az lizemeltetésre és karbantartasra
vonatkoznak.

> P

1. osztaly(i termék: Ez a szimbélum azt jelzi,
hogy nincs sziikség biztonsagi elektromos
foldelésre. Ha ez a jelzés nem taldlhaté meg
a haldzati tapellatast terméken, akkor a
termék CSAK megfeleléen foldelt (véd6fold)
tapaljzatrél miikodtethetd.

Véltakozo aramu fesziiltség: Ez a szimbdlum
aztjelzi, hogy a vele jelslt névleges érték
véltakoz6 feszlltség.

Egyendramu fesziiltség: Ez a szimbélum
azt jelzi, hogy a vele jel6lt névleges érték
egyenfesziiltség.

Vigyézat! Olvassa el a hasznalati utasitast:

Ez a szimbdlum arra hivja fel a figyelmet,
hogy el kell olvasni a Rovid kezelési (itmutat6
biztonsagra vonatkoz6 tudnivalit.
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Hasznalati utmutaté
Kérjiik, hogy a késziilék mUikddtetése el6tt gondosan
olvassa végig a kezelési Utmutatot és érizze meg, mert
késdbb sziiksége lehet ra.

Aramellatas

Ne terhelje tdl a konnektorokat, hosszabbitd kabeleket vagy
adaptereket a feszliltségiik és kapacitasuk felett. Ez tiizet vagy
4ramitést okozhat.
Afesziiltség és az dramerdsség értékét lasd a hasznélati
Utmutatd mUszaki adatokat tartalmazd részében vagy a termék
tapkabelének cimkéjén.
Atdpellatas kabeleit olyan mddon kell elhelyezni, hogy azokra senki
se [éphessen ra, valamint ne szoruljanak a réjuk helyezett targyak
ala. Forditson kiemelt figyelmet a csatlakozd uténi kabelrészre, a fali
aljzatokra, valamint arra a helyre, ahol a kébel kilép a késziilékbal.
Soha ne helyezzen fémtargyat a kész(ilék nyilasaiba. Ez
4ramiitéshez vezethet.
Az dramiités elkeriilése érdekében ne érjen a készlilék
belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember nyithatja ki.
Dugja be a tdpkabel csatlakozojat gy, hogy az szilérdan tljon
az aljzatban. Amikor kihlizza a tépkabelt a fali aljzatbél, mindig
atapkabel csatlakozdjanal fogva hiizza ki. Soha ne hiizza ki a
csatlakoz6t a tépkabelnél fogva. Nedves kézzel ne érjen hozza
atapkabelhez.
Ha a késziilék nem mukadik megfeleléen - féként, ha szokatlan
hang vagy szag tapasztalhaté a kozelében —, azonnal sziintesse
meg a tapellatast, és forduljon a mérkakereskedéshez vagy a
Samsung markaszervizéhez.
Akésziilék védelme érdekében vihar idején, vagy ha hosszabb
id6n keresztiil feltigyelet nélkil hagyja és nem hasznélja a
késziiléket, hizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és szlintesse meg
az antenna, illetve a kabeltévé csatlakozasat.
— Afelgyllemlett por dramiitést, elektromos szivargast
vagy tiizet okozhat a tépkabelben keletkezG szikra vagy
tdlmelegedés, illetve a szigetelés megrongalasa révén.
Csak megfeleléen foldelt dugdt és aljzatot hasznéljon.
- Anem megfelel6 foldelés dramiitést okozhat, illetve a késziilék
kérosodéaséhoz vezethet. (Csak I. osztalyl termékek esetén)
Akésziilék teljes kikapcsoldsahoz hiizza ki azt a fali aljzatbol.
Maradjon a fali aljzat és a tapcsatlakozd dugasz kdnnyen
elérhetd, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a késziiléket.

Telepités

Ne helyezze a késziiléket radidtor vagy flitéberendezés mellé vagy
folé, illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen napfénynek van kitéve.
Ne helyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat stb.),
mivel ez tizet vagy dramitést okozhat.

Ne tegye a készliléket olyan helyre, ahol esé vagy nedvesség érheti.



Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket,

ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, péras vagy
vegyszerekkel telitett a levegd, illetve ahol napi 24 6rén
keresztiil tizemel (példaul reptéren, palyaudvaron stb.), vegye
fel a kapcsolatot a Samsung markaszervizzel. Ha nem igy tesz,
az komoly karosodast okozhat a késziilékben.

Ne tegye ki a késziiléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.

Atv-késziilék falra szerelése

Ha a televizidt falra szereli fel, akkor kdvesse
pontosan a gyarté altal megadott utasitasokat. A
nem megfeleléen felszerelt tévékésziilék lecsiiszhat
vagy leeshet, stlyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felnétteknek egyarént, és a
tévékésziilék is komolyan megsériilhet.

A Samsung falikonzol-készlet megrendeléséhez vegye fel a
kapcsolatot a Samsung szervizkdzponttal.

ASamsung nem véllal feleldsséget a késziilékben keletkezett
karokért, illetve az On vagy méasok sériiléseiért abban az
esetben, ha On Gigy dént, hogy sajat maga szereli fel a fali
konzolt.

ASamsung nem véllal felelésséget azokért a terméket

ért kdrosodasokért vagy az olyan személyi sériilésekért,
amelyeket a VESA szabvanytdl eltér6 fali tartok hasznalata
vagy a szerelési utasitasban lefrtak be nem tartésa okoz.
Afali konzolt szilard, a padléra meréleges falra szerelje

fel. Mieldtt a fali konzolt gipszkartonon kiviil barmi masra
felszerelné, tovabbi informaciokért forduljon a legkézelebbi
keresked6hdz. A mennyezetre vagy ferde falra térténd
felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és stlyos személyi
sériiléseket okozhat.

A biztonséag érdekében minden rogzitéelemet szereljen fel,
egyet se hagyjon ki a mellékelt alkatrészek koziil, az adott
telepitési kézikényv utasitasainak megfeleléen.

Fali konzol felszerelése elétt mindenképpen ellendrizze, hogy
az kompatibilis-e a TV-vel.

Ne szerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megddntve.
Afali konzol tartozékainak szabvanyos méretei a Unpacking
and Installation Guide oldalon lathaté tablazatban olvashaték.

Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen
kikapcsolva. A bekapcsolt kész(ilék aramiitést
okozhat.

Ne hasznaljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-
szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A tdl hosszu
csavarok megsérthetik a TV-késziilék belsejét.

®

¢ AVESA-szabvanytdl eltérd fali konzol hasznélata esetén
a csavarok hossza a fali konzol mUszaki adataitél fiiggéen
valtozhat.

¢ Ne hlizza meg tll erésen a csavarokat. Ez a termék sériilését
vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi sériiléshez
vezethet. A Samsung nem véllal feleldsséget az ilyen
balesetekért.

¢ Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.
— AB82hiivelykes vagy nagyobb modelleket négy személy

rogzitse a falra.

Megfeleld szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

ATV(*Wireless One Connect egység vagy One Connect egység)
telepitésekor biztositson megfeleld szell6zést, hagyjon elegendd
helyet a TV (*Wireless One Connect egység vagy One Connect
egység) és a kdrnyezd targyak kozott. Ennek elmulasztasa tiizet
okozhat, vagy a készlilék meghibdsodasat eredményezheti a
belsé hémérséklet megemelkedése miatt.
*: Csak Wireless One Connect egységgel vagy a One Connect
egységgel kompatibilis modellekhez.
¢ Haallvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak
a Samsung termékeit hasznalja. Mas gyarté alkatrészeinek
hasznalata a késziilékkel kapcsolatos problémakhoz vagy - a
készlilék leesésének kovetkeztében — személyi sériiléshez
vezethet.

Biztonségi évintézkedés

Vigyazat! A tv-késziilék leeshet, ha elhlzzak,
eltoljak vagy felmdsznak ra. Kiilénosen
lgyeljen arra, hogy ne kapaszkodjanak a
tévékészilékre, vagy ne boritsék fel azt.
mert ez stlyos sériilést, s6t akar halalt is
okozhat. Tartsa be a tv-késziilékhez mellékelt
biztonsagi tdjékoztatdban foglalt dsszes
biztonsagi el6irast. A még nagyobb stabilitas
és biztonsag érdekében megvasérolhatja

a leesés elleni eszkozt, lasd: , A tv-készllék
leesésének megakadélyozasa”.

FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-
késziiléket instabil feliiletre. A tévékésziilék
leeshet, ami sUlyos sériiléshez vagy akér halélhoz
is vezethet. A legtdbb sériilés példaul az aldbbi
egyszer(i dvintézkedésekkel elkeriilhetd:
e (Csak a Samsung éltal javasolt szekrényeket, allvanyokat és
felszerelési modszereket hasznélja.
e Kizérélag olyan butort hasznéljon, amely biztonsagosan
megtartja a tv-készliléket.
¢ Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy a tv-késziilék nem l6g tdl a
butor peremén.
« Mindig hivja fel a figyelmet, hogy veszélyes felméaszni a
butorokra azért, hogy elérjék a tévékésziiléket vagy annak
kezelGszerveit.
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lgy, hogy azokba ne botoljon el senki, ne rénthassék ki azokat
és ne akadhassanak el benniik.

Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil feliletre.

Csak abban az esetben helyezze a tv-késziiléket magas
bltorokra (példaul faliszekrényre vagy kdnyvespolcra), ha

mind a budtort, mind pedig a tv-késziiléket megfelelden rogziti.

Ne helyezze a tv-késziiléket teritével vagy hasonlé
ruhaanyaggal letakart butorra.

Ne helyezzen a tévékészllék tetejére vagy a bitorra, amelyen
a tévékésziilék all olyan targyakat, amelyek arra késztetnek,
hogy felmasszanak ra (példaul jétékot vagy tavvezérlét).
Abban esetben is tartsa be a fenti dvintézkedéséket, ha régebbi
tv-késziilékét megdrzi és méshova helyezi.

e Amikor csere vagy tisztitas céljabdl arrébb rakja vagy felemeli
a tévékésziiléket, vigydzzon, nehogy kihlizza az allvanyt.

Atv-késziilék leesésének megakadalyozasa

4
—
S

¥ Falhorgony (nincs mellékelve)

1. Amegfeleld csavarokkal rogzitse szildrdan a falra a
tartéelemeket. Ellendrizze, hogy a csavarok szilardan
rogziltek-e a falban.

- Afaltipusatol fliggben kiegészitd eszkoz, példaul tipli
hasznélata is szlikséges lehet.

. Amegfelel6 méret(i csavarokkal régzitse szildrdan a tévére a
tartéelemeket.

- Acsavarokra vonatkozo eléirasok tekintetében lasd a
szabvanyos csavarra vonatkozd részt a Unpacking and
Installation Guide oldalon [4thatd tablézatban.

. Atv-késziilékhez és a falhoz rogzitett konzolokat késse Gssze
erds zsineggel, majd hlzza szorosra a zsineget.

- Helyezze a tv-késziiléket a fal kozelébe, nehogy
hatrabillenjen.

- Azsineget Ugy rogzitse, hogy a falhoz rogzitett konzolok a

tv-késziilékhez rogzitett konzolokkal azonos magassagban

vagy azokndl alacsonyabban legyenek.
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Atv-késziilékhez csatlakozo vezetékeket, kdbeleket vezesse el

®

Ovintézkedések a tv-késziilék 4llvanyra szerelésével
kapcsolatban

(Csak The Frame)

Ha a tv-késziiléket &llvanyra szereli, az &llvanyt ne az asztal
felliletének hatsd részére tegye, Ekkor a tv-késziilék aljan a
mozgasérzékeld esetleg nem fog megfeleléen miikodni.

Mlvelet

Akésziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban

kornyezetvédelmi el6irdsok vonatkoznak a telepek

artalmatlanitésara. A hulladék elhelyezésével és

Ujrahasznositasaval kapcsolatos informaciokért forduljon a

helyi hatésagokhoz.

Atartozékokat (tavvezérld, elemek stb.) olyan helyen tarolja,

ahol nem férhetnek hozzajuk.

Ne ejtse le és Uisse meg a terméket. Ha a késziilék

megrongalédik, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon a

Samsung szervizkdzponthoz.

Ne tegye ki a tavvezérldt vagy az elemeket t(iz hatdsanak.

Az elemeket ne szedje szét, ne hevitse tul, illetve ne zarja

révidre.

Aképernyévédo félia eltavolitdsakor ne tavolitsa el a

polarizalé foliat.

— Hanem taldlja a képerny6védo eltavolitasaval kapcsolatos
cimkét, a védoéfolia mar el lett tavolitva.

FIGYELEM: Ha a tavvezérlében hasznalt elemeket nem a

megfeleld tipusra cseréli, robbanésveszély [éphet fel. Csak

azonos vagy egyenértékd tipustra cserélje.

FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon vegyi anyagokat, példaul

szinyogriasztot vagy légfrissitét tartalmazé parologtatdkat a

termék kérnyezetében.

— Haa g6z érintkezik a termék feliiletével, vagy a termék
belsejébe jut, foltokat hagyhat vagy tizemzavart okozhat.

FIGYELMEZTETES - ATUZ TERJEDESENEK

MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE

HELYEZZEN GYERTYAT VAGY MAS NYILT

LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.



Atv-késziilék gondozasa

o Atisztitdshoz hiizza ki a tapkéabelt a fali aljzatbdl, és puha,
széraz torl6kendével torélje le a késziiléket. Ne hasznaljon
vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, oldészert,
rovarirtét, légfrissitot, kenéanyagot vagy tisztitoszert. Ezek
avegyszerek a késziilék megrongalédasat vagy a terméken
taldlhato feliratok sérilését okozhatjak.

o Atv-késziilék kiilseje és képernydje tisztitas kozben
megkarcolddhat. A késziilék kiilsejét és képernydjét puha
kendével dvatosan torélje le a karcolésok elkertilése érdekében.

¢ Ne permetezzen vizet vagy mas folyadékot kdzvetleniil a
tv-re. A termékbe keriil6 folyadék meghibasodast, tiizet vagy
dramiitést okozhat.

01 Adoboztartalma

Ellendrizze, hogy az alabbi elemek mellékelve vannak-e a
tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hidnyzik, forduljon a
markakeresked6hoz.

e Rovid kezelési itmutatd

o J6tallasi jegy / Szabélyozasi itmutaté (egyes helyeken nem
érhet6el)

e *Samsung Smart tavvezérld

o *Tavvezérld

e *Normal tavvezérld

e *Elemek

o *(Cl-kartyaadapter

e *TV Halézati kdbel

e *Falraszerelhet6 adapterx 2

o *Vékony tapkéabel

o **Tapegység

e **Tapegység kabel x 2

o **C-tipust tapellatd adapter

e **C/Ckabel

e **Wireless One Connect egység

¢ **One Connect egység

e **One Connect egység tapkabel

e **QOne Connect-kabel x 2

¢ **QOne Connect kabeltarto (falra szerelhet6)

*: Amodelltél vagy féldrajzi teriilettél figgden eléfordulhat, hogy a

fent meghatérozott elemek némelyike nem szerepel a csomagban.

**: A One Connect csatlakozasi médjanak (vezetékes vagy vezeték

nélkiili) figgéen egyes alkatrészek nincsenek mellékelve.

**: Amellékelt One Connect kébelek szdma a modelltél fiiggben

eltérd lehet.

¢ Azelemtipusa a modelltdl fiiggden véltozhat.

o Atartozékok szine és formdja tipustél fliggden eltérhet a képen
lathatétol.

¢ Acsomagban nem mellékelt kdbelek kiilon szerezheték be.

¢ Adoboz kicsomagolasakor ellendrizze, hogy a
csomagoléanyagok mogott vagy kozétt nem taldlhaté-e
tovabbi tartozék.

Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen kezeléskor
fellépd kozvetlen nyomdstél megsériilhet. Azt
javasoljuk, hogy a tévékésziiléket az dbran ldthato
mddon a szélénél fogva emelje fel. A kezeléssel
kapcsolatban tovabbi téjékoztatasért olvassa el a
termékhez mellékelt Unpacking and Installation
Guide dokumentumot.

Ne érintse

megezta
képernydét!

02 ATV csatlakoztatdsa a One
Connect egységhez

(Csak One Connect-kompatibilis modellek esetén)

Ha tébbet szeretne megtudni a One Connect egység
csatlakoztatésrol, tekintse meg a Unpacking and Installation
Guide leirasat.
¢ Nehasznélja a One Connect egységet
felforditott vagy feldllitott helyzetben.
o Ugyeljen ra, hogy ne tegye ki a kabelt
az aldbbiaknak. A One Connect-kabel
taparamkort is tartalmaz.

W - e
8 0% NS
Megtorés Sodras Hulzas
O l’ A
N
. , Elektromos
Osszenyomas , o
aramutés

1. 0SZTALYU LEZERTERMEK (csak The Frame (LSO3HA))

e Vigyazat! - Lathatatlan lézersugar léphet ki, ha felnyitja. Ne
nézzen a sugdrba!
- Ne hajlitsa meg tulzottan a One Connect-kabelt. Ne

vagjon bele a kabelbe.

— Nehelyezzen nehéz targyat a kabelre!
— Ne szerelje szét a kabel egyik csatlakozéjat sem.

e Vigyazat! - Azitt leirttdl eltérd szabalyozasok,
beéllitdsok vagy munkafolyamatok veszélyes sugarzast
eredményezhetnek.
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A One Connect kabeltarté hasznalata

(Csak S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Afali tartd felszerelése kozben a One Connect kabeltartéval
rendezheti el a kébeleket.

o Akép azadott modelltél fliggden eltérd lehet.

03 Kezdeti beallitas

Atv-késziiléket elsd bekapcsolasakor azonnal elindul a

Kezdeti bedllitas. A képernyén megjelend utasitasokat kdvetve

konfiguralja a tv-késziilék alapvetd beéllitésait a tévézési

kornyezethez.

e Samsung-fiokra lesz szilksége a haldzatalapu intelligens
szolgaltatasok eléréséhez. Ha Uigy dont, hogy nem jelentkezik
be, csak a foldfelszini TV-adést (csak tunerrel rendelkezé
készilékek esetén) és a kiilsd eszkozoket éri el, pl. HDMI-n
keresztil.

o AzLS03H modellek timogatjak a All6 tajolas-ot fiiggbleges
telepités esetén (a 98LSO3HE kivételével).

- Egyes szolgéltatdsok nem tdmogatjak az allé médot vagy a
teljes képernyés modot.

- Akezdeti bedllitast fekvé médban valé hasznalatra
optimalizaltak.

ATavirdnyité hasznalata

Atv-késziiléket az alsd részén talalhatd Tavirdnyité gombbal

kapcsolhatja be, ezutén hasznalhatévé valik a Vezérlés meni. A

Vezérlés menti akkor jelenik meg, ha a tv-kész(ilék bekapcsolt

4llapotdban megnyomja a Taviranyité gombot.

e ATValjan taldlhatd gombok helyzete és alakja tipusonként
eltérd lehet.

e Aképernyd halvany lehet, ha nem tévolitjak el a védéféliat a
Samsung-emblémardl vagy a tv-késziilék aljardl. Ha védéfolia
van felhelyezve, tavolitsa el a foliat.

e AzLSO3HW modellen a tévvezérlégomb/tavvezérlé-érzékeld
nem fix helyzet(, és mozoghat. Ez nem hiba, hanem a
kialakitas része, amely biztositja a Customizable Frame
tavvezérld ltali zokkenémentes érzékelését, ha telepitve van
(kiilon kaphato).
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Q Vezérlés menii

) Taviranyité gomb / Tavvezérld érzékels / Mikrofon kapcsold /
*Mozgasérzékeld

@ Taviranyité gomb / Tavvezérlé-érzékeld

Q Mikrofon kapcsold

*: Csak The Frame

A mikrofon be- és kikapcsolasa

*Az dbra a mikrofonkapcsold kiilsejét és elhelyezkedését mutatja
be.

*: Foékapcsold

Ki- vagy bekapcsolhatja a mikrofont a TV aljan vagy a TV hatuljan,

alul taldlhatd kapcsoléval. Ha a mikrofon kivan kapcsolva, a

mikrofont hasznalé hang- és hangszolgaltatdsok nem érhetdk el.

¢ Ezafunkci6 csak a kovetkez6ben érhetd el: R9*H/R8*H/
QN1EH/QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/
U9***H/LSO3H*.

¢ Amikrofonkapcsolé helyzete és alakja tipusonként
kilonbozhet.

o Amikrofon funkciobdl érkezé adatok elemzése soran az adatok
nem mentddnek.



04 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Bévebb informécidkért lasd: "Hibaelharitas” az Felhasznaléi

Utmutatd helyen.

(@ > balirdnygomb > @ Beallitasok > Terméktam. > Tippek és

felhasznaléi itmutatdk > Felhasznaléi Gtmutaté megnyitasa >

Hibaelharitas)

Ha ezek koziil a hibaelhéritasi Gtletek kozil egyik sem vezet

eredményre, latogasson el a , www.samsung.com” webhelyre,

majd kattintson a Terméktdmogatas pontra, vagy forduljon a

Samsung markaszervizéhez.

e Ezapanelolyan alpixeleket alkalmaz, amelyek elééllitdsdhoz
kifinomult technoldgia sziikséges. Azonban a képernyén
el6fordulhat néhany fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok
nem befolyasoljék a késziilék teljesitményét.

e Az optimalis &llapota megtartasahoz frissitse a késziiléket a
legfrissebb szoftverre. Hasznalja a tévékésziilék meniikének
Most frissit vagy Automatikus frissités funkciéit (@ > bal
irdnygomb > €§3 Beéllitadsok > Terméktam. > Szoftverfrissités >
Most frissit vagy Automatikus frissités).

Atv-késziilék nem kapcsol be.

¢ Ellendrizze, hogy a haldzati tapkabel stabilan illeszkedik-e a
fali aljzathoz és a termékhez.

¢ Ellendrizze, hogy van-e d&ram a konnektorban, és a tavvezérld
érzékeldje a tv-késziilék aljan pirosan vilagit-e.

o Atv-késziilék jobb alsé részén talalhatd Tavirdnyité gomb
megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a
tavvezérlovel épett-e fel.

Aképerny6 elsotétil.

Az Eco-érzékeld automatikusan beéllitja a képernyé fényerejét a
kérnyezeti fényerd alapjan. Ha a képerny6 tul sétét krnyezetben
torténd megtekintéskor, ellendrizze a Fényerd optimalizalasa
funkciét (@ > balra nyil gomb > €§3 Beallitasok > Osszes beallitas
> Altalanos informécidk és adatvédelem > Teljesitmény és
energiagazdalkodas > Fényerd optimalizalasa).

Aképernyd fényereje csokkenhet, ha barmilyen targy eltakarja a
terméken alul elhelyezett Eco-érzékeld-t.

05 Muszakiadatok és egyéb
informaciok

A Samsung mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja

szem elott. EzEért a mlszaki adatok és a hasznélati Gtmutatd
megvaltoztatdsanak jogat fenntartja. 2/1984. (111.10.) BkM—IpM
szémU egyttes rendelet alapjan tanusitjuk, hogy a U7***H/
U8***H/U9***H/M1EH/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/S9*H/
QN1EH/QN7*H/QN8*H/QN9**H/R8*H/R9*H/The Frame sorozat
tipust Samsung gyartmanyu szines televiziok megfelelnek az
alébbi miszaki jellemzoknek:

Jefbely

Mliszaki leiras

Képernyéfelbontas
QN9**H: 7680 x 4320
Egyéb modellek: 3840 x 2160

Hang (kimenet)
U7***H/UB***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9O*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/MTEH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S9OH (48"-83"): A0 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"): 20 W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

M(ikddési hémérséklet
10 °C-40°C(50 °F -104 °F)
Miikodési paratartalom
10-80 %, nem lecsap6dd
Tarolasi hdmérséklet
-20°C-45°C(-4 °F-113 °F)
Taroldsi paratartalom
5-95 %, nem lecsap6dé

Megjegyzések

o Akésziilék B osztélyl digitlis eszkoz.

¢ Atdpellatasra és az energiafogyasztasra vonatkozd
informacidk a termékre ragasztott cimkén talalhatdk.

— Acimkét a legtobb modellnél a tv-késziilék hatoldalara
ragasztva talalhatja meg. (Egyes modelleknél a cimke a
fedélapon beliil talalhaté.)

— AWireless One Connect egységgel vagy One Connect
egységgel rendelkezd modelleknél a cimke a Wireless One
Connect egység vagy a One Connect aljéra van ragasztva.

¢ Ajellemzé energiafogyasztas mérése az IEC 62087 szabvany
el6irasai szerint tortént.
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e ALAN-kabel csatlakoztatasahoz Cat. 7-es (*STP tipusu) kabelt
hasznaljon. (100/10 Mb/s)
* Shielded Twisted Pair

¢ AUnpacking and Installation Guide leirdsban szerepl6 képek
és miszaki adatok eltérhetnek a tényleges késziiléktél.

e Ajelen Rovid kezelési utmutaté szerepld képek csak
illusztraciok, és eltérhetnek az On 4ltal megvasérolt termék
tényleges megjelenésétdl. A termék kialakitasa és jellemzéi
eldzetes értesités nélkll megvéltozhatnak.

¢ Aradiéantenné(ka)t igy kell telepiteni, hogy a sugarzéegység
(antenna) és az emberek kéz6tt mindig legalédbb 20 cm
tavolsagot tartson.

[Ovintézkedések az 5945 — 6,425 GHz-es Wi-Fi hasznlatéhoz]
— Afunkcid hasznélata épliletekben korlatozott, beleértve
a fémbevonatu ablakokkal rendelkezd vonatokat és a
repiilégépeket.
[Ovintézkedések az 5,15 — 5,35 GHz-es Wi-Fi hasznalatahoz]
- Afunkcié hasznalata kizarélag beltérben engedélyezett.

Akovetkez6 esetekben eléfordulhat, hogy adminisztracios dijat
kell fizetnie:
(a) Szerel6t hiv, de kiderl, hogy a termék nem hibas (példaul,
ha On nem olvasta el a hasznalati Gtmutatét).
(b) Eljuttatja a készliléket a Samsung mérkaszervizéhez, de
kideril, hogy nem hibés (példaul, ha On nem olvasta el a
hasznalati Gtmutatét).
Téjékoztatni fogjuk az adminisztréacios dijrél a szereld latogatésa
elétt.

A jotallés elvesztéséhez, valamint a szavatossag és a
termékfeleldsség megszlinéséhez vezethet ha késziilékét nem
hivatalos Samsung Markaszervizben javittatja. A Samsung nem
tehetd felel6ssé semmilyen, a termékben keletkezd kéarért,
személyi sériilésért, sem egyéb a termékbiztonsag kérébe esd
eseményért, amely szakszer(itlen, vagy a Samsung utasitésainak
nem megfeleld javitas eredményeképpen kovetkezik be.

Kérjiik, latogass el a samsung.com/support oldalra, hogy
tovabbi informécidkat tudj meg a kiils6 hélézati adapterrél és
taviranyitordl a kornyezettudatos tervezésérol szold EU iranyelv
(ErPiranyelv) kapcsan
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ASamsung ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a

2014/53/EU irdnyelvnek és az Egyesiilt Kirdlysag vonatkozd

jogszabalyi kévetelményeinek.

A megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd

internetcimen érhetd el:

A http://www.samsung.com/support oldalra latogatva irja be a

modell nevét.

Jelen berendezés az EU Gsszes orszagaban és az Egyesiilt

Kiralysagban miikdtethetd.

- Aberendezés 5 GHz és 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkcidja csak
beltérben tizemeltetheté.

- Aberendezés 60 GHz - 61,5 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciéja csak
beltérben tizemeltethetd (csak The Frame (LSO3H*)).

RF maximélis addteljesitmény :

[QN990H]

100 mW /2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW /5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25mW /5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW /5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW /2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW /5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW /5,945 GHz - 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW /2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW /5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW /2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW / 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW /5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW / 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW /2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW /515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW /5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW /5945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW / 61GHz - 61,5 GHz.



Atermék hulladékba helyezésének mddszere
(WEEE - Elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai)
(A szelektiv gy(jtd rendszerekkel rendelkezd
orszagokban hasznalhato)
.
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentécijan arra
utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus
tartozékait (pl. toltéegység, fejhallgats, USB kabel) nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyditt kidobni. A szabélytalan hulladékba
helyezés altal okozott kdrnyezet- és egészségkarosodas
megel6zése érdekében ezeket a targyakat kiildnitse el a
tobbi hulladéktdl, és feleldsségteljesen gondoskodjon az
Ujrahasznositasukrdl az anyagi eréforrasok fenntarthatd
Ujrafelhasznaldsanak elésegitése érdekében.
A hdztartési felhasznalok a termék forgalmazéjatél vagy
a helyi 6nkormanyzati szervektol kérjenek tandcsot arra
vonatkozéan, hova és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket
a kérnyezetvédelmi szempontbdl biztonsdgos Ujrahasznositas
céljabol.
Az lizleti felhasznalok épjenek kapcsolatba beszallitdjukkal, és
vizsgéljak meg az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket
és tartozékait nem szabad az egyéb koziileti hulladékkal egyitt
kezelni.

Atermékhez tartozé akkumuléatorok
megfelel artalmatlanitasa

(A szelektiv gy(jtd rendszerekkel rendelkezd
orszagokban hasznalhatd)

Az akkumulétoron, a kézikényvon vagy a csomagoldson szerepld
jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket
nem szabad egyéb haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Ahol
szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjel6lések arra
utalnak, hogy az akkumuldtor az EK 2006/66. szamu iranyelvben
rogzitett referenciaszintet meghaladd mennyiségi higanyt,
kadmiumot vagy élmot tartalmaz. Az akkumuldtorok nem

megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek

az egészségre vagy a kornyezetre.

Atermészeti eréforrdsok megovésa és az anyagok
Ujrafelhasznalasanak Gsztonzése érdekében kérjik, kilonitse el
az akkumulétorokat a tébbi hulladéktél és vigye vissza a helyi,
ingyenes akkumulatorleadd helyre.

Megfelel6ségi nyilatkozatot

Gyarto

Nev: Samsung

Bejegyzett markanev: Samsung Electronics Co., Ltd

Cim: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Termék részletei

Termék : Smart Control

Tipus(ok) : VG-TM2660

Alkalmazhaté tanusitvanyok

Ez(ton kijelentjlik, hogy kizérélagos feleldsséglinkre a fenti
termék megfelel az alabbiak alapvetd kdvetelményeinek:
2014/53/EU Irdnyelve a radidberendezések kovetkezd
szabvanyokat alkalmazd:

EMC Bizottsagi
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Jefbely

Rédio

EN300328V2.2.2

EN IEC 63000:2018 szabvanyt alkalmazé, az egyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlatozasarol szol6 irdnyelvnek (2011/65/EU).

A Samsung nevében és nevében alairtak
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (A aldiras helye és kelte)
> Glenn Bodman — Szabalyozasi
//%N megfelelésért fele-16s igazgatd
7 (A képviseletre jogosult
személy(ek) neve, beosztasa
cégszer(i alairas)
% Ez nem a Samsung Szerviz Kozpont cime. A Samsung
Szerviz Kozpont telefonszamat vagy cimét a garancia jegyen
taldlja vagy a terméket eladd keresked6tél tudhatja meg.

¢ ASmart Control modellnevét a tavvezérlé hatoldalara
rogzitett cimkén talalja.
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Megfelel6ségi nyilatkozatot

Gyarto

Nev: Samsung

Bejegyzett markanev: Samsung Electronics Co., Ltd
Cim:129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Termék részletei

Termék : Smart Control

Tipus(ok) : VG-TM2280

Alkalmazhat6 tanusitvanyok

Ez(ton kijelentjiik, hogy kizérélagos feleldsségiinkre a fenti
termék megfelel az alabbiak alapvetd kovetelményeinek:
2014/53/EU Iranyelve a radiéberendezések kovetkezd
szabvanyokat alkalmazd:

EMC Bizottsagi

EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328Vv2.2.2

EN IEC 63000:2018 szabvanyt alkalmazo, az egyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlétozasardl szol6 irdnyelvnek (2011/65/EU).

A Samsung nevében és nevében alairtak
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (A aléiras helye és kelte)
y Glenn Bodman — Szabélyozasi
%&vﬂﬁ megfelelésért fele-16s igazgatd
(A képviseletre jogosult
személy(ek) neve, beosztasa
cégszer(i alairas)
x Ez nem a Samsung Szerviz Kézpont cime. A Samsung
Szerviz Kozpont telefonszémat vagy cimét a garancia jegyen
taldlja vagy a terméket eladd kereskedétél tudhatja meg.

e ASmart Control modellnevét a tavvezérld hatoldalara
rogzitett cimkén talélja.
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Przed przeczytaniem niniejszej
uproszczonej instrukgcji obstugi

Telewizor wyposazony jest w Uproszczona instrukcja obstugi oraz
wbudowany Instrukcja obstugi.

(@ > lewy przycisk kierunkowy > €§3 Ustawienia > Pomoc techn. >
Wskazéwki i instrukcje obstugi > Otwérz Instrukcje obstugi)

Ostrzezenie! Wazne zasady
bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy
przeczytac instrukcje bezpieczenstwa. Objasnienia symboli, ktére
moga sie znajdowac na posiadanym produkcie Samsung mozna
znalez¢ w tabeli ponizej.

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB
TYLNEJ PEYTY). W SRODKU URZADZENIA NIE MA
ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
srodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia dotaczono
dokumentacje zawierajaca wazne informacje na
temat jego obstugi i konserwadji.

> >

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie
jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia
z przewodem ochronnym (uziemiajacym).

Jezeli symbol ten nie wystepuje na produkcie
podtaczanym do sieci zasilajacej, produkt MUSI
mie¢ niezawodne potaczenie z przewodem

ochronnym (uziemiajgcym).

Napigcie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

Napiecie pradu statego: Napiecie znamionowe
oznaczone tym symbolem jest napieciem
pradu statego.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcja
obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie
zapoznania sie z Uproszczona instrukcja obstugi
w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych
informacji zwiazanych z bezpieczeristwem.
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Zasilanie

Nie wolno powodowac przeciazenia gniazdek elektrycznych,
przedtuzaczy lub adapteréw, wykraczajac poza zakres
nominalnego napiecia i pojemnosci. Moze to spowodowac pozar
lub porazenie pradem.

Informacje dotyczace napiecia i pradu mozna znalez¢ w sekgji

specyfikadji zasilania w instrukgji lub na etykiecie zasilania na

produkcie.

Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposob, aby

nie byty narazone na przydeptanie badz przycisniecie przez

przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegdlng

uwage nalezy zwrdci¢ na odcinki przewodu w poblizu wtyczki

i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do

urzadzenia.

Nie wolno wktadac zadnych metalowych przedmiotéw do

otwordéw w urzadzeniu. Moze to spowodowac porazenie pradem.

W celu unikniecia porazenia pradem nie nalezy dotykac

elementéw wewnatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia moze

otworzyc¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajacego nalezy sprawdzic,

czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka. Przy odtaczania

przewodu zasilajacego od gniazdka nalezy zawsze ciagnac za

wtyczke. Nie wolno ciggnac za przewdd. Nie wolno dotykac
przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegélnosci jesli

zjego wnetrza dochodza nietypowe dzwieki lub zapachy —

nalezy natychmiast odtgczy¢ je od sieci i skontaktowac sie z

autoryzowanym sprzedawcg lub punktem serwisowym firmy

Samsung.

W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy lub aby zostawic je

nieuzywane przez dtuzszy czas, nalezy upewnic sie, ze odtaczono

je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze odtaczy¢ antene lub
przewdd telewizji kablowej.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i
iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie izolacji, aw
konsekwencji porazenie pradem, uptyw pradu lub pozar.

Nalezy uzywac wytacznie wtasciwie uziemionej wtyczki i

gniazdka elektrycznego.

- Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem
elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko sprzet
klasy ).

Aby catkowicie wytaczyc zasilanie, nalezy odtaczy¢ Projektor od

gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci elektrycznej i wtyczka

musza byc tatwo dostepne, aby w razie potrzeby mozna byto
szybko odtaczy¢ to urzadzenie od sieci elektrycznej.

Instalacja

Nie wolno umieszcza¢ urzadzenia obok lub powyzej grzejnika czy
innego Zrédta ciepta ani narazac go na bezposrednie dziatanie
Swiatta stonecznego.

Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z wodg (np. wazondéw),
gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

Nie wolno wystawiac tego urzadzenia na dziatanie deszczu lub
wilgoci.



* W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie
jest on narazony na dziatanie duzych ilosci kurzu, wysokich
lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substancji
chemicznych oraz jego catodobowej eksploatacji na przyktad
na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z
autoryzowanym punktem serwisowym Samsung. Konsultacja
jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich
warunkach moze spowodowac jego powazne uszkodzenie.

¢ Niewolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania
na nie wody.

Mocowanie telewizora na $cianie

Mocujac ten telewizor na $cianie, nalezy postepowac
doktadnie wedtug instrukcji podanych przez
producenta. W przypadku nieprawidtowego
montazu telewizor moze sie zsuna¢ lub upasé,
powodujac powazne obrazenia ciata u dzieci lub
dorostych, oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

oAby zamdwic zestaw uchwytu $ciennego firmy Samsung, nalezy
skontaktowac sie z centrum serwisowym firmy Samsung.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia produktu lub obraZenia ciata powstate w wyniku
samodzielnego montazu uchwytu Sciennego.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku korzystania
z uchwytu $ciennego niespetniajacego standardéw VESA
lub nieokreslonego w specyfikacjach, a takze w wyniku
niezastosowania sie uzytkownika do instrukcji montazu
produktu.

¢ Uchwyt $cienny mozna zamocowac na litej $cianie
prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
Sciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa
nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem sprzedazy w
celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na
suficie lub pochytej Scianie moze doprowadzi¢ do jego upadku
i skutkowac¢ powaznymi obrazeniami ciata.

e \Wtrosce o bezpieczeristwo zamontuj wszystkie elementy
mocujace, nie pomijajac zadnej z dostarczonych czesci,
zgodnie z instrukcjami zawartymi w dotaczonej instrukgji
montazu.

¢ Przed zainstalowaniem uchwytu $ciennego nalezy sprawdzic,
czy jest on kompatybilny z TV.

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym
niz15°.

¢ Wtabeliw dokumencie Unpacking and Installation Guide
przedstawiono standardowe wymiary zestawéw uchwytu
Sciennego.

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu Sciennego,
kiedy telewizor jest wtgczony. Moze to skutkowac
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pradem.

¢ Nie uzywaj wkretéw, ktdre sa dtuzsze od standardowych
lub nie spetniaja standardéw VESA dla wkretéw. Zbyt dtugie
wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

¢ W przypadku uchwytéw Sciennych, ktdre nie spetniaja
standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugos¢
wkretéw moze sig réznic.
¢ Nie nalezy dokreca¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to
spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢ do jego
upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie
ponosi odpowiedzialnosci za tego typu wypadki.
e Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadzac
dwie osoby.
— W przypadku modeli o przekatnej ekranu 82 i lub
wiekszej montaz telewizora na $cianie powinny zawsze
przeprowadzac cztery osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalacji TV (* skrzynka Wireless One Connect lub skrzynka
One Connect) zapewnij odpowiednig wentylacje, pozostawiajac
wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy TV (* skrzynka Wireless One
Connect lub skrzynka One Connect) a otaczajacymi go przedmiotami.
Brak prawidtowej wentylacji moze spowodowac pozar lub problemy z
dziataniem produktu na skutek wzrostu temperatury w jego wnetrzu.
*: Tylko obstugiwany model skrzynki Wireless One Connect lub
skrzynki One Connect
¢ Instalujac telewizor przy uzyciu podstawy lub uchwytu
sciennego, zdecydowanie zaleca sie uzywanie wytacznie
elementéw dostarczonych przez firme Samsung. Uzycie
elementéw innego producenta moze spowodowac problemy z
produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Srodki ostroznosci

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania

lub ciggniecia telewizor moze spas¢. W
szczegdlnosci nie nalezy uwieszac sie

na telewizorze ani nie powodowac jego
destabilizacji. Mogtoby to spowodowac upadek
telewizora i w rezultacie powazne obrazenia
lub nawet $mier¢. Nalezy zawsze zachowywac
Srodki ostroznosci oméwione w dotgczonej do
telewizora ulotce dotyczacej bezpieczenstwa. W
celu poprawy stabilnosci oraz bezpieczeristwa
mozna kupic¢ i zamontowac urzadzenie
chroniace przed upadkiem i przewréceniem,
zgodnie z informacjami w czesci
,Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem”.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszcza¢
telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor
moze spas¢ i spowodowac powazne obrazenia, a
nawet $mier¢. Wielu obrazeniom mozna zapobiec,
zachowujac ponizsze $rodki ostroznosci:
e Zawsze uzywaj szafek, stojakéw lub metod montazu
zalecanych przez firme Samsung.
e Zawsze uzywaj mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac ciezar
telewizora.
e Zawsze upewnij sie, ze telewizor nie wystaje poza krawedz
mebla, na ktérym stoi.
e Zawsze instruuj innych, ze nie wolno wspinac sie na mebel,
aby dosiegnac telewizora badz jego przyciskéw, gdyz jest to

niebezpieczne.
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* Zawsze uktadaj przewody i kable podtaczone do telewizoraw

taki sposéb, aby nikt sie o nie nie potknat ani ich nie pociagnat.

¢ Nigdy nie nalezy umieszczac telewizora w niestabilnym
miejscu.

* Nigdy nie ustawiaj telewizora na wysokich meblach (np.
kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia zaréwno mebla,
jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.

¢ Nigdy nie ustawiaj telewizora na obrusie lub innych
materiatach potozonych na meblu pod telewizor.

* Nigdy nie umieszczaj na telewizorze ani na meblach, na
ktdrych on stoi, przedmiotéw, ktére moga kusi¢ do wspinania
sie, takich jak zabawki i piloty.

Podczas przenoszenia posiadanego telewizora w inne miejsce

nalezy zachowac te same, wyzej podane $rodki ostroznosci.

e Podczas przenoszenia lub podnoszenia telewizora w celu
zmiany miejsca ustawienia lub czyszczenia nalezy zwrdci¢
uwage, aby nie odtaczy¢ jego podstawy.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

\)
N

TS

* : Kotwa $cienna (brak w zestawie)

1. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do $ciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sig, ze wkrety sa dobrze
zamontowane w cianie.

- W zaleznosci od rodzaju Sciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementéw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do telewizora przy uzyciu
wkretéw odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w czesci dotyczacej
standardowych wkretéw w tabeli w dokumencie
Unpacking and Installation Guide.

3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a
nastepnie doktadnie zwiaz linke.

- Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt
do tytu.

- Przymocu;j linke, aby wsporniki przymocowane do $ciany
znajdowaty sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki
przymocowane do telewizora lub nizej.

Polski - 4

Srodki ostroznosci podczas instalacji telewizora na
podstawie

(tylko The Frame)

Podczas instalacji telewizora na podstawie unikaj umieszczania
podstawy z tytu powierzchni stotu. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowac, ze czujnik ruchu w dolnej czesci
telewizora nie bedzie dziata¢ prawidtowo.

Dziatanie

e Wtym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne
dotyczace ochrony srodowiska mogg wymagac odpowiedniej
utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna
uzyskac u lokalnych wtadz.

¢ Akcesoria (pilot, baterie itp.) nalezy przechowywac w
bezpiecznym miejscu.

e Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia
urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.

¢ Nie nalezy wrzucac baterii ani pilota do ognia.

¢ Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

¢ Po zdjeciu folii ochronnej z ekranu nigdy nie usuwaj folii
polaryzacyjnej.

- Jezeli nie znaleziono etykiety dotyczacej usuwania folii
ochronnej, oznacza to, ze folia ochronna zostata juz
usunieta.

¢ PRZESTROGA: Wymiana baterii pilota na baterie
nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich
wybuchu. Nowe baterie powinny by¢ tego samego typu.

o OSTRZEZENIE —w poblizu produktu nie nalezy uzywa¢
ptynnych fumigatoréw zawierajacych substancje chemiczne,
takie jak srodki odstraszajace komary lub od$wiezacze
powietrza.

— Jesli para wejdzie w kontakt z powierzchnig produktu
lub dostanie sie do niego, moze spowodowac plamy lub
nieprawidtowe dziatanie.

e OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC
ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA,

SWIECZKI | INNE PRZEDMIOTY Z

OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC

ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.



Dbanie o telewizor

e Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjac¢
wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka elektrycznego
i przetrzec urzadzenie miekka, sucha szmatka. Nie wolno
uzywac zadnych substancji chemicznych, takich jak wosk,
benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, $rodki owadobdjcze,
odswiezacze powietrza, smary czy detergenty. Substancje
takie moga wptyna¢ na wyglad telewizora lub spowodowac
usuniecie nadruku z powierzchni jego obudowy.

e Obudowa i ekran telewizora mogg ulec zarysowaniu podczas
czyszczenia. Aby unikna¢ zarysowan, podczas czyszczenia
obudowy i ekranu nalezy zachowac ostroznos¢ i korzystac z
miekkiej szmatki.

¢ Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sie do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.

01 Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone
wraz z telewizorem. W przypadku braku ktéregokolwiek z
elementdw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

e Uproszczona instrukcja obstugi

e Karta gwarancyjna / Przewodnik po przepisach (niedostepny
w niektorych krajach)

e *Pilot Samsung Smart

e *Pilot

¢ *Pilot standardowy

o *Baterie

e *AdapterkartCl

e *Przewdd zasilajacy telewizora

e *Przejécidwka wspornika x 2

e *Cienki przewdd zasilajacy

e **Skrzynka zasilajaca

e **Kabel skrzynki zasilajacej x 2

e **Zasilacztypu C

e **KabelCdoC

e **Jrzadzenie Wireless One Connect

e **Urzadzenie One Connect

e **Przewod zasilajacy urzadzenia One Connect

e **Kabel urzadzenia One Connect x 2

e **Uchwyt na kabel One Connect (do montazu $ciennego)

*: W zaleznosci od modelu lub obszaru geograficznego niektére z
wymienionych powyzej elementéw moga nie by¢ zawarte w pakiecie.
**: Niektdre komponenty moga nie by¢ dostepne, w zaleznosci od
metody potaczenia One Connect (przewodowe lub bezprzewodowe).
**; Liczba dostarczonych kabli One Connect moze by¢ rézna, w
zaleznosci od modelu.

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

¢ Koloriksztatt elementdw moga sie réznic¢ w zaleznosci od modelu.

e Kable, ktére nie wchodza w sktad zawartosci opakowania,
mozna kupic¢ oddzielnie.

¢ Nalezy sprawdzi¢, czy po opréznieniu opakowania zadne
akcesoria nie pozostaty wewnatrz lub nie zostaty przykryte
elementami opakowania.

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy
nieprawidtowym obchodzeniu sie moze
spowodowac uszkodzenie ekranu. Zaleca sie
podnoszenie telewizora za krawedzie, w pokazany
sposob. Aby uzyskac dodatkowe informacje
dotyczace obstugi, patrz Unpacking and Installation
Guide dostarczona z tym produktem.

Ms10d

@ Nie dotykaj
ekranu!

02 Podtaczanie telewizora do
urzadzenia One Connect

(Tylko obstugiwany model urzadzenia One Connect)

Dodatkowe informacje dotyczace podtaczania za posrednictwem
urzadzenia One Connect zawiera Unpacking and Installation
Guide.
¢ Urzadzenia One Connect nie nalezy uzywac
w pozycji odwréconej do géry nogami lub
pionowe;j.
o Nalezy uwaza¢, aby nie wykonywac w
przypadku kabla zadnej z ponizszych
czynnosci. Kabel urzadzenia One Connect
zawiera obwod zasilania.

-
8 % X
:l— 5 /b -t
Wyginanie Skrecanie Pociggniecie

N A

Nacisk Porazenie pradem

PRODUKT LASEROWY KLASY 1 (tylko The Frame (LSO3HA))

* Przestroga — niewidoczne promieniowanie laserowe w
przypadku otwarcia. Nie patrze¢ w wigzke.

— Niewygina¢ nadmiernie Kabel urzadzenia One Connect.
Nie przecinac kabla.

- Nie umieszczac na kablu ciezkich przedmiotéw.

— Nie demontowac zadnego ze ztaczy kabla.

e Przestroga — uzycie elementow sterujacych,
przeprowadzenie regulacji lub wykonywanie procedur
innych niz tu opisane moze powodowac narazenie na
niebezpieczne promieniowanie.

Polski -5



Uzycie uchwytu kabli One Connect

(tylko S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Mozna uzy¢ uchwytu kabli One Connect, aby uporzadkowac kable
podczas instalacji uchwytu $ciennego.

¢ Wyglad moze réznic sie w zaleznosci od modelu.

03 Konfiguracja wstepna

Bezposrednio po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy
uruchamiana jest konfiguracja wstepna. Postepuj zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowac
podstawowe ustawienia telewizora odpowiednie do $Srodowiska
ogladania.

e Aby uzyskac dostep do naszych inteligentnych ustug
sieciowych, potrzebne jest konto Samsung. Jesli sie nie
zalogujesz, potaczenie bedzie mozliwe wytacznie z telewizjg
naziemna (dotyczy wytacznie urzadzen z tunerami) i
urzadzeniami zewnetrznymi, np. przez HDMI.

¢ Modele LSO3H obstuguja Tryb pionowy, gdy s zainstalowane
pionowo (z wyjatkiem modelu 98LSO3HE).

- Niektére funkcje moga nie obstugiwac trybu orientacji
pionowej lub petnoekranowego.

- Konfiguracja poczatkowa jest zoptymalizowana pod katem
trybu orientacji poziomej.

Korzystanie z funkcji Kontroler telewizora

Telewizor mozna wtaczy¢ przy uzyciu przycisku Kontroler

telewizora w dolnej czesci telewizora, a nastepnie uzy¢ Menu

sterowania. Naciéniecie przycisku Kontroler telewizora

wiaczonego telewizora spowoduje wyswietlenie Menu

sterowania.

¢ Potozenie i ksztatt przyciskéw na dole telewizora moga sie
rézni¢ w zaleznosci od modelu.

¢ Jedlifolia ochronna umieszczona na logo Samsung lub w
dolnej czesci telewizora nie zostanie usunieta, ekran moze
ulec przyciemnieniu. Jesli jest zatozona folia ochronna, zdejmij
ja.

¢ W modelu LSO3HW przycisk sterowania TV / czujnik pilota
moze nie by¢ zamocowany na state i moze sie przesuwac.
Nie jest to wada, lecz element konstrukcji majacy na celu
zapewnienie ptynnego wykrywania pilota po zainstalowaniu
Customizable Frame, ktdra jest sprzedawana oddzielnie.

Polski- 6
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Q Menu sterowania

@ Przycisk Kontrolertelewizora / Czujnik pilota / Przetacznik
mikrofonu/ *Czujnik ruchu

G Przycisk Kontroler telewizora / Czujnik pilota

Q Przetacznik mikrofonu

*: Tylko The Frame

Jak wtaczad i wytaczac mikrofon

* Na tym zdjeciu pokazano wyglad i umiejscowienie przetacznika
mikrofonu.

Y : Przetacznik W/Wyt

Mikrofon mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ za pomoca przetacznika

znajdujacego sie na dole lub z tytu telewizora. Jesli mikrofon jest

wytaczony, wszystkie funkcje gtosowe i dzwiekowe korzystajace z

mikrofonu sa niedostepne.

¢ Tafunkgja jest obstugiwana wytacznie w modelach R9*H/
R8*H/QN1EH/QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/
M9*H/U9***H/LSO3H*.

¢ Potozenie i ksztatt przetacznika mikrofonu moga sie rézni¢ w
zaleznosci od modelu.

¢ Podczas analizy z wykorzystaniem danych z mikrofonu dane te
nie s zapisywane.



04 Rozwigzywanie problemow i
konserwacja

Rozwigzywanie probleméw

Wiecej informacji zawiera cze$¢ , Rozwigzywanie probleméw” w

Instrukcja obstugi.

(@ > lewy przycisk kierunkowy > @ Ustawienia > Pomoc techn.

> Wskazoéwki i instrukcje obstugi > Otwérz Instrukcje obstugi >

Rozwigzywanie problemdw)

Jesli zadne z podanych rozwigzan nie dotyczy danego problemu,

nalezy przej$¢ na strone ,www.samsung.com” i klikna¢ opcje

Wsparcie lub skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy

Samsung.

¢ Panel ekranu sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie
wymaga zaawansowanej technologii. Mimo to na ekranie
moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie
maja one negatywnego wptywu na dziatanie urzadzenia.

oAby utrzymac telewizor w optymalnym stanie, aktualizuj jego
oprogramowanie do najnowszej wersji. Uzyj funkcji Aktualizuj
teraz lub Aktualizacja automatyczna w menu telewizora (
@ > lewy przycisk kierunkowy > @3 Ustawienia > Pomoc
techn. > Aktualizacja oprogramowania > Aktualizuj teraz lub
Aktualizacja automatyczna).

Telewizor nie wigcza sie.

e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony
zaréwno do produktu, jak i gniazdka elektrycznego.

¢ Upewnij sig, ze gniazdo sieci elektrycznej jest sprawne, a
czujnik pilota na dole telewizora $wieci w sposdb ciggty na
czerwono.

¢ Nacisnij przycisk Kontroler telewizora w dolnej czesci
telewizora, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota.

Ekran ulega przyciemnieniu.

Czujnik Czujnik Eco automatycznie dostosowuje jasnos¢ ekranu
na podstawie natezenia Swiatta otoczenia. Jesli ekran jest zbyt
ciemny podczas ogladania w ciemnym otoczeniu, sprawdz
funkcje Optymalizacja jasnosci (@ > lewy przycisk kierunkowy

> €33 Ustawienia > Wszystkie ustawienia > Ogélne i prywatnosc >
Oszczedzanie energii > Optymalizacja jasnosci).

Jasnos¢ ekranu moze sie zmniejszy¢, jezeli jakies obiekty blokuja
czujnik Czujnik Eco znajdujacy sie na spodzie produktu.

05 Danetechniczneiinne
informacje

Dane techniczne

Rozdzielczoé¢ ekranu
QN9**H: 7680 x 4320
Inne modele: 3840 x 2160

Dzwigk (wyjscie)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Temperatura podczas pracy

0d 10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Wilgotnos¢ podczas pracy

0d10 % do 80 %, bez kondensacji
Temperatura podczas przechowywania
0d-20°Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Wilgotnos¢ podczas przechowywania
0d 5 % do 95 %, bez kondensacji

Uwagi

¢ To urzadzenie jest urzadzeniem cyfrowym klasy B.

¢ Informacje dotyczace zasilania i poboru mocy mozna znalez¢
na tabliczce znamionowej produktu.

— Wwiekszosci modeli tabliczka znajduje sie z tytu
telewizora. (W niektérych modelach tabliczka znajduje sie
pod ostong ztaczy).

— Tabliczka znamionowa z informacjami dotyczacymi modeli
skrzynki Wireless One Connect lub skrzynki One Connect
znajduje sie na spodzie skrzynki Wireless One Connect lub
skrzynki One Connect.

¢ Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087.
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Do uzyskania potgczenia za pomocg kabla LAN nalezy uzy¢
kabla kategorii 7 (typu *STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Ilustracje i typy ztaczy podane w podreczniku ,Unpacking

and Installation Guide” moga réznic sie od istniejacych

W uzywanym urzadzeniu.

Rysunki i ilustracje w niniejszej uproszczonej instrukgji obstugi
stuza wytacznie jako przyktad, a faktyczny wyglad produktu
moze sie rozni¢. Wyglad produktu i jego dane techniczne
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

Antene(-y) RF nalezy zainstalowac w taki sposéb, aby miedzy
promiennikiem (antena) a wszystkimi osobami przez caty czas
zachowana byta minimalna odlegto$¢ wynoszaca co najmniej
20cm.

[Srodki ostroznoéci dotyczace korzystania z Wi-Fi w zakresie

5,945-6,425 GHz]

— Funkcja moze by¢ stosowana wytacznie w budynkach,
réwniez w pociggach z oknami powlekanymi metalem, oraz
w samolotach.

[Srodki ostroznoéci dotyczace korzystania z Wi-Fi w zakresie

5,15-5,35 GHz]

— Ztej funkcji mozna korzystac wytacznie wewnatrz
pomieszczen.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata
manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w
ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie zapoznat
sie z instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego firmy
Samsung, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj.
uzytkownik nie zapoznat si¢ z instrukcja obstugi).
Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty
administracyjnej przed wizyta serwisanta.

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
zniszczenie, uszkodzenie lub problemy zwigzane z
bezpieczeristwem produktu spowodowane préba naprawy

przez nieautoryzowane punkty serwisowe oraz samodzielna lub
nieprofesjonalng naprawa, podczas ktérej nie byty przestrzegane
instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie uszkodzenia
spowodowane préba naprawy przez osoby inne niz autoryzowani
partnerzy Samsung, nie bedg objete gwarancja.

Odwiedz strone samsung.com/support, zeby sprawdzi¢
dodatkowe informacje dotyczace zewnetrznego zasilacza oraz
zdalnej kontroli zgodnie z europejska dyrektywa Ecodesign
(Ekoprojekt)- dyrektywa ErP
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®

Firma Samsung niniejszym za$wiadcza, ze to urzadzenie radiowe
jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE i odpowiednimi wymogami
ustawowymi Wielkiej Brytanii.

Petny tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na stronie
internetowej pod adresem:

http://www.samsung.com/support i wprowadz nazwe modelu.
Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE iw
Wielkiej Brytanii.

- Funkcja WLAN (Wi-Fi) urzadzenia w pasmie 5 GHz i 6 GHz
moze by¢ uzytkowana wytgcznie w pomieszczeniach.

Funkcja urzadzenia w pasmie 60-61,5 GHz moze by¢
uzytkowana wytacznie w pomieszczeniach (Tylko The Frame
(LSO3H*)).

Maks. moc nadawcza RF:

[QN990H]

100 mW przy 2,4-2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15-5,25 GHz,

100 mW przy 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
25mW przy 5,725-5,85 GHz,

200 mW przy 5,945-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW przy 2,4-2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15-5,25 GHz,

100 mW przy 5,25-5,35 GHz & 5,47-5,725 GHz,
200 mW przy 5,945-6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW przy 2,4-2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15-5,25 GHz,

100 mW przy 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW przy 2,4-2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15-5,25 GHz,

100 mW przy 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
200 mW przy 5,945-6,425 GHz,

100 mW przy 61-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW przy 2,4-2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15-5,25 GHz,

100 mW przy 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
25 mW przy 5,725-5,85 GHz,

200 mW przy 5,945-6,425 GHz,

100 mW przy 61-61,5 GHz.



Prawidtowe usuwanie produktu (zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy
segregacji odpaddow)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub
dokumentacji oznacza, ze po zakoriczeniu eksploatacji nie
nalezy tego produktu ani jego akcesoridw (np. tadowarki,
zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzucac wraz ze
zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi
wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw, prosimy o
oddzielenie tych przedmiotéw od odpadéw innego typu oraz
o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego
wykorzystania materiatdw.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu
bezpiecznego dla Srodowiska recyklingu tych przedmiotdw,
uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni
skontaktowac sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym
dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.
Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim
dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu ani
jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi.

Sposéb poprawnego usuwania baterii, w ktére
wyposazony jest niniejszy produkt

(Dotyczy krajow, w ktdrych stosuje sie systemy
segregacji odpaddow)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu
0znacza, ze po uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktére
wyposazony byt dany produkt, nie moga zostac¢ usuniete wraz z
innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy
zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd

lub Pb) wskazuja, ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéww
ilosci przewyzszajacej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie
WE 2006/66. Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane,
substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia
ludzkiego lub $rodowiska naturalnego.

Aby chroni¢ zasoby naturalne i promowac¢ ponowne
wykorzystanie materiatw, nalezy oddzielac baterie od innego
typu odpaddw i poddawac je utylizacji poprzez lokalny, bezptatny
system zwrotu baterii.

Deklaracja zgodnosci

Producent

Nazwa: Samsung

Zarejestrowana nazwa handlowa: Samsung Electronics Co., Ltd
Adres: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacje o produkcie

Produkt : Smart Control

Model(e) : VG-TM2660

Deklaracja i odno$ne normy

Niniejszym o$wiadczamy, na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢,
ze powyzszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
Dyrektywa 2014/53/UE dotyczaca urzadzen radiowych poprzez

Ms10d

zastosowanie norm:

EMC Bezpieczenstwo
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radijo
EN300328V2.2.2
Dyrektywa dotyczaca ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym (2011/65/EU) poprzez zastosowanie normy EN
IEC 63000:2018.

Podpisano wimieniu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (Miejsce, data i podpis)

X Glenn Bodman — Dyrektor ds.
(/_¥..,

zgodnosci z przepisami

(Nazwisko i podpis osoby

upowaznionej)

x To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby
uzyskac adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego
firmy Samsung, nalezy zapoznac sie z trescig karty
gwarancyjnej lub skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupiono produkt.

¢ Nazwe modelu pilota Smart Control mozna znalez¢ na
etykiecie umieszczonej z tytu pilota.
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Deklaracja zgodnosci

Producent

Nazwa: Samsung

Zarejestrowana nazwa handlowa: Samsung Electronics Co., Ltd

Adres: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacje o produkcie

Produkt : Smart Control

Model(e) : VG-TM2280

Deklaracja i odno$ne normy

Niniejszym o$wiadczamy, na nasza wytaczng odpowiedzialnosc,
ze powyzszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
Dyrektywa 2014/53/UE dotyczaca urzadzen radiowych poprzez
zastosowanie norm:

EMC Bezpieczenstwo

EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radijo

EN300328Vv2.2.2

Dyrektywa dotyczaca ograniczenia stosowania niektdrych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym (2011/65/EU) poprzez zastosowanie normy EN
IEC 63000:2018.

Podpisano w imieniu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-11-20 (Miejsce, data i podpis)

Glenn Bodman — Dyrektor ds.

/%/w zgodnosci z przepisami

(Nazwisko i podpis osoby
upowaznionej)

x To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby
uzyskac adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego
firmy Samsung, nalezy zapoznac sie z trescig karty
gwarancyjnej lub skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupiono produkt.

¢ Nazwe modelu pilota Smart Control mozna znalez¢ na
etykiecie umieszczonej z tytu pilota.
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Mpotou dLafdoete autov Tov
ATIAGG 06NYOG XProng

H mtapooa tnAedpaon ouvoSeveTal ard autdv Tov ATAGG 05nyog
XPIONG KA VAV EVOWHATWHEVO O8Ny xprioTn.

(@ > KOUWTTL apLoTEPNG KaTELBUVANG > @ PuBpioelg > Yrootipién
> TupBoUAES kaL oSnyoi xpraTn > Avolypa 08nyol xprotn)

MpogLdotoinan! ZNHOVTLKES
odnyieg ylatnv aopaiela

ALaBAOTE TG 08NYLES YLa TNV AOPANELOL TIPOTOU XPNOLLOTIOL|OETE
TNV tAedpaan. AvatpeETe 0ToV TTAPOKAETW VKA yLaL TV
€MEENYNON TWV CUPBOAWVY TIOU EVOEXOHEVWG VAL UTIEPXOLV ETIAVW
070 TtpOidv Samsung Tou SLaBETETE.

MPOZOXH

KINAYNOX HAEKTPOMAH=IAY. MHN ANOITETE.

MPOXOXH: MA NA MEIQOEI O KINAYNOZ HAEKTPOMAHZIAZL,
MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H TO MIZQ MEPOY). AEN
YNAPXOYN EZAPTHMATA £TO EXQTEPIKO MOY MMOPOYN
NA EMIXKEYALTOYN AMO TO XPHETH. TA OAEX TIX EPTALIEY
YEPBIL, ANIEYOYNOEITE XE EZEIAIKEYMENO MPOXQMIKO.

AUTO T0 0UHBOAO UTIOSELKVUEL OTL UTTAPXEL
UPNAY| TAON 0TO ECWTEPLKG TNG GUOKEUNS.
Elvat emikivéuvo va €pxeaTe g emadn He
0TIOLOSHTIOTE E0WTEPLKS €GPTNHA QUTOU TOU
TPOLOVTOS,.

AuTO 10 00RO UTIOSELKVUEL GTLAUTO TO
TIPOLGV GUVOSEVETOL ATIO TNHAVTIKA EVTuTIL
QAVaPOPLKA LE TN AELTOUpyLaLKaL T GUVTHPNON.

> >

Mpoidv katnyopiag I1: Auté To aOpBoro
UTTOSELKVUEL OTL eV amatteitatl ouvdean
aodalelag e TNV NAEKTPLKN yelwan. Edv
D auTo To oUpPoA0 SeV UTIAPXEL EMAVW OE
KATTOLO TIPOLOV HE KaAwSLo Tpododoatag,
To Ttpoidv MPEMEI va Stabétet a§dmotn
oUv6ean o€ yelwon Tpoataoiag.

Tdon eVOANQOTOLEVOU PEVHATOC: H OVOLAOTIKNA
TAON TIOU ETLONHOLVETAL HE aUTO TO GUKBONO
elval tdon evaAaoaopEVOU PEVLATOC,

Tdon ouvexoUg PEUHATOG: H OVOLOOTLKE
Tdon Tou emonpaivetal e autd o oUPBoAO
elvaL tdon ouvexoUg peUpATOS.

Mpoagoyr}. ZupBouNeUTELTE TIG 08NYieg
Xprong: Auté to oUpBoAo kaBodnyel tov
Xprotn va oupBouleutel tov ATAGG 06nyoS
XPNONG VLA TIEPALTEPW TIANPODOPLES OXETIKA
HE TNV aodAAELQ.

EMNnvika-2

Tpogodoaia

®  MnV UTEEPDOPTWVETE TLG TIPLLES, TA KAAWSLA TIPOEKTATNG 1) T
TPOPOSOTLKA TIEPLATOTEPO AUTTO TNV TATN KAL TN SUVOLKOTNTA
Toug. EvééyeTat va tpokAnBel tupkayLd ) nAektporAngia.
AvaTpEETE 0TV EVOTNTA TOU EYXELPLELOU OXETLKA HE TIG
TIPOSLAYPADES LOXVOG I} 0TV ETIKETA OTOLKELWY TPOdOSoaiag
PEVHOTOG ETIAVW OTO TIPOLOV YLOL OTOLKELQL OXETIKA [E TNV TAoN
KaL TNV €VT0on ToU peUATOS.

o TakoAwbLa Tpododoaiag peUHOTOS Ba TPETEL va TOTIOBETOUVTAL
£TOLWOTE va Ny elvat mBavd va atnBoly 1) va guvOABodv
QTtd KATIOLO QVTLKELEVO TToU ToTtoBE TETaL TTAVW TOUG 1 SiTTAQL
ToUG. MpoogTe LoLaitepa Ta KAAWSLA 0TO AKPO TOU PLG, OTLG
Tip{deg TOlKOUL KL 0TO aNEl0 OTIOU EEEPXOVTAL ATIO T CUOKEUN).

o T1OTE UNV ELOAYETE HETOMALKA QVTLKELEVOL OTOL WOLY TA oNpela
QUTHAG TNG OUOKEUNS. EvEExeTat va ipokAnBel nAektpomAngia.

e [l vaamodUyete T nAektporAn&ia, pnv ayyilete moteé to
E0WTEPLKO QUTNG TNG OUOKEUNG. AUTH N OUOKEUT Ba TpEmeL val
QVolyETaL HOVO OTTO EEELELKEUHEVO TEXVLKO.

e DpovVTLOTE VAL ELTAYETE TO KAAWSLO PEUHOTOG HEXPL VAL EGAPHOTEL
otaBepd. Katd tnv amoolvsean Tou Kahwsiou pelpatog ard pia
Tipida totyou, va TpaBATe TIAVTOTE TO KAAWSL0 PEUHATOS ATtO TO
LG MOTE PNV To AMOoUVEEETE TPARWVTAS TO KAAWSLO PEUHATOG,
Mnv ayyI{ETE TO KAAWSLO PEVHOTOS LE BPEYHEVA XEPLAL

¢ AvOuTN N GUOKEUN SEV AELTOUPYEL KAVOVLKG, - ELSKOTEPQ, AV
aKolyovtat aouvriBlatol B0puBoL 1 avabUETAL 0TI - ATIOCUVEETTE
NV ap€ows ard Ty Tplda KoL ETILKOWWVATTE HE EVay
££0UTLO50TNEVO QVTLITPOOWTIO 1 EVOLKEVTPO GEPPLS TNG Samsung.

e [0V TIPOOTATEVCETE QUTH TN CUOKEUT ATIO KOTALYISES e
KEPAUVOUS 1) OTAV TIAPAHEVEL XWPLG ETILTAPNON KL XPATN YL
HEVANO XPOVLKO SLAONHA, GPOVTLOTE VOl TNV ATIOOUVEETETE
amnd v pila KaL amocuvEETTE TNV Kepatar to cuoTnpa
KaAWSLaKNAG TAEOPATNG.

— H 0uooWPELTT OKAVNG UTTOPEL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia, SLappor) NAEKTPLKOU PEUHOTOS 1) TIUPKAYL,
ETTELON TIPOKAAEL TNV TIApayWYR oTILVONpWY Kat BeppotnTag
1 TN $60pA TNG HOVWONG 0T KOAWSLO PEUHATOG,.

e Xpnotporoteite pHdvo KATAMNAa yELWHEVO PLS Kat Tpila Tolyou.
— H akatdAnAn velwan evoEXeTaL va TIPOKAAEDEL

nAektpomAngia f) BAGBN otn ouokeun. (MAvo yLo e§OTIALOHO
Katnyopiag L)

o [0 VQ ATIEVEPYOTIOLATETE EVIEAWS TN GUTKEUN, ATIOOUVEETTE
v amnd Ty mpila toixou. Ma va StaoparioeTe OtL pmopelte va
QTIOCUVEETETE YPrYOPQ QUTH) T GUOKELN av elval amapaitnto,
dpovtiote va elvat elkoAn N TIPOGRaan aTtny TPL{aKaAL TO PLg
Tou Kahwsiou peUpATOC.

Eykatdotoon

¢ Mnv TOTOBETELTE AUTH TN CUOKEUN KOVTA 1} TIAVW OE KAAOPLOEP
1 BepHAVTIKO oWwHa, 0UTE o€ onpela oTou ekTiBeTalL oe dpeao
NALKO PWG.

e Mnv toroBetelte Soxela TToU TIEPLEKOUV VEPG (BALaKATL) ETTAVW
O€ QUTAV TN OUOKEUN, KaBWG HTtopel va TtpokAnBel tupkayLan
nAektpomAngia.

e Mnv eKBETETE QUTH TN GUOKEUT| O€ Bpoxn 1 o€ uypacia.



Av OKOTIEVETE V0L EYKATAOTITETE TNV TNAEGPOTT OE XWPO HE
TIOA) OKOVN, UWNAES 1) XAUNAES Beppokpaateg, upnAr vypacia
1 XNHUKES 0UaLES, KaBWG KaL og Xwpo OTtou Ba Aettoupyel OAo To
24wpo, OTIWG 0EPOSPOLLY, GLENPOSPOULKOUS OTABHOUG K.ATL,
HPOVTLOTE VAL ETILKOWWVNTETE E £va £E0UTLOSOTNEVO KEVTPO
0€pPLS TG Samsung yLa TAnpodoples. ALapopETIKE, EVOEXETAL
va TtpokANnBel coBapr) {pLd oTnv TNAEGpaON.

Mnv eKBETETE T GUOKEUN 0€ 0TAELHO 1) o€ TiLtoiMopaL artd uypd.

TomtoB£Tnon TNG TNAEGPOONG OE TOiXO

AV OTEPEWOETE QUTH TNV TNAEOGPATN OE TOLKO,
aKoAOUBNOTE ETIAKPLRWG TLG 08Nyieg oUNPWVA
LE TLG TTPOSLAYPADES TOU KATAOKEVQTTH). AV

Sev 0TepewBel owWOTd, EvEExETAL VO TIPOKANBEL
oAlgBnon 1y TTtwon TG TNAE6paanS Kat aofapds
TPAUKATLOWOG O€ KATOL0 TIas 1y EVAALKO, KABWS
Ko goBapn {niLd oTo Tipoiov.

Ma vaapayyelete To Kt Bdong emtoiyxlag otnpténg g
Samsung, ETILKOWWVATTE LLE TO KEVTPO £§UTINPETNONG TNG
Samsung.

H etaupeia Samsung &ev euBlvetat yLa tux6v {npd oto

TIPOLOV 1) TPAUHATLOWO, SLKG G0 1} AANWY, Qv ETIAEEETE Vo
€VKATAOTHOETE HOVOLOAS TO OTHPLYHA TOTOBETNONG OTOV TOiXO0.
H etatpeia Samsung 6ev pEpet euBOVN yLa TTPOKANGN {NHLAS
07O TIPOLOV 1} TPAUHATLOWO, GTAV XPNOLLOTIOLETAL TTAPLYHOL
TOTOBETNONG GTOV TOlX0 TIoU SEV TIANPOL TLG TTPOSLAYPADES
VESA 1 6V elvaL eyKEKPLUEVO I OTAV 0 TIEAATNG SV akoAoUBEL
TLG 08nyleg eyKaTATTAONG TOU TIPOLOVTOS,.

MTOpE(TE Vo EYKATAOTATETE TO GTAHPLYHA TOTIOBETNONG

0OV TOiY0 0€ €va yepd Toixo Tou elvat kABeTog aTo SaTedo.
[pOTOU TIPOCAPTHCETE TO TTHPLYHA TOTIOBETNONG GTOV TolX0
0€ EMUPAVELD EKTOG ATIO YUPooaviSa, ETILKOWWVAOTE HE TNV
TINNOLETTEPN QAVTLTTPOOWTILOL LA ETILTIPOTOETES TTANPOPOPLES.
AV EYKOTAOTHOETE TNV TNAEOPAO G€ 0podI 1 TolXO e KALan,
EVOEXETAL VOL TIETEL KA VOL TIPOKANETEL GOBOPO TPAUUATLOHO.
a Adyoug aapaAeLag, TomoBeTroTe O Ta e§apThpaTa
0TEPEWONG, XWPLG VoL TTapOAELPETE Kaveva amtd Ta
TIOPEXOHEVA EEPTIATA, CUHPWVA LE TLG 08NYLES TTOU
TepLAapBAvVOvVTaL OTO EYXELPLBLO EYKATATTAONG.

[Mpw TomoBeTroeTe T BAon emttoiyLag othpLEng, ppovtiote
va eNEVEETE OTLelvat oupBatr) pe Ty TV.

Mnv TomtoBete(te TV TNAEOPATN UTIO KALON HEYANITEPN ATO
15 potpeg.

OLTUTILKEG 6LAOTATELS YLOL TOLKLT TOTIOBETNONG GTOV TOtK0
epdaviovrat atov Tiivaka ou epthapBdvet o Unpacking
and Installation Guide.

Mnv eyKaBLOTATE TO KIT TOTIOBETNONG OTOV TOLKO
€VW N TNAEGpaaN elvat evepyottonpévn. EvEéxeTat
VO TIPOKANBEL TPAUHATLOHAS AOYw NAeKTpoTIANELaG.

Mn xpnotpototeite Bideg Tou lvat pakpUTEPES artd Tig
TUTILKES SLAOTATELS 1) TIOU S€V TTANPOLV TLG TIPOSLAYPADES TV
TUTILKWV BLéwv VESA. Ot BLSEG e UTEPBOALKOG HIKOG EVEEXETAL
VOLTIPOKAAEGOUY {NHULE 0TO ECWTEPLKS TNG TNAEOPOTNG.

e [0Ta 0TNPLYHOTA TOTIOBETNONG OTOV TOlX0 TIoU SEV TTAnpPoUV
TLG TIPOSLAYPADES TWV TUTILKWV BLEWV VESA, TO KOG Twv
BLowv evbexeTaL Vo SLadEPEL, avaAoya HE TLG TIpoSLaypadES
TOU 0TNPLyHaTos ToToBETNONG OTOV TOlXO.

*  Mnv odlyyete uTepBoAkd TG Bideg. EvbéxeTal va ipokAnBel
(LA 0To TIPOLAV 1 VAL TIPOKANBEL TTTWaN TOU TTPOLOVTOS Kal
TpavpaTiopds. H etatpeia Samsung dev pépeL euBovn yia
TETOLOU €(60UG ATUXHATA.

e HTomob£tnaon g TNAEOPACNG aTOV TOlK0 Ba TtpETeL va
ylvetaL tavtote amnd Suo dtopa.

— Lo HOVTENQ 82 LVTOWV 1) HEYOAUTEPQ, N TNAEOPOLON TIPETIEL
va TotoBeTNBEl aTOV TOlK0 OO TEGTEPQ ATOMA.

Mapoyn owaTtou e§aepLapol yLa Ty TNAEGPATT| gag

Katd tnv tomobétnaon tng TV (* auokeur) Wireless One Connect

1) One Connect), e§aadaliote 6Tt Ba uTapyeL KATAANAOG

€EAEPLONOG QP VOVTOG APKETO XWPO avdpeaa atnv TV (* ouokeun

Wireless One Connect 1} One Connect) Ko To QVTLKELHEVDL YUPW

amd autr). Av Sev SLatnpnBel owoTdg e§aEPLTHOG, EVOEXETAL VO

TIPOKANBEL TTUPKAYLA 1) KATIOLO TPGBANHAL HE TO TTPOLOY Adyw TNG

aVENONG TNG ETWTEPLKNG TOL Beppokpaatag.

*: Movo yLa utootnpLlopeva povtéha ouokeuwv Wireless One

Connect rj One Connect

o ‘Otav eykaBLoTate TNV TNAedpacn He pia Bdon f éva
OTHPLYHO TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0, TUVLOTOUE LSLaitepa va

XPNOLLOTIOLELTE ATIOKAELOTIKA TOL EEQPTLATA TTOU TIAPEXOVTAL

Qo TN Samsung. XpnotpomoLwvtag e§optrpota dAou
KATOOKEUQOTH, EVOEXETAL VAL TIPOKANBOUV SUGKOALES e TO
TIPOLOV I TPAUHATIOHOG AGYW TITWANG Tou TIPOLOVToG.

MpodUNAEELS yLo TNV aopaAeLa

Mpoagoyn: Av tpaPnéete, ompwéete
OKAPPOAWOETE ETAVW aTNV TNAEOPOTN,
EVOEXETAL VOLTIPOKAAETETE TNV TTTWON TNG. Mo

amo T Béan TG, AUTH N EVEpPYELOLEVEEKETAL
VOLTIPOKAAETEL TNV QVOLTPOTTN TG TNAEGPOONG,
TIPOKOAWVTAS G0BAPE TPAUHATIOWS 1y BavaTo.

AKONOUBOTE OAES TLG TPOPUNGEELS aodalelag

TIOU UTTIOSELKVUOVTAL 0TO GUANASLO yLa Ty
QODANELOLTIOU TIOPEXETAL LE TNV TNAEGPAOT

006, MaTpocbetn oTaBepdTNTAKAL AODANELQ,

UTopelTe VoL ayopAoETE KAL VAL EYKATAOTHOETE
TN GUOKELN TIPOCTACLAG ATtd TITWaN,
QVATPEXOVTOG TNV EVOTNTA ®ATIOTPOTIA
TITWONG TNG TNAEOPATNG.
MPOEIAOMOIHZH: MMoté pnv tomobeteite TV
TnAedpaon o aotabeig onpelo. H tnAedpaon
£VOEXETAL VA TIETEL, TIPOKAAWVTAS GOBPO
TPOAHATLONO 1) Bdvato. MTopolv va amodeuyBolv
TIoOMOL TpaupaTiopol AapBdvovtag amég
T(PODUAGEELS OTIWG OLEENG:
o [IAvTa va XpoLHOTIOLELTE TA VTOUAATILA, TLG BATELS 1) TG
HEBGEOUG OTEPEWANG TIOU GUVLATWVTAL A0 T Samsung.
e TlAvTa va XpoLHOTIOLELTE ETILTTACLTIOU TTOPOUV VoL aTnpi§ouv
™V TNAE6PAON HE AoDANELaL.
e Tavta va Slaopaiilete 6tLn TnAedpaon Sev TTPOEEEKEL ATIO
TNV AKpn Tou ETtTTAOUL TIoU T aTNPLlEL.

e avta va paBaivete Tolot elvat oL kivduvoL dtav oKapPaiwvel

KQVELG TTAVW 0TO ETILTTAO yLOL VO GTATEL TNV TNAEOPAON 1 T
XELPLOTAPLA TNG.

EMnvika-3

OUYKEKPLLEVQ, BEBaLwBELTE Sev KpEpovTaL amo
TNV TNAEOPATN KA SEV TNV ATOCTABEPOTIOLOUY

DAL



e [Avta va 5popoloyelte Ta kahwdLa Tiou elvat guvEeSepEVa
TNV TNAEOPATT ETOLWATE VAL LNV KUTTOpoUV va tatnBoly, va
TPABNXTOLV 1) VO TILAGTOUV.

e [10TE pnv TomoBETE TE TV TNAEGPAON O€ A0TABELS onpElo.

e [oté pnv tomoBetelte TNV TNAEGPAON TTAVW OE PNAL
£mumAa (vl rapadetypa, Vouhdiia i BUBALOBRKES), xwplg
VOl OTEPEWOETE TOO TO ETILTIAO 000 KO TNV TNAEOPOTT OE
KATAANNAO OTRApLYHL.

e [oté pnv TomoBeTelte TNV TNAEOPAON TTAVW € VATHA ) OE
AANO UNLKO, TO oTtolo BPpLloKETAL AVALETD 0TV TNAEGPAOT KoL
TO £MUTTAO TTOU TN ot pideL.

e [dte pnv TomoBEeTETE QVTIKELEVAL TIOU EVEEXETAL VAL
SENEATOUV KATIOLOV V0L OKAPDAADTEL TIAVW OTNV TNAEOPOTN
1) 0T0 ETILTTAO OTO OTTOL0 £LvaL TOTIOBETNREVN, OTIWG TTaUXVISLAL
KL TNAEXELPLOTHPLAL

Av BakpatnoeTe kat Ba aMaEeTe BEon TNV UPLOTAPEVN

TnAedpaan, Ba TipEmeL va AABETE TLG (6LEG TTPOPUAGEELS TTOU

avadEPOVTAL TIAPATIAVW.

e ‘OTav TIPETIEL VAL LETAKLVITETE 1) VO ONKWOETE TNV TNAE6PAAN
YLOL VA TNV QVTLKOTAOTACETE 1) va Ty KaBaploete, ppovtiote
va pnv tpaPnrigete €§w t Baon.

ATIOTPOTI TITWONS TNG TNAEGPATNS

* : AYKLOTPO TOiX0U

1. ItepewoTe 0TabePd £va OET OTNPLYHATWY 0TOV TolX0
XPNOLLOTIOLWVTAS TLG KATAANAES Bideq. BeBatwBelte dtLot
Bibeg €xouv oTepeWBEL KA aTOV TOLXO.

- Evéxetalva XpeLaoTelte TPOOOETA UMKA, OTIWG AyKLOTPQ,
avaAoya HE ToV TUTIO Tou Tolyou.

2. YTEpEWOTE TaBePA €va OET aTNPLYHATWY TNV ThAedpaan
XPNoLpoTIoLVTAS BLSES TOu KATANNAOU peVEDOUG.

— T TG TpodLaypadEs Twv PLdwv, avatpeéEte atn aTrAn
TuTTknS Bidag atov Tivaka ou epthapBdvet o Unpacking
and Installation Guide.

3. TuvbEOTE T oTNPLYHOTA IO E{VOL OTEPEWHEVD TNV
TNAEGPAOT KOL TOL OTNPLYHATO TIOU EVOL OTEPEWHEVO OTOV
TOLXO0 HE Eval QVBEKTLKO CUPHOTOTXOWO BapLag Xprong Kat,
0TN OUVEXELQ, GEOTE TO OPLYTA.

— TomoBETOTE TNV TNAEGPATT KOVTA GTOV TOLKO, WOTE VO
HNV HTtopel vaL TIECEL TTPOG TAL THLOW.

- ZUVGEOTE TO OUPHATOCKOLVO £TOL WOTE TA OTNPLyHOTA
TI0U £{val oTEPEWEVD GTOV TOLKO Va BplokovTtal aTo (510
1 0€ XaUNAOTEPO VYOS aTtd TaL oTNELYHATA TToU Elvat
OTEPEWHEVQ OTNV TNAEOPOOT.
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MPodUAAEELS KATA TNV EYKATAGTAON TG TNAEOPATNG HE
Baon

(Movo The Frame)

‘Otav eykaBLoTdTe Ty TNAEGPAON KE HLa BAOT, ATOPEVYETE
v toTtoBeTelte T BAon 0To Tlow TUAKA TNG ETILHAVELAS TOU
TPATE(LOL. ALAPOPETLKA, EVEEXKETAL VAL LN AELTOUPYEL WOTA O

aLeBnTPag Kvnong 0To KATW HEPOS TNG TNAEOPATNS.

Aettoupyia

AUTI) ) GUOKEUN XPNOLUOTIOLEL Ptataples. FTnv TeepLoxn
OTIOU SLOEVETE, EVOEXETOL VAL UTIAPXOUV TIEPLBANAOVTLKOL
KQWOVLOHOL TIOU aTtattoly Tn 0waoTH amdppLn autwv

TWV UITOTAPLWY. ETILKOWWVIOTE HE TLG TOTILKES QPXES YLa

TAnpodopleg amdppLhng 1) avakUKAWOoNG.

OuAdgte TapdobeTa e§apTAATA (TNAEXELPLOTAPLO,

protapleg KATL) o€ €vav aopar xwpo.

MnVv piXVETE KATW KA LNV XTUTIATE TO TPOLdv. Av T0 TtpOidv

UTooTel {NHLA, ATIOCUVEETTE TO KAAWSLO PEUKATOS KaL

ETILKOLVWVIOTE HE EVOLKEVTPO TEPPLG TNG Samsung.

MnV aTtopPLTTTETE TO TNAEXELPLOTIPLO ) TLG UTTATAPLES OE

dwTLd.

MnV BPOXUKUKAWVETE, NV QTIOGUVAPHONOYELTE KAl pnv

umtepBeppaiveTe TLG Prataples.

MeTA TV apaipean TNG TPOCTTATEUTIKNS HERBPAVNG TNS

0006VNG, TTOTE LNV apaLPELTE TNV TIOAWTLKN HEUBPAVN.

— Edv 6ev Bpeite Tnv eTkETa adaipeang Tng
T(POOTOTEUTLKAG HEUBPAVNG, N TIPOOTATEUTLKI HepBpdvn
€xeLndn apapedel.

MPOXOXH: YTapyEL KvEUVOG EKPNENG AV AVTLKATOOTHOETE TLG

pratopleg Tou ThAexelplatnpiou pe pratapieg Aavbaaopévou

TOTIOU. AVTLKOTOOTIOTE TLG HOVO HE prtatapleg (Slou i

L0060vapou TUToU.

MPOEIAOMOIHEH - Mnv XpnoLHOTIOLELTE LYPOUS

UTTOKQTIVLOTE TIOU TIEPLEXOUV XNHLKES 0UTLES, OTIWS

QAMWONTLKG KOUVOUTILWV T} ATIOTHNTLKS XWPOU, yUpw attd To

TIPOLOV.

— Edv o atpdg €pBeL oe emtadn pe TNV ETILGAVELQ TOU
TIPOLOVTOG 1} ELGENBEL 0TO TPOLAY, UTTOPEL VOl TIPOKANETEL
Aek€éSEG 1 Suahettoupyia.

MPOEIAOMOIHZH - A NA AMOTPATMEI

H EKAHAQEH MYPKATIAZ, NA KPATATE

MANTA TA KEPIA KAl AMES MTHTEX

F'YMNHE OAOTAL MAKPIA ATMO AYTO TO

MPOION.



®povtida tng tnAedpaaNng

o [lovoKaBaploeTe T CUOKEUT, ATIOCUVEETTE TO KAAWSLO
PELATOC aTtd TNV TP TOlX0U KO GKOUTILOTE TO TIPOLOV HE £val
Hahakd, aTeYVO TIawl. Mnv XpnoLUOTIOLELTE XNILKA OTIWG KEPL,
Bevlivn, OWOTIVEUQ, SLAAUTLKA, EVTOHOKTOVQ, OTIOCHNTIKA
XWPOU, ALTTAVTLKA F) ATTOPPUTIAVTLKAL AUTE TOLXNHUKA UTTOPOUV
VOLTIPOKAAETOUY {NULd 0T0 TEp{BAN KO TNG TNAEOPAONS 1) va
aBnoouy TG eVOELEELS TTOU ElVaL TUTIWHEVES 0TO TIPOLOV.

o Hefwreptkn emupdavela kat n 08ovn g TNAedpacng Uropet
VQLYPATOOUVLOTOUV Katd Tov KaBaptapo tne. Gpovtiote va
OKOUTILOETE TIPOOEKTLKA TNV EEWTEPLKI ETILHAVELQKAL TNV 086V
e €va LOAAKS UOTHA, YLOL LNV TIPOKOAETETE YPATOOUVLES.

o Mnv PeKAleTe vepO 1) OTIOLOSHTIOTE AANO LYPO KATEUBELQY ETIAVW
atnv thAedpaan. H eLapor| omtoLoudrToTe Uypol 0To TIPOLOV
evbEXETaL VA TIPOKANETEL BAGBN, TTupKaLd 1) nAekTpOTANELaL

01 TimepLEXEL N oLOKEVODLQ;

BeBatwBeite Mwg Ta TapakaTw £16n eEpAapBavovTaL
0TN ouoKeuaota tTng TNAEdpaong. Av AelTieL kdmoLo (60,
ETILKOLWVWVIOTE E TNV TOTILKI| AVTLTTIPOCWTTLAL

*  ATAGG 08ny6G xpriang

e Kdptaeyyuinong/ 06nyds GUPHOPPWONG HE TOUG KAVOVLOHOUG
(Aev SLatiBetal og 0PLOPEVES TIEPLOYES)

e *EEUTIVO TNAEXELPLOTIPLO Samsung

e *TnAexeLpLOTAPLO

o *TUTILKG TNAEXELPLOTHPLO

e *Mnatapieg

¢ *Tpooappoyéag kaptag Cl Card

e *Kahwblo pelpatog tnAedpaong

¢ *Tpogappoyéag ToToBETNONG 0ToV Tolx0 X 2

o *AETTO KAAWSLO PEVHATOG

e **Kutio tpopodoatiag

e **KahwdLo kutiou Tpododoatag x 2

e **Tpododotiko C-type

e **Cge kahwdlo C

e **Kout{ Wireless One Connect

e **Kout{ One Connect

o **Kohwblo peUpaTog koutlol One Connect

o **KoAwbdlo One Connect x 2

e **Bdan ouykpdtnong kadwsiwv One Connect (yia
ToToBETnan atov toixo)

*: Oplopéva amo ta otolyela ou kaBopilovtat tapamavw

€VEEXETAL VAL NV TIEPLAALBAVOVTAL 0T CUOKELQTLQ, AVANOYQ E

TO HOVTENO 1) TN YEWYPADLKH TIEPLOXN.

**: OpLopéva eEAPTAHATA EVEEXETAL VAL LNV TIAPEXOVTAL, avaAoya

e TN HEBodo alvdeang One Connect (evouppatn 1) aclppoTn

ouvéean).

**: 0 aplBpog twv kaAwdiwv One Connect Tou TrapExovTaL

EVOEXETAL VOl SLADEPEL, AVAAOYOL LLE TO HOVTENO.

e O TUmog prataplog evoExeTaL va SLadEPEL, avahoya Hie To
LOVTENO.

o T0 XPWHO KAL TO OXAHO TWV ELEWV EVEEXETAL VAL SLADEPEL,
avdhoya HE TO HOVTEAO.

o TokaAwdLa dev TteEpAABAVOVTAL KA HTTOPO0V VaL ayopaaTolV
EexwpLoTa.

e ‘Otav avolyete To KoUT(, ENéyETe edv uTtdpyouV e§apTrpaTa
KPUHHEVAL TILOW 1} HEOQL 0TAL UALKA GUOKEUGLa,

MpogtSomoinan: OLoBdveg propolv va uttoatoly
{npLaamo dpeon miieon otav Te xewpileate
£0AAIEVA. ZUVLOTOUE VO QVOONKWVETE TNV
TnAebpaon amd ta akpa, OTwg dailvetat otny
£LKOVAL. M0 TTEPLOTOTEPES TTANPODOPLES OXETIKA LE
TOV XELPLOPO, avaTpe&Te aTo eyxeLpidlo Unpacking
and Installation Guide Tou cuvodeue QTG To TIPOTOV.

Mnv ayyiete

@ auth Ty

oBovn!

DAL

02 X0vdeon tng TtnAEdpaang aTo
Kouti One Connect

(M6vo yLa povTéha Trou uTtooTneLovTaL amd T GUOKEUN
One Connect Box)

A TEPLOTOTEPES TIANPODOPLES OXETLKA LE TOV TPOTIO GUVEEDNS
HEow Tou KouTloU One Connect, avaTPEETE aTLG 06NYyiES TIoU
mep\apBdveL o Unpacking and Installation Guide.
* Mn xpnotporoleite to koutt One Connect og
avdmodn ri 6pbla Béan.
o [poo€&Te va NV UTIORAAETE TO KAAWGELO O€
0,TL6NToTE aTtd TaL TTapakdTw. To Kahwdio
One Connect TEEPLEXKEL NAEKTPLKO KUKAWHA

Tpododooiag.
8 @ 2
2 &4 -
Kapyn Zuatpodn TpaBnvua

N A

TOvOALYN HAextpomAngia

MPOION AEIZEP KATHIOPIAX 1 (uévo yia The Frame (LSO3HA))
e [poooyn - EkmépmeL adpatn aktvoBoAia Aéep otav elvat
QVOLKTO. MV KoltadeTe emipova tn SETpN.
— Mn Auyiete umtepBoAtkd to Kahwsilo One Connect. Mnv
KOBETE TO KAAWSLO.
— Mnv tomoBete(te Bapld QVTIKELHEVA TIAVW 0TO KOAWSLO.
— Mnv amoouvappoloyeite Kaveva amo Ta BUCHATA ToU
KaAwsiou.
e [pogoyxn - H xprion oTolelwv EAEYXOU, OL TIPOTOPHOVES I
1 EKTEAEDT SLABLKOATLWY SLADOPETLKWV ATIO EKELVE TIOU
KaBopi{ovTaL 0TO TPV EVEEXETAL VAL EXEL WG ATIOTEAETHA
TNV €kBean o€ eTkivbuvn aKTLVOROALA.
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Xpnon g Baong ouykpdtnong kahwsiwv One Connect

(Mdvo S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))

MTope(Te va xpnoLHoTIo)OETE T BAan ouyKpATnang KAAWSiwvY
One Connect yLa val TOKTOTIOLAOETE TA KOAWSLA KABWS
eykabLoTtate tn Bdon emttoiyLag otipLEns.

e H elkOva eVEEXETAL VDL SLADEPEL, AVANOYOL LIE TO HOVTENO.

03 ApyLKn puBpion

TNV TIPWTN GOPA TIOU EVEPYOTIOLELTE TNV TNAEdPOON, EKKLVELTAL
QpETWG N SLadkaato apykng pUBHLONG. AKOAOUBNOTE TG
odnyieg ou eppavidovtatl oTnv 086vn Kol SLApOPOWOTE TUG
Baotkég pubpLoeLg TG TNAEGPAONG, WOTE va elval KATAMNAES
yLa To 81k6 oag epLRAaMov BEaang.

o [lova éxete TPAoRaON 0TS EEUTIVEG UTTNPETLES TIOUL
TIOPEXOUHE HETW SLKTUOU, Bl TIPETIEL VAL EXETE AOYOPLATHO
Samsung. Av eTAEEETE va L ouveBeite, Ba éxete ouvdean
pévo otnv emivela tnAedpaon (LoXUEL yLa CUOKEVES HE GEKTEG
OVO) KL OE EEWTEPLKEG GUOKEUVEG, TLY. HETW HDMI.

e Tapovtéda LSO3H umootnpiouv tnv Katakopudn Aettoupyia
eddoov €xouv TomoBeTNOEL KaTakopuda (Le TNV e§aipean Tou
povtéhou 98LSO3HE).

—  OpLOEVO XOPOKTNPLOTLKA EVEEXETAL VAL NV uTtooTnpiouy
AELTOUPYLO TIOPTPETOU 1) TIPOROAN O TTAR P 006vN.

- Hapxkn pubpion éxeL BeAtiatomotnBet yLa Aettoupyla
Tomiou.

Xpran tou XeLpLoTrpLo tnAedpaong

MTTOPE(TE VOl EVEPYOTIOLTETE TNV TNAEOPAT HE TO KOUMTIL

XeLPLOTAPLO TNAEOPAONG TTO KATW HEPOG TNG TNAEOPATNS

KO, TN GUVEXELQ, VA XPNOLUOTIOW)OTE To Mevou eAéyyou. To

Mevou eNéyyou epdaviletal av tatnBel To koupTi XelpLotripLo

TNAEOPAONG EVW N TNAEOGPCON VAL EVEPYOTIOLNLEVN.

e HBE0N KL TO OXI A TWV KOUUTILLV 0TO KATW HEPOG TNG
TNAEOPAONG EVEEXETAL VA SLADEPOUV QVAAOYA LE TO OVTEAO.

e H pwrtewotnTa Tng 000vng evoEXeTAL va LELWBEL av Sev
QTOKOANBEL N TIPOTTATEUTIKN HEBPAVN ATIG TO AoyOTUTIO
Samsung 1] To K&Tw HEPOG TNG TNAEOPATNSG. AV EXEL
ETILKOMNOEL TTPOTTATEUTLKNA HEUBPAVN, ADALPETTE TNV.

e 770 HovTéNo LSO3HW, To koupTtl eAéyxou TnAedpaons / o
aLeBnTnpag tnAexelplatnpiou pmopet va punv eivat atabepd
KoL vaL ETOKLVELTaL. Agv TtpoKeLTaL yla eNdTTwpa. Elvat
HEPOG TNG oXESLTNG, TIPOKELHEVOU VoL SLagdalileTatn
OO AeLToupyia Tou TNAEXELPLOTNPLOU OTaV UTIAPXEL
eykateotnpévo Customizable Frame, To omtolo TwAeitat
EexwpLOTA.
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ﬁ/ %MZ//%G%/

Q Mevou eAéyyou

@ Koupri XelpLatipLo tnAedpaang / Alabntipag
TnAexeLpLOTNPiou / ALOKOTITNG HLkpodwvou / *Alabntipag
Kivnong

@ Koupri XelpLatipLo tnAedpaang / Alabntipag
AexeLpLotnpiov

Q ALOKOTTTNG MLKPODWVOU

*:Movo The Frame

TPOTIOG EVEPYOTIOLNGNG KOLL ATIEVEPYOTIOLNGNG TOU
ULKPOPwVOU

* TNV £LKOVA TIAPOUaLAdeTaL n epdavion Kal n tomobeata tou
SLAKOTITN LUKPODWVOU.

Tomog A TOmog B

* : ALOKOTITNG EVEPYOTIOLNONG/ATIEVEPYOTIONTNG

MTTOpE(TE vaL EVEPYOTIOLATETE I VA ATIEVEPYOTIOLIOETE TO

HIKPODWVO XPNOLLOTIOLWVTAG TOV SLAKOTITN 0TNV KATW

1 Ttilow ywvia tng TnAEdpaong. EQv To Hikpddwvo glvat

QTIEVEPYOTIOLNHEVO, OAEG OLAELTOUPYLEG DWVIG KAL FXOU TTOU

XPNOLHOTIOLOUV TO HUKPOGwWVO Sev elval SLOBETLES.

e Auti n Aettoupyia unogtnpiletal povo amod tn cuokeur R9*H/
R8*H/QNTEH/QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/
MO*H/U9***H/LSO3H*.

e HBEan KOLTO OXMHOL TOU SLAKOTITN HIKPODWIVOU EVEEXETAL VAL
SLaEPOLV aVAAOYQL IE TO HOVTEND.

o Taedopéva bev amoBnKevovTaL KOTA T SLAPKELX TG
QVAAUONG e XPrion SE60EVWV aTtd TO KPODWVO.



04 AvtetwTiion TTPoBANHATWY
KaLouvthpnon

AvTeTwTiLon TpofANUATwY

Mo TIEPLOOTEPES TIANPODOPLES, AVATPEETE OTNV EVOTNTA

«AVTLLETWTILAN TIPOBANUATWY» 0To O8NYOS XproTn.

(@ > KOUWTIL apLoTepr| katevBuvong > @ PuBpioelg >

YrootApLgn > ZupBoulég kat odnyol xpriotn > Avotypa Odnyol

XPNOTN > AVTLHETWTILON TIPOPANHATWY)

Av 8V ExeLEPapHOyT) KaLo aTTO TLG GUHBOUAEG QVTLHETWTILONG

TPOBANUATWY, EMLOKEDTELTE TN SLadLIKTUAKN ToToBeaia

WWW.SamsuNng.com KoL KAVTE KALK 0TO «YTIOaTApLEN» i

ETILKOLVWVIOTE IE TO KEVTPO TEPPRLS TNG Samsung.

e Auti n 080ovn elval kataokeuaopévn amoé Seutepevovta pixel,
YLOL TNV KATTOLOKEUN TWV OTIOLWY QTTOLTELTAL UTTEPGUYXPOVN
Teyvohoyla. EVEEXETAL, WaTATO, VOl UTIAPXOUV HEPLKA GWTELVE
1) okotewd pixel atnv 086vn. Auta ta pixel ev emnpedouvv
TNV ané5001 ToU TPOLOVTOS.

e [ova dlatnpette Tnv tnAedpaon o€ BEATLOTN KaTdaTaon,
VOLEVIHEPWVETE TO AOYLOULKOG TNG TNV TEAEUTala €KSOaT.
Xpnotpotolate tn Asttoupyia Evnpépwaon Twpa r Autopatn
EVNUEPWON 0TO HEVOU TNAEGPAONS (@ > KOUPTTL apLOTEPNS
KatevBuvang > @ PuBpioels > Yrootrpién > Evpépwon
AOYLOHLKOU > EVépwan TWpa 1) AUTOHATN EVNHEPWAN).

H tn\edpaan Sev avaBel.

o BePalwbeite 6TL T0 KAAWSLO PEVHATOS ElvaL CUVEESEEVD
0taBepd aTo TIPOLoV Kat aTtnv Ttpida ToiKou.

e BePawwbeite 6tLn mpila Aettoupyel kat 6tLo alobntrpag
TNAEXELPLOTNPLOU 0TO KATW HEPOG TNG TNAEGPaONG lvat
QVOHHEVOG OTABEPQ E KOKKLVO XPWHA.

e AOKLUAOTE VO TIATACETE TO KOUKTIL AgLToupyiag tou
XeLpLaTipLo TNAEGPaONG aTo KATW 6€ELY LEPOG TNG
Aedpaon, yia va BeBatwBeite 6tL To TTPORANHA eV
ODEIAETAL OTO TNAEXELPLOTAPLO.

Mewwvetat n pwrewvdtnta tng 08ovng.

0 AwBntipag Eco ipooappodel QUTOHATO TN GWTEWOTNTAS TNS
086vng pe Baon TNV €vtaon Tou GWTLOHOU TIEPLBEANOVTOG. Av N

086vn €lvaL TTOAD oKoTELWT OTav BAETIETE O€ OKOTEWO TIEPLBAANOY,

eAéyETe TN Aettoupyia BeAtiotomoinon pwtewvdtntog (@

> KOUPTTL apLaTepN KatelBuvang > @ PuBpioeLg > ONeg oL
pUBULoELS > MeviKA KaL amtoppnTo > EEotkovopunan Lox0og Kot
£VEPYELAG > BeATLOTOTIONGN pWTEWVOTATAS).

H pwtewotnTa Tng 080VNng HImopet va HeLwBEL av uTtdpyouv
QVTLKELEVALTIOU UTTAOKAPOLY Tov ALoBnTtipag Eco, 0 ottoiog
BplokeTal 0To KATW HEPOG TNG CUOKEUN.

®

05 MMpodLaypadeg KaLTIpoaBeTeg
TIANPOPOPLES
MpodLaypadég

AvaAuan 080vng
QN9**H: 7680 x 4320
AN povtéha: 3840 x 2160

"Hxog (E€00¢)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

OeppokpaaiaAettoupyiag

10 °C €wg 40 °C (50 °F €wg 104 °F)

Yypaaia Aettoupyiog

10 % €wG 80 %, XwplG CUUTIUKVWOT USPATHWV
Oeppokpaaia pUNENG

-20 °C €wg 45 °C (-4 °F w113 °F)

Yypaoia puragng

5 % £w¢ 95 %, Xwp(§ CUMTIOKVWAN UEPATHWY

TNUELWOELS
e Auti n ouokeun elvat Lo PndLakr CUOKEUN Katnyopiag B.
o ML TIANPOPOPLES OXETLKA LE TNV Tpopodoaia peUHATOS Kal
TIEPLOTOTEPES TIANPOPOPLES OXETIKA E TNV KATaVAAwan
EVEPVELQG, AVATPEETE OTLG TTANPOdOPLES TIOU avaypddovTal
OTNV ETIKETOLTIOU (VAL ETILKONNHEVN OTO TIPOLOV.
— T TIEPLOOOTEPQ OVTEAQ, N ETIKETA VAL TTPOCAPTNHEVN
070 TILoW HEPOG TNG TNAEOPATNG. (£€ OPLOHEVA LOVTENQ,
1 ETLKETA BPLOKETAL TTO ETWTEPLKS TOU KAAUHHATOS
UTIOSOXWV).
— Zto povtéha ouokeung Wireless One Connect kat One
Connect, n ETIKETA ELVOL TIPOCOPTNHEVN TTO KATW HEPOS
g ouokeung Wireless One Connect fj One Connect.
e H TUTILKN KOTAVAAWGT) EVEPYELOS LETPATAL CULDWVA LE TO
ipotuTto [EC 62087.

EMnvika -7

DAL



e [lava ouvbEaete KahwSLo LAN, XpnoLLOTIOLOTE Vo KAAWELO
CAT7 (tumou *STP). (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

¢ OLELKOVES Kal oL TTpodLaypagdég Tou Unpacking and
Installation Guide evééxetat va SLapépouv amd aUTES Tou
T(PAYHATLKOU TIPOLOVTOG,.

e OLELKOVES TTOU UTIAPYOUV OE QUTOV TOV ATIAGG 08nYAS Xprong
TIOPEXOVTAL LOVO YL avapopd KA EVEEXETAL VO SLapEPOUV
Ao TNV TIPAYHATLKN OYn Tou TtpoldvTog. H oxediaon kat ot
TIPOSLAYPADES TOU TTPOLOVTOG EVEEXETAL VO AAAEOUV XWPIG
TpoeLSomoinan.

e Oukepaleg RF TipémeL va TotoBeTOUVTAL £TOL WOTE VAL UTIAPXEL
amooTaon TouAdyLatov 20 cm HETag TNG GUOKEUNG TTOU
EKTIEPTIEL oK TLVOBOALAL (KEPaia) KO TOU AvOpWTILVOU GWHATOG
o€ KABe meplrtwon.

[Mpodulagerg katd tn xpron Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]

— Hyxprion autng tng Asttoupyiag Sev EMITPETETAL OE KT{PLOLKAL
TPEVALTIOU £XOUV TTAPABUPA E HETAANLKN ETEVEUOT, KOL OE
QEPOTKAPN.

[Mpoduld&erg katd t xpron Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
— Hypron authg g Asttoupylag EMITPETETAL HOVO O
£0WTEPLKOUG XWPOUG,.

EVOEXETAL VA TIANPWOETE LA XPEWDT) SLEKTIEPALWONG OTLG
TIOPOKATW TIEPUTTWOELG:
(00) AV KANBEL €vag TEXVLKOG KATOTILY QULTAHATOS 00, XwpLs va
SlamotwOel Kavéva EAATTwA aTo TIPotov (SnAadr, av ev
SlaPdoate to eyxeLpidlo xpriong).
(B) AV TIpPOOKOMLOETE TN HOVASQ 0TO KEVTPO OEPRLG TNG
Samsung, xwp(g va StamotwBel kavéva ENTTwHA aTo TPoidv
(&nAadn, av Sev SlaPdoate To eyxeLpidLo xpriong).
Mpotol 0ag EMOKEPTEL Evag TEXVIKOG, BaevnepwBELTe yia to
KOOTOG SLekTEpAlWaNG.

Katomy TpayHaToTiotnaong EMLOKEVNS TOU TIPOLOVTOG OO pn
€€0U0L080TNHEVO TIAPOXO TEXVLKIG UTIOOTHPLENG, Lolag TTpdéng
ETILOKEUNG I ETILOKEUN ATt Un emayyeApatia, n Samsung
6ev HEpeL UBOVN yLa oTtoLadrTIoTE {npial aTo TIPoLY, Yo
OTIOLOVENTIOTE TPAUHATIOHO 1) ANNO BEpa aopaleiag Tou
TIPOLOVTOG TIOU HTTOPEL VaL TIPOKATBNKE Ao TNV amdTELpa
ETILOKEUNG TOU TIPOLOVTOG, 1 oTIolaL 5€V AKOAOUBEL TTLOTA TLG
€V AOyw 08nyLES ETILOKEUNG Ka ouvTrpnong. OmoLadnmote
{nuia oo TpoLdv n omoia TpoKANBNKe ard amomelpa
ETILOKEUNG TOU TPOLOVTOG ATTO OTIOLOSATIOTE TIPACWTIO EKTAG
Twv £§0U0LOSOTNHEVWY ATIO TN Samsung TIAPAXWV TEXVLKIAG
umoaThPLENG, 6ev Ba kahupBel amd Tnv eyyinon.

Mapakow eTLoKePOEiTe To Samsung.com/gr/support yLo va
Bpelte MEPLOTGTEPES TIANPOPOPLEG TXETLKA LE TO EEWTEPLKO
TPODOSOTLKO KAL TO TNAEXELPLOTIPLO TTIOU OXeTi{ovTal e odnyia
NG EE yLa tov otkoAoyLko axedlaopd - Odnyia ErP
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At Tng tapouong, N Samsung SNAWVEL 6TLAUTAS 0
pabLoeEOTIALOLOG CUPHOpPWVETAL e TV O8Nyl 2014/53/EE Kat
TLG OXETLKES VOHLKES QLT OELS TOU Hvwpévou BaatAeiou.

To A pEG Kelpevo TG SnAwang cuppdpdwong elvat SLabéatpio

TNV aKoAoubn Sladtktuakn Slevbuvaon:

http://www.samsung.com/support Ko LoayayeTE TO GVopa

HOVTENOU.

AUTOG 0 €E0TALOPOG ptopel va xpnatpototnBel og OAES TLG XWPES

™G E.E. kat ato Hvwpévo Baaieto.

- H Aettoupyia aovppatou Stktiou WLAN (Wi-Fi) 5 GHz kaw 6
GHz autol tou €£0TALGHOU UTTOPEL VaL XPNOLHOTIOLELTAL HOVO
0€ E0WTEPLKOUG XWPOUS.

- H \ettoupyia 60 GHz- 61,5 GHz autou Tou e§0TALOHOU pTtopel
VOLXPNOLHOTIOLELTAL HOVO € ETWTEPLKOUG XWPOUS (MOvo aTn
The Frame (LSO3H*)).

MEéy. Loy UG TtopmoU RF:

[QN990H]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW ota 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW ota 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW ota 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW ota 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW ota 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW ota 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW ota 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW ota 61 GHz - 61,5 GHz.



Twaotr Aréppudn autol Tou Mpoidvtog

(AmtoBAnTa HAekTpLkoL & HAeKTpOVLKOU

E€omALop00)

(loxVEL O€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA

— ouNoyng)

AUTO T0 orjpa o epdavileTaL ETAVW 0TO TIPOLAY, oTa
€E0PTAHATA TOU 1) 0TAL EYXELPLOLA TTOU TO GUVOSEVOLY,
UTTOSELKVUEL OTLTO TIPOLOV KAL TAL NAEKTPOVLKA TOU E§APTH AT
(TLX. POPTLOTAG, AKOUTTLKE, KaAwSLo USB) bev Ba pémeL va
pirrrovtat padi pe Ta uTIOAOLTTIA OLKLOKE QTTOPPLHOTAl LETA TO
TENOG ToU KUKAOU {wniG Toug. MpoKeLpévou va amodeuxBolv
evbexOpeveS BAOBEPES GUVETIELES OTO TIEPLRANAOV ) TNV LyEla
efattiag TG ave§€heykTng SLABEONG ATTOPPLUHATWY, 0aS
TIaPaKaNoULE va SLaywploeTe auTd Ta TTpoidvTa amod GANoUg
TOTIOUG QTTOPPLHHATWV KOL VOL TOL OVAKUKAWOETE, WOTE Va.
Bonbroste 0TNV BLWOLHN ETAVAYXPNOLUOTIONNGT TWV UMKWY
TOPWV.
OLoKLakol xproteg Ba TpémeL va EABouv o€ eTtikovwvia elte
L€ TO KATATTNHA O GTIOU ayOPaLTa QUTO TO TIPOLOY, ELTE HE TLG
KOUTA TOTIOUG UTINPEGLES, TIPOKELLEVOU VO TTANpodopnBoly TLG
AETITOHEPELEG OXETLKA LLE TOV TOTIO KOLL TOV TPATIO LE TOV OTI0(0
HTTOPO0V VO 500UV QUTE TaL TIPOLOVTA yLa Aol TIpog TO
TEPLBANAOV AVOKUKAWGT.
OLETIYELPNOELG-XPNOTES Ba tpETEL va ENBoUV O€ eTadN e
TOV TTPOHNBEUTH TOUG KaL vaL ENEYEOUV TOUG 6POUG KAL TLG
TpoUToBEaeLg Tou upBolaiou ayopds. AuTd To TIPOLOV KoL T
NAEKTPOVLKA TOU §apTrpaTa Sev Bal TIPETEL VAL AVALYVOOVTAL HE
AAAa ouvnBLopEVa ATOPPLHHATA TTPOG SLABEQT.

TWOTA amoppuPn TWV UITATAPLWY QUToU ToU
TPOLOVTOg

(loxVEL O€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
GUNOVAC)

AUTH N €MLOTHAVON TIAVW 0T prtatapia, To eyXeLpislo 1t
OUOKELAOLO UTTOBELKVUEL OTLOL PTtaTapieg aUTOU TOU TTPOLOVTOS
Sev mpémeL va amopplimrovtat padi pe AANa olKLaka amoppippoTa
070 TENOG Tou KUKAOU {WwriG Toug. ‘OTIOU UTIAPXOUY, T XNHLKA
oUpBolaHg, Cd fi Pb umtodetkviouy OTLn pmatopio mepLéxeL
LSpAaPYUPO, KASHLO 1} HOAUBSO TIdvw artd Ta eTtieda avadopas
NG Evpwrtaikng 08nytag 2006/66. Av oL protapies dev
amoppLdpOolV 0WOTA, AUTES OLOUGLES EVOEXETAL VAL TIPOKANETOUV
BAaBEPEG GUVETIELEG TNV AVBPWTILYN LYELDL ) TO TEPLBAANOV.
Mapakohoupe Staywpllete TG pmatapieg améd AANOUS TUTIOUS
QTIOPPLHHATWY KoL OVAKUKAWVETE TLG HEGW TOU TOTILKOU

0ag, SWPEAV GUTTAHOTOS AVAKUKAWGNG HTTOTAPLWVY, YLa

TNV TIPOOTAGLA TWV GUALKWV TTIOPWV KOL TNV TIPowenan tng
ETIAVOYPNOLHOTIONNGNG UAKWV.

ARAwaon cuppopdPwong

Kataokeuaatng

‘Ovopa: Samsung

Kataywplopévn epmoptki) emwvupia: Samsung Electronics Co.,
Ltd

Ate0Buvan: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea

\ETTTOUEPELEG TPOLOVTOG

Mpotdv : Smart Control

Movtého(a) : VG-TM2660

AnAwon Kat Loyvovta tpdtuta

ANAWVOULE |E ATIOKAELTTLKI SLKT pag uBUVN GTLTO TIaPATIAVW
TIPOLGV CUMHOPDWVETAL HE TLG BATLKEG amaLTioeLg Tou: O8nyia
2014/53/EE yLo paSLOEEOTIALOO HE EHOPHOYI TWY TIOPOKATW:

EMC (HAektpopayvnTLkn Aoddhela

oupBatotnTa) EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010
PaSloouyvétnta

EN300328V2.2.2

n 06nyia (2011/65/EU) yLa Tov TtepLopLapd Ths Xprions
GUYKEKPLLEVWY ETILKIVEUVWV OUGLLV GE NAEKTPLKO Kol
NAEKTPOVLKS e§0TIALORS KaT' edpappoyrv Tou TtpotiTiou EN IEC
63000:2018.

Ymoypadr yLaKat yLa AoyopLaopd tng: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (Mépog kat npepopnvia umoypadns)

o

x Autr) Sev elvat n §LelBuvan Tou KEVTPOU ETILOKEVWY TNG
Samsung. Ma TAnpogopleg OXETIKA He TN StevBuvan 1 To
TNAEGWVO TOu KEVTPOU ETILOKEUWY TNG Samsung, Seite

Glenn Bodman — AteuBuvtnig yia
OUHHOPDWAN HE TOUG KAVOVES
(Ovopa Kat uTtoypadry
£€ouaLod0TNHEVOL aTOHOU)

TNV KAPTA £YYUNONG 1 ETILKOWWVAOTE LE TO EUTIOPLKO
KQTAO TN ATTO TO 0TI0{0 ayOPAOOTE TO TIPOLOV.

e To 6vopa povtélou tou Smart Control avaypddetat atnv

ETIKETA TTOU £{vall KOANPEVN 0TV THlow TIAEUPE TOU
TNAeXELpLOTNPLOL.
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ARAwon ouppdpdwong

Kataokevaotng

‘Ovopa: Samsung

Kataywplopévn epmopLki enwvupia: Samsung Electronics Co.,
Ltd

AteBuvon: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea

NETITOEPELEG TIPOLOVTOG

Mpoidv : Smart Control

Movtého(a) : VG-TM2280

AnAwan Kat Loybovta ipdtuTa

ANAWVOULE |E ATIOKAELTTLKT SLKN ag €uBUVN GTLTO TTAPATIAVW
TIPOLOV CUHHOPOWVETAL HE TLG BATLKES ATIALTHOELG Tou: O8nyia
2014/53/EE yLo paSLOEEOTIALOHO HE EQAPHOYT TWV TIOPOKAETW:
EMC (HAEKTpOpayVNTLKT AoddaAela

oupBatotnta) EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN 62479:2010
EN301489-17V3.31

Padloouyvétnta

EN300328V2.22

n 08nyla (2011/65/EU) yLa tov TiEpLOPLapS TS XProNS
OUYKEKPLLEVWV ETILKIVEUVWV 0UCLWY GE NAEKTPLKO KoL
NAEKTPOVLKO £§0TIMLOHO KaT' epappoyrv Tou tpotUTiou EN IEC
63000:2018.

Yroypadr yiakat yia AoyapLaopd tng: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-11-20 (Mépog kat npepopnvia utoypadns)
Glenn Bodman — AteuBuvtig yia
/%/w OUHHOPOWOT HE TOUG KAVOVES
(Ovopia Kat uTtoypadn
e€ouaLodotnpévou atdpou)

x Autn 6ev elvat n SLelBuvan Tou KEVTPOoU ETILOKEUWV TNG
Samsung. Ma ANpodopleg oxeTIKA e Tt StebBuvan 1 To
TNAEDWVO Tou KEVTPOU ETILOKEVWY TNG Samsung, Seite
TNV KAPTA EYYUNONG 1 ETILKOWWVAJTE LE TO EUTIOPLKD
KOTAO TN A6 TO 0TI0(0 ayopAoaTe TO TPOLOV.

e To 6vopa povtélou tou Smart Control avaypddetatatnv

ETIKETALTIOU £{val KOANREVN 0TV THlow TIAEUPA TOU
TAexeLpLOTNPLOU.
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MNpean aa npoyeTeTe HAaCTOALLIOTO 3axpaHBaHe
KpaTKO pbKOBO,U,CTBO 33 I'IOTpe6VITenFI * He npeToBapBanTe CTEHHWUTE KOHTAKTU, YABIKUTENHNTE Kabenn

Wnn afganTepuTe C HanpexkeHune, NpesunLLaBalllo TAXHOTO

TeneBu3opbT ce A0CTaBs € ToBa KpaTKo PbKOBOACTBO 3a HanpesxeHue 1 Kanauwutet. ToBa MOXKe ja NPUYMHIM NOXKap van

notpebutens 1 BrpazieHo PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTtens. TOKOB yaap.

(@ > BYTOH CbC CTPeNKa Hansso > i@? Hactpoiikun > Moaapbxka HanpaseTte cnpaska B pa3gena 3a cneLndrkaLmm Ha

> CbBeTU 1 PbKOBO/ACTBA 3a NoTpebutens > OTBapsHe Ha 3axpaHBaHeTo OT PbKOBOACTBOTO UM B €THKETa 33

PBKOBOACTBOTO 3a NOTPe6uTenNs) e/1leKTpo3axpaHBaHe Ha NPOAYKTa 3a MHGOPMaLINS OTHOCHO
HarnpeskeHNeTo 1 amnepaxa.

rl peJJ.yI'I pe)'Kﬂ.eH Me! Ba)‘KH n ¢ 3axpaHBaluuTe Kabenu TpsbBa Aa 6bAAT NOCTABAHE TaKa, Ye

VlHCprKU.M n3a 6e30naCHOCT /@ He 6bAaT HaCTbNBAHW UAN NPUTUCKAHWU OT eNeMEHTU BbpXy
TaX. O6bPHETE 0COGEHO BHMaHWe Ha Kabenute B 6511M30CT 40

Mpoyerete MHCTPYKLMWTE 33 6€30MacHOCT, NpeAn Aa U3non3sare LLLeNCenuTe, 10 KOHTaKTUTE 1 TaM, KbAIeTO M3/11M3aT OT ypesa.

Tenesu3opa. Hanpasete cnpaska B Tabaunuara no-Aony 3a e HuWKora He NoCTaBsnTe METaNHW NPEAMETU B OTBOPEHUTE HaCTu

0b6aCHeHue Ha CUMBOINTE, KOMTO MOXKe [la Ce HaMMpaTt Ha Ballns Ha anapara. ToBa MOXKe A3 NPUYNHM TOKOB yaap.

MpoayKT Samsung. * 3apawu3berHete TOKOB yAap, HX NUMNaiTe BbTPELLUHOCTTA Ha
anaparta. Camo KBanuduLMpaH TeXHWK TpsbBea Aa oTBaps

BHUMAHUE anapata.

* YBeperTe ce, Ye CTe BKapasm JoKpal 3axpaHBaLLys Kaben.
Mpu n3BaxkaaHe Ha 3axpaHBaLLmMs Kaben OT KOHTaKTa, BUHaru

OMACHOCT OT ESIEKTPUYECKM YIIAP. HE OTBAPSITE.

BHUMAHWE: 3A IA HAMAJITE OMACHOCTTA OT Abpnaiite Kabena 3a Lencena. HUKora He U3BasaaiiTe, Kato
TOKOB YIAP, HE U3BAKOANTE KAMAKA (MU 3ALHUS Abpnarte camus kaben. He nunaiTe 3axpaHBalLms kaben ¢
KAMNAK). BbTPE HAMA YACTU, KOUTO JA CE 3AMEHAT MOKpM pblie.

OTMOTPEBUTENA. 3A CEPB/3NPAHE CE OBBPHETE KbM * AKO TO3¥ anapat He GYHKLMOHMPA NPaBMIHO, 0COBEHO ako
KBATMOULIMPAH MEPCOHAJ. 13/1aBa HeOBUYaliHW 3BYLM UM MUPK3MU, U3BaJeTe BeHara

3axpaHBaLLmsa kaben 1 ce CBbpsKeTe C OTOPU3NPAH ANTbP UK

To31 CMMBO/ NOKa3Ba, 4e BbTPE MMa BUCOKO CepBM3eH LIeHTbP Ha Samsung.

HanpesxeHue. OnacHo e fa ocbliecTesABaTe
KaKbBTO U Aa e 6110 KOHTaKT C BbTpellHaTa

e 3ajanpejnasvTe anapara OT CBETKABMLIA MW KOTaATO € OCTaBeH
6€3 HaJ30p WM HEU3MON3BaH 3a Ab/IT0 BPEME, TPS6Ba Ad

4acT Ha NpoAyKTa. n3BaauTe 3axpaHBaLlna Kaben OT KOHTaKTa v ia 3BaauTe

aHTeHata uiu kabenHarta cuctema.
— Hatpynanwust ce mpax MOe Aia NPUYMHY TOKOB YAap, yTeuKa
Ha TOK WJIM MOXKap Ype3 reHeprpaHe Ha UCKPY UK TOMINHA

To3n cumBon MOKa3Ba, 4e B MpoAyKTa e
BK/IKOYEHA BaXKHa IOKyMeHTauus 3a pa60TaTa
1 NoAAPbKKATA.

Ha 3axpaHBaLLys Kaben nnu HapyLLaBaHe Ha U30naumsTa my.

MpoayKT ot knac Il: To3n cumBON NOKa3Ba, ¢ I3non3BaiiTe camo A06pe 3a3eMEH LLENCEeN 1 KOHTaKT.

4e He e HeobHX0AVMO 3a3eMsBaHe C Len — HenpaBnnHoTO 3a3eMsBaHe Moye Aa Npean3BuKa TOKOB
6€30MacHOCT. AKO TO3V CMBON He ce yAap Wiv nospeAa Ha ypeza. (camo ypeam knac L)

Hamupa Ha NPoAyKT CbC 3axpaHBalLL kaben, * 3aJa M3KNoYMTe TO3K anapaT Hamb/IHO, U3BaJeTe 3axpaHBaLLms
npoaykTeT TPABBA aa Ma HaaexaHa My Kaben OT KOHTaKTa. 3a ia MoykeTe Aa U3KkoumnTe 6bp3o
BPb3Ka CbC 3aLLUMTHO 3a3emMsiBaHe (Hyna). TeNeBK30pa Npu HEO6XOANMOCT, ENEKTPUYECKUSAT KOHTAKT U

Lencena Ha 3axpaHBalLys kaben Tpsbsa Aa ca NeCHOAOCTbIHW.
AC HanpeskeHue: HOMUHaNHOTO HanpexeHue,

MapKMpaHo ¢ T031 c1MBos, e AC HamnpexKeHue. I/]HCTanVIpaHe

[¢ @ = =

e He nocrassiite anapata 6130 40 GypHa UiV paauaTop uau
TeMnepaTypeH U3TOHYHK MW Ha MPSKa CTbHYeBa CBET/MHA.

DC HanpeskeHue: HOMUHANHOTO Hamnpexerue,

MapKMpaHo ¢ 1031 cumBon, e DC HanpeskeHue.
e He nocTaeaiiTe CbaoBe € BoAa (Basw 1 T.H.) Ha anapata, Tbit Kato

BHumaHme. HanpaseTe cripaska ¢ TOBA MOSKE 1a ZI0BE/IE [10 PUCK OT MOYKaPp WM TOKOB YAaP.

VHCTPYKLMUTE 33 13M0N13BaHe: To3v CUMBON e Hew3naraiTe ToBa yCTPOWCTBO Ha AbsKA, UM BAara.
NokKasea, 4e NoTpebuTenat Tpsbea Aa

>

Harpaeu crpaska B KpaTko pbKOBOACTBO
3a noTpebuTeNs 3a JOMbAHUTENHA
MHdOpPMaLMs OTHOCHO 6e30MacHoCTTa.
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e HenpemeHHO ce CBbpYKeTe C 0TOPY3NPaH CEePBY3EH LEeHTbP
Ha Samsung, ako Bb3HaMepsiBaTe [ja MOHTVpaTe Tenesn3opa
Ha MSICTO C MHOIO Mpax, HUCKU UK BUCOKM TeMnepaTypy,
BICOKA BNAsKHOCT U/ XMMUYECKM BELLLECTBA MU HA MSCTO,
KbeTo LLie paboTu 24 Yaca, HanpuMep neTuLLe, rapa 1 T.H. B
MPOTUBEH C/lyHal MOsKe Aa Bb3HUKHE Cepro3Ha NoBpesa Ha
Tenesunsopa.

e AnapaTtbT He 61Ba Aa Ce U3/1ara Ha NpbCKaHe 1 KaneHe.

MoHT1paHe Ha TesIeB130pa Ha CTeHa

AKO MOHTUpaTe TO3K TeNeBU30p Ha CTeHa,

creaBanTe TO4HUTE WHCTPYKUMK OT MPOM3BOAMTENS.

AKO He e NPaBUIHO MOHTVPaH, TENIEBU30PLT MOKE
[1a Ce NNMb3HE UKW A NaJHe U Aa NPUYMHU TEXKKO
HapaHsiBaHe Ha JieTe UK Bb3PacTeH U cepro3Ha
noBpeza Ha Tenesunsopa.

* 3a/anopbyate KOMMEKTa 32 MOHTUPaHe Ha CTeHa Ha
Samsung ce CBbpyKeTe CbC CEPBM3eH LIEHTbP Ha Samsung.

e Samsung He HOCW OTFOBOPHOCT 3@ BCSIKAKBM MOBPeay Nno
NPOAYKTa UM TeNECHN HapaHsBaHus, ako u3bepeTe aa
MOHTYMpaTe KoH30/1aTa 3a CTeHa CaMy.

e Samsung He HOCW OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAM Ha NPOAYKTa
VNV HapaHsIBaHWS Ha X0pa, B C/lyYaii Ye e U3nonseaHa
CTeHHa KOH30/1a, HeoTroBapsLLa Ha ctaHfapta VESA unm ot
Heu3BEeCTeH A0CTaBYMK, UK B CyYaii He NoTpebUTensT He e
CMa3sn MHCTPYKLMUTE 33 MOHTAX Ha NPOJAYKTa.

e MoykeTe [1a MOHTVpaTe CTeHHaTa KOH30/1a BbPXY 3/1paBa
CTeHa, NepreHAnKynspHa Ha noga. Mpeam aa MoHTpaTe
CTeHHaTa KOH30/1a Ha Apyrv CTPOUTENHW MaTepuany,
CBBPYKETE Ce C HaN-61M3KMSA ThProBeL, Ha ApebHo 3a
J0NbaHUTENHa MHbOopMaLwms. AKO TeneBn3opsT bbae
MOHTMPaH Ha TaBaHa WM HAK/OHEHa CTeHa, MOKe Aa NasHe 1
[1a NPUYMHW TeNeCHW noBpeau.

e Cornes Ha 6e30MacHOCTTa MOHTUPANTE BCUYKN KPEMeXXHU
eneMeHTH, 6e3 ia NponycKaTe HUTO e/iHa OT NpeaoCTaBeHNTe
4acTy, CbrNACHO UHCTPYKLMUTE B NPe0CTaBEHOTO
PbKOBOACTBO 33 MOHTa.

o [lpesn MOHTVPaHe Ha CTEeHHa CTOVIKa Ce yBepeTe, Ye 15 e
CbBMecTVMa C TB.

¢ He MOHTWpaliTe TeneBn3opa Nof Hak/oH, No-ronsm ot 15
rpagyca.

e CTaHAapTHUTE pa3Mepu Ha KOMMIEKTUTE 33 MOHTaX Ha CTeHa
ca npeAcTaseHu B Tabnumuata 8 Unpacking and Installation
Guide.

He MOHTMpaiiTe KOMMEeKTa 3a CTEHEH MOHTaX,
[I0KaTO TENIEBM30PBT € BK/OYEH. TOBa MOKe fia
[loBeJie 10 TeflecHa noBpeza Nopaay enekTpuyeckn
yAap.

e He v3non3BaiTe BUHTOBE, NO-AbATM OT CTaHAAPTHUSA pa3mep
WM HECOTBETCTBALLM Ha CrieLndmKaLmmTe 3a BUHTOBE
Ha ctanfapta VESA. lNpekaneHo Abaru BUHTOBe Morat Aa
NPUYUHSAT NOBPeAV BbB BBTPELLHOCTTA Ha TeNeBr3opa.

® 33 KOH30/11 3a CTeHa, KOMTO He OTroBapsT Ha CI'IeLLVId)VIKaLLl/II/ITE

33 BUHTOBe Ha cTaHaapTa VESA, Ab/sKuHaTa Ha BUHTOBETE
MOYKE [1a € Pa3INYHa, B 3aBUCMMOCT OT CrelmdrKaLmmuTe Ha
KOMI/IEKTa 3@ MOHTMPAHE Ha CTeHa.

¢ He 3araraiite BUHTOBETE TBBbPAE MHOrO. TOBa MOKeE fia
NOBPeAM NPOAYKTa UK Aa CTaHe NPUYMHA 33 HErOBOTO
nasiaHe 1 fia foBefe 10 TeflecHa nospeaa. Samsung He HoCK
OTrOBOPHOCT 3@ TaKbB TWM 3/10MONYKU.

e MOHTMpaHETO Ha CTeHa Ha TeneBM30pa B1Harv Tpsiea Aa ce
M3BbPLLUBA OT 1BaMa AyLUK.
— 3a MOHTVPaHeTo Ha 82-MHYOBUTE WU MO-TONEMU MOAENN

Ha CTeHa Ca HysKHW YeTVPK AyLLn.

OcurypsiBaHe Ha af,eKBaTHO NPOBETPSIBAHE 33 BaLLWS TENEBU30P

IMpu MoHTMpaHe Ha TB (*ycTpoiictBoTo Wireless One Connect

nnm One Connect) ocurypeTe NoAXoAsLLa BEHTUNALMS, KaTO

0CTaBWTe AOCTaTbYHO NPOCTPAHCTBO MesK Ay TB (*ycTpoicTBOTO

Wireless One Connect nnu One Connect) 1 OKONHUTE NpeaMETH.

HeocwrypsiBaHETO Ha AOCTaTbYHO MPOBETPSIBAHE MO3KE

[1a NTPUYMHK NOYKap WK NPo6eM C MPOAYKTa, CBbp3aH C

NOBWLLABaHe Ha BbTpeLLHaTa TemMneparypa.

*: CaMo 3a MOZeN, KOWTO ce NOAABbPsKa OT ycTpoiicTeoTo Wireless

One Connect nam One Connect

e KoraTo MOHTMpaTe TeseBM30pa Ha CTOMKa UK Ha CTeHaTa,
ropeLlo npenopbYBame fa U3rosn3eare camo vacTy,
npesocTaBeHn oT Samsung. AKO M3rosi3Bate YacTu oT Apyr
NPOU3BOAMNTEN, MOXKE Aa Bb3HWUKHAT NPo6ieMu C NPoAyKTa
W HapaHsiBaHe Nopaay najaHe Ha npoayKTa.

MpeanasHn MepKku 3a 6e3onacHoCT

BHuMaHme: IbpriaHe, 6yTaHe 1 KatepeHe
BbPXY TeNeBM130pa MOKe Ja ro Cbbopyt.
OcobeHo BHMMaBaiiTe HUKOW Aa He yBMCBA Ha
Tenesu3opa v Aa He ro fectabunusmpa. Tosa
MOXKe fia joBe/ie [0 NajaHe Ha Tenesnsopa,
KOETO fia MPUYMHI CEPUO3HUN HapaHSIBaHUS
nnu cMbpT. CnespaiiTe BCUYKM NpeanasH
MepKMU, NOCOYEHU B NpefocTaBeHata IMCTOBKa

3a 6e30MacHOCT. 3a A0Mb/IHUTENHA CTaBUTHOCT

1 6e30MacHOCT Mo3KeTe Aa 3aKkynuTe 1
MOHTMpATe YCTPOWCTBO, OCUIYpABALLO 3aLLmTa
CcpeLLy nasaHe, Kato 3a LenTa pasrnesare
,[pesoTBpaTsiBaHe Ha NafiaHe Ha Tenesm3opa’.
NPEOYNPEXXOEHWUE: Hukora He nocTassiite
TeNeBn30p Ha HeCTabWHO MACTO.. TeneBM30pBT
MOsKe Jla NafiHe, KOeTo Aa ZI0BeAe 40 Cepro3Ha
TenecHa nospesa Man CMbPT. MHOro HapaHsiBaHuUs
Morart fja ce n36erHar, KaTo ce B3eMaT ClefiHuTe
NpoCTV NpeanasHn MepKu:
e BuHarv n3non3gaiTe LWKapoBe, CTONKN MU METOAM Ha
MOHTaX, MpenopbyaHy oT Samsung.
* |I3non3BaiTe caMo Mebenu, KouTo MoraT 6e30MacHo Aa
NOAABPYKAT TeNEeBM30pa.
* BuHaru ce yBepsiBaiiTe, He TENEBU30PBT HE IEXKU U3BBH
KpauLLiaTa Ha noaabpskallata mebesn.
®  BuHarv MHCTpYKTUpaiTe xopaTa OTHOCHO OMacHOCTUTE
OT KaTepeHe No MebenuTe 3a AOCTUraHe 40 TeNeBM3opa 1
HEroBWTe OpraHy 3a ynpasneHue.
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BuHarv npnbwuparite kabenute, CBbp3aHU KbM TeNeBM30pa,
Taka Ye fia He npeyart, Aa He 6bAAT M3AbPMAHU U Aa He CrbHaT
HSIKOTO.

HwKora He nocTassiiTe TeNeBU30P Ha HECTABUITHO MACTO..
Hwikora He nocTaBsiiTe TeneBM3opa Ha BUCOKM Mebenu
(Hanpumep cekumun unm 6lodetn), 6e3 aa prkcmparte KakTo
TeneBn3opa, Taka 1 Mebena KbM NoAXoAsLLA oropa.

HuKora He nocTassiiTe TeNeBK30pa Ha Kbpnvt Uau Apyru
MaTepuani, KOUTo MoraT Aa ca PasnosnoKeHn Mesay
Tenesu3opa 1 noAAbpyKaliara Meben.

HuKora He nocTassiiTe NPeAMETH, KOWTO MOraT 4a U3KyLLaT
Xopata fja Ce NoKaTepsiT, HanNpUMep Urpadkim v AUCTaHLMOHHN
YNpaBfieHns, Bbpxy TeNeBU30pa Un MebenunTe, Bbpxy KOUTO
TeNeBM30PBT € MOCTaBeH.

AKO 3anasBare v npemecTBarte CblLLeCTByBalL, TeneBn3op, Tpsbsa
[Aawumare npeasuz Cb06pa>+<evaTa Mno-rope 1 3a Hero.

Korato npemecrsare wav noBavrare TeseBn3opa 3a CMsaHa
WA NoYnCTBaHe, BHMAaBaWTe Aa He nsibpnare cToViKata.

MpepoTBpaTaBaHe Ha NajilaHe Ha TeneBM30pa

* : AHKepv 3a CTeHa (He ca BK/IIOYeH B KOMIEeKTa)

1. VI3non3saiiTe NOAXOASLLM BUHTOBE, 3a Aa 3aKpenuTe 34paBo

CKobuTe KbM CTeHara. [poBepeTe fanu BUHTOBETE Ca 3/1paBo

3aXBaHaTy B CTeHaTa.

— Moske Aia ca BU HEO6XOANMMM JOMbAHUTENHU MaTepuany,
Hanpumep Ato6enw, B 3aB1CMMOCT OT BUAA CTeHa..

. VI13non3Baiite NoaxoAsLLyM no pasmep BUHTOBE, 3a Aa
3aKpenuTe 34paBo CKOGUTE KbM TeneBn3opa.

- 3auHdopMaLWs 0THOCHO cneLnuKaLMmTe 3a BUHTOBETE
pa3rnezaiiTe 4acTTa 3a BUHTOBeTe B TabnuuaTa nog,
Unpacking and Installation Guide.

. CBbpsKeTe CKOGUTE, PUKCMPaHW KbM TeNEeBU30pa, U Tesw,
HVKCMPaHU KbM CTEHATa, CbC 3[paB LHYP 33 ronaMo
HaTOBapBaHe 1 C/1ef, TOBA 3aBbpsKeTe LLHYPa 3/,paBo.

- MocTaBeTe TeneBmn3opa 61130 [0 CTEHATa, Taka Ye fa He
naga Hasag.

— (BbpyKeTe LWHypa TaKa, Ye CKobuTe, GUKCUPaHK KbM
CTeHara, Aa ca Ha CbLLiaTa BUCOUMHA MW MO-HIUCKO OT
CKOBKMTE, DUKCMPAHM KbM Tenesmsopa.
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lMpeAnasHu MepKu Npy MOHTUPaHE Ha TeeBU30Pa CbC

cToViKa

(camo 3a The Frame)
Korato MoHTWpaTe Tenesmn3opa CbC CTOKa, n3bareaiTe Aa

nocTaBsTe CTOMKaTa TBbPAE Ha3aj Ha MOBbPXHOCTTA Ha Macata. B

npoTnBeH cnyqaﬁ CEeH30pbT 3a ABUXKEHWe 0TA0NY Ha TenieBM3opa

MO3Ke [ia He paboTu NpaBuHO.

Jewnctene

To3u anapart u3non3ea 6atepuu. Bbe BaLLvs palioH MosKe Aa

1Ma perynaLmm, KOUTo U3NCKBAT M3XBBP/ISHETO Ha baTepunte

10 NOAXOAALL, HA4MH, CbobPa3eH € OKoNHaTa cpesa. CebpkeTe

Ce C MeCTHWTe BAacT¥ 3a MHPOPMaLMs 3a U3XBBPAISIHE U

peumKvpaxe.

CbXpaHsiBaiiTe akcecoapuTe (AVCTaHLMOHHOTO yrpaB/eHue,

6atepuu v Ap.) Ha 6e3onacHy MecTa, Aaney oT A0CTbMa Ha

Apyru xopa.

He v3nyckainte n He yapsiTe npoaykTa. Mpu nospesa Ha

TeNeBM30pa U3K/KYETE 3axXpaHBaLLys Kaben OT KOHTaKTa 1 ce

CBbPIKETE CbC CEPBM3EH LIEHTBP Ha Samsung.

He v3xBbpnsinTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue nim

6aTepunTe B OrbH.

He cb3naBaiite KbCo HanpexeHue, He pa3rnobssainTe U He

nperpsiBanTe batepuure.

CBarneTe 3alLMTHOTO GONMO OT EKPaHa, HO HUKOTa He CBansinTe

nonsipu3npaLLoTo Gponwo.

— AKO He OTKpvBaTe eT1KeTa 3a CBa/ISIHE Ha 3aLLMTHOTO
$onmo, To e BeYe cBaneHo.

BHUMAHMUE: iMa onacHOCT OT eKCMJ03Ms, ako 3aMeHnTe

6atepuuTe, 3MN0N3BaHU B AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue, ¢

rpewHwms TMn 6atepuun. CMeHsIiTe Camo CbC ChLLMS TUM UAK

EKBUBANEHTHW.

NPEAYMNPEXXAEHWE — He n3non3sanTe Te4HM GyMUraHTy,

ChAbPIKALLM XMMUKANN, HAaNPUMEP peneneHT! NpoTme

KOMapw UM OCBEXKUTENN 3a Bb3AyX B 611130CT A0 NPOAYKTA.

— AKo naparta Bfie3e B KOHTAKT C MOBbPXHOCTTA Ha NPOJyKTa
WM NMPOHUKHE B HEro, TOBA MOMKe Aa NPUYMHM MosiBa Ha
neTHa UK HeU3npaBHOCT.

MPEAYMNPEXKAEHNE - 3A IA

MPEAOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHMETO

HATIOXAP, IPbYKTE CBELL U APYTU

MNPEAMETW C OTKPUT MTAMDBK JANEY OT

MPOAYKTA MPE3 LIANOTO BPEME.



pnyka 3a Tenesmsopa

¢ 3a[a noumncTuTe TO31 anapar, 13BaeTe 3axpaHBaLLys Kaben
OT KOHTaKTa U U36bPLUETE MPOAYKTa CbC CyXa U MeKa Kbpra.
He 13non3BaiiTe XMMWKaM Kato BOCbLLM, 6EH3EH, aKOXor,
paspeanTent, UHCeKTULMAY, OCBEKABALLWM NpenapaTu,
NY6PUKAHTY MY NEPUHU MpenapaTu. Tesu XnMmkanm
Morart fia NoBpeAAT 06/1MKa Ha anapata W a u3Tpuat
HaMeyaTaHOTOo BbpXY HEro.

e BbHLUHMTE 4acTV M eKpaHbBT Ha TeleBM30pa MoraT Aa ce
HaJpackar rnpu no4YmcTBaHe. Yseperte ce, ye nodmcreate
BBHLLHMTE 4acTV M eKpaHa BHMATE/THO, KaTo W13Mo/i3BaTe MeKa
Kbpria, 3a Aa NPeAoTBpaTUTe HaZPacKBaHMs.

e He npbcKaiite € BOAA WM APYTv TEYHOCTU AUPEKTHO BBPXY
TeneBm3opa. Bcsikakaa TEUHOCT, KOSTO B/iE3e B MPOAYKTa, MOXe
[ PUYMHMW HEW3MPABHOCT, MOSKAP WM TOKOB YAap.

01 Kakso uma B kKyTUSITa?

[MpoBepeTe Aanv CNefHUTE YacTy Ca OCTaBEHM 3aeHO C TeNeBM30pa.
AKO HSIKOS! 4acT INMNCBa, Ce 06bPHETE KbM A0CTaBYMKA CU.

e KpaTko pbKOBO/ACTBO 3a NOTpebuTens

e [apaHLuMOoHHa KapTa / HopMaTBHO PbKOBOZACTBO (He ce
npeg/ara B HAKOW pervioxm)

o *[lnctaHumoHHo Samsung Smart

e *[INCTaHUVMOHHO ynpasneHue

e *CTaHAapTHO AUCTAHLMOHHO ynpaBeHue

* *Barepuu

e *Apantep 3a Cl Card

* *3axpaHBall, Kaben Ha Tenesunsopa

e *AnanTep 3a CTeHHa KOH30/a X 2

* *TbHbK 3axpaHBaLl Kaben

e **3axpaHBalla KyTus

o **Kaben Ha 3axpaHBalla KyTus x 2

e **3axpaHsaly agantep mn C

o **Kaben CkbM C

e **ycTpoiictBo Wireless One Connect

e **YycrponcTeo One Connect

e **3axpaHBalL kaben Ha ycTpoiictoto One Connect

e **Kab6en 3a One Connect (koM6UHMPaHa Bpb3Ka) X 2

e **[Ibpskay Ha kabenu One Connect (3a cTeHHaTa KoH30M1a)

*: HAKOM OT NOCOYEHITE MO-TOPEe eNEMEHTU MOXKE [1a HE Ca BK/IOHeHN

B OMaK0OBKaTa B 3aBMCMMOCT OT MOZIeNa UM reorpadCKus pavioH.

**: HAKoM KOMMOHEHTW MOYKe Aa He 6bAaT NpejocTaBeHn B

3aBMCKMOCT OT HauMHa Ha cBbp3BaHe Ha One Connect (kabenHa

WM 6€35KMYHA BPb3KA).

**. BposAT Ha NpefocTaBeHnTe Kabenn 3a One Connect Moxke aa e

pasnnyeH B 3aBMCMMOCT OT MOZena.

e TVNbT Ha 6aTepusaTa MOsKe fa € PasNNyeH B 3aBUCKUMOCT OT
mozena.

e LletoBeTe U GOPMUTE Ha HaCTUTE MO3KE fia Ce pa3inyaBar 3a
pasnnyHUTE MoaEeNM.

e KabenwuTe, KOMTO He Ca BKKOYEHW B CbbPKAHWETO Ha
KOMIM/IEeKTa, Morar fia Ce 3aKynsT OTAeNHO.

¢ [lpoBepeTe 3a BCAKAKBYM aKCeCoapu, CKPUTY Noj, U B
OMaKOBbYHUTE MaTepuani, KoraTo 0TBapsTe KyTusTa.

MpeaynpexaeHue: EKpaHbT Mose Aa ce NOBPeAu
OT IWPEKTEH HATUCK, aKo C Hero ce Gopasu
HenpaswnHo. Korato nosaurate Tenesnsopa,
npenopbyBaMe fia ro [bPXKUTE B KPauLLaTa, Kakto
€ nokasHo. 3a noseye nHdOPMaLMs 3a bopaBeHeTo,
HanpaseTe cripaska B Unpacking and Installation
Guide, NpeaocTaBeHo C NpoaykKTa.

@ He nokocsaitte
eKpaHa!

02 Cebp3BaHe Ha Tenesm3opa
KbM ycTponcteoto One
Connect

(camo 3a Mogien, KoWTo ce NoAAbPYKa OT KyTus One
Connect)

3a noseye MHGOPMaLLMA OTHOCHO Ha4YMHa Ha CBbp3BaHe Ype3
ycrpoicteoto One Connect BuskTe Unpacking and Installation
Guide.
* He u3non3gaiite yctporictBoTo One Connect B
o6bpHaTa Vv 13npaseHa no3uuys.
¢ BHuMaBaliTe aa He noAnarate kabenute
Ha HsKoe oT cnefHuTe. Kaben 3a One
Connect (koM61HMpaHa Bpb3Ka) Cbabpska
€e/IeKTpUYecKa Bepvra.

MperveBaHe

N A

HatuckaHe Bbpxy  Enektpuyecku ypes

YcykBaHe Jbpnane

JNIASEPEH MPOAYKT OT KJTACT (camo 3a The Frame (LSO3HA))
¢ BHUMaHKe - Npu 0TBapsiHe U3/bYBA HEBUAMMA NlasepHa
pasmnauvs. He ce B3vipaiiTe B ibya.
— He orbeaiite npekomepHo Kaben 3a One Connect
(KoM6MHVpaHa Bpb3Ka). He cpsi3BaiTe kabena.
— He nocrassiiTe TeXKM NpeaMeTn Bbpxy Kabena.
— He pa3rnobsiaiiTe HUKOW OK Kabenute KOHEKTOPU.
®  BHUMaHMe - U3M0N3BAHETO HA KOHTPON N HACTPOIKK
WV U3BBPLLBAHETO Ha MPOLEAYPYU, Pa3NIVYHW OT Tesn,
OMMCaHW B HACTOSLLMS IOKYMEHT, MO3KeE [a ZI0BEAE A0
0racHo v3narake Ha pagvaLus.
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M3non3saHe Ha Abpykaya Ha kabenu One Connect
(camo 3a S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA)) g g 9
MoskeTe Aa u3nonseate Abpykaya Ha kabenu One Connect, 3a Aa

Le lo le lo

noapeauTe KabenuTe, JOKAaTO MOHTMPATE CTEHHATA KOH30/a.

Q MeHto 3a ynpasnieHue
@ ByToH KoHTponep Ha TeneBu3opa/CeH30p Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue/lNpeBkatoyBaTen Ha MUKpopoHa/*CeHsop 3a

|| ABUKEHne
@ ByToH KoHTponep Ha TeneBu3opa/CeH30p Ha ANCTaHLMOHHOTO
! ynpasnieHue
o 1306paskeHVeTo MoXe [a € Pa3NnyYHOo, B 3aBNCUMOCT OT Q lMpeBktoYBaTeN HAa MUKPOPOHa
mogena. *: Camo 3a The Frame
03 rl'prOHa‘-laﬂ Ha HaCTPOVlKa Kak pa Bk/itoyBaTe 1 u3kiyeaTe MUKpohoHa

. * ToBa U306paskeHNe NOKa3Ba BbHLHWS BUA U
KoraTo BKNtouKTe TeneBm3opa C1 3a NPpbB MbT, TOV BeAHara
MECTOMOMOKEHWNETO Ha NPEBK/OYBATENS HA MUKPOdOHa.
CTapT1pa MbpBOHaYanHata HacTponka. Cnesgaiite
VHCTPYKLMWTE, MOKa3aHW Ha eKpaHa, U KoHGurypupamnre
OCHOBHWTE HaCTPOIKK Ha TeneBn3opa Cnopez cpesata Ha
rnefaHe.
® 33 40CTbN [0 HaLLWUTE MPEXKOBM CMapT YCNyri Bu e
HeobX0AMM akayHT B Samsung. AKo n3bepeTe Aa He Bn3ate
B CUCTEMATa, LLie MMaTe Bpb3Ka camo ¢ epupHa TeneBusmns
(oTHacs ce caMo 3a YCTPOVICTBA C TYHEPU) U BbHLLHK
YCTPOICTBA, Hanpumep Ype3 HDMI.
e Mogenute LSO3H noaabpskat MopTpeTeH peskum npu
BEpPTUKaNeH MOHTax (C M3KktodeHne Ha 98LSO3HE).
— Hsikon GYHKUMOHANHOCTV MO3KE fia He noaabpsKaT
MOPTPETEH PEXXMUM UK LN EKPaH.
— [MbpBOHaYanHaTa HaCTpoOMKa e ONTUMU3MPaHa 3a
Nen3aseH peskmMm.

Y : MpeBK/i0YBaTEN 3a BKIOYBAHE/M3K/I04BaHE

M3non3BaHe Ha KOHTponep Ha TeneBM3opa MoskeTe i@ BKKOUUTE UM U3KKOYMTE MUKPODOHA, KaTo

13M0s13BaTe NPEeBK/I0YBATENS B 0/IHATA HaCT UAW A0NY OT3af Ha

MoskeTe Aa BK/KOYMTe TeneBm3opa ¢ byToHa KoHTponep Ha

Tenesnsopa. AKO MUKPOOHBT e U3K/I0HEH, BCUYKM FNacoBu 1
3BYKOBU GYHKLMW, U3MON3BALLM MUKPODOHa, HE Ca AOCTBMHW.

o Ta3u PyHKUMA ce nofabpska camo B R9*H/R8*H/QNTEH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

o [lo3uuwmsta v popmarta Ha NpeBKIOYBaTENS HA MUKPODOHA

TeneBmn30pa Ha-LoNy Ha TeNeBn3opa, a nocse 13non3samnTe
MeHto 3a ynpaBneHue. MeHoTo MeHto 3a ynpaBneHue ce
nosiBSIBa, KOraTo ce HaTUCHe BYTOHBT KOHTpoep Ha TeneBn3opa
NpW BK/KOYEH TeNeBm3op.

e [lo3uumsta 1 popmata Ha ByTOHUTE 0TAONY Ha TeNeBK3opa

MOXKe [ia Ce pa3sindaBart B 3aBUCMMOCT OT MoJena.
MOXKe fia Ce pa3ninyaeat B 3aBUCUMMOCT OT MoZena.

o [loBpeMe Ha aHanw3, U3NoN3BaLL, AaHHN OT MUKPODOHa,
AaHHUTE He Ce 3anunceart.

e EKpaHbT MOKeE [ia Ce 3aTbMHW, aKo NpeAnasHusT GUM Ha
N10roTo Samsung WA OTA0Y Ha TeNeBK130pa He e NpeMaxHar.
AKO € NpUKpeneH 3aLuuTeH UM, ceanete ro.

o [pu mogen LSO3HW 6yToHbT 32 ynpasneHue Ha Tenesunsopa/
CEH30PbT 33 NCTAHLMOHHO YrPaB/eHNe MOXKe fia He e
dUKCMPaH Ha MACTO 1 Aa ce ABnku. ToBa He e fledekT, a
4acT OT M3aiiHa, 33 4a Ce OCUTypU MNABHO AVCTAHLMOHHO
ynpasneHwe, koraTo e nHcTanupaHo Customizable Frame,
NpoAaBaHoO OTAENHO.
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04 OrtcTpaHsiBaHe Ha
HeM3npPaBHOCTU N NOAAPDBIKKA

OTCcTpaHsABaHe Ha HEU3MPABHOCTH

3a noseye UHdoOpMaLms BK. ,OTCTpaHsBaHe Ha HeU3npaBHOCTH”

B PbKOBO/ACTBO 32 NOTpebuTens.

(@ > BYTOH CbC CTPesIKa HaNsBo > €§§ HacTtpoiiku > Moaapbkka

> CbBeTU 1 PbKOBO/CTBA 3a NoTpebutens > OTeapsHe

Ha pbKOBOACTBOTO 3a NoTpe6uTens > OTCTpaHsBaHe Ha

HeusnpaBHOCTH)

AKO HUTO eIMH OT CbBETWTE B pa3fesa 3a 0TCTpaHsBaHe Ha

Hen3npaBHOCTMU He B1 NMOMOTHe, noceTeTe "www.samsung.com"

U LpakHeTe Bbpxy ,MoAAPBKKA" UK ce CBbpyKeTe C 0TAeNa 3a

TEXHWNYeCKOo 0bCnysKBaHe Ha Samsung.

e T03v NaHen ce CbCTOW OT CyBNUKCENW, 33 YAETO MPOM3BOACTBO
€ Heo6X0/IMMa CIoXKHa TexHoNorns. Bbnpeky ToBa Ha ekpaHa
MOSKE J1a Ma HAKOMIKO CBETI MW TbMHW nkcena. Tean
MUKCeNN HaMa [ NOBAMSNT Ha KaYecTBOTO Ha paboTa Ha
npoayKTa.

e 3ajanoasbpsKate TeNEBM30pPa CU B ONTUMANIHO CbCTOSIHUE,
HaACTponTe Ao Havi-HoBusa codTyep. M3non3ssaite GyHKLMUTE
0T MEHIOTO Ha TeneBK3opa AKTyanusmupaHe cera uau
ABTOMaTUYHO aKTyanmsupaHe (@ > BYTOH CbC CTPesKa
Hanseo > i@? Hactpoiiku > MoaapbkKa > AKTyanusmnpaxe
Ha copTyep > AKTyanusmpaHe cera unm ABTOMaTU4HO
aKTyanusupaxe).

TEHeBVIBOpr He UCKa Aa Cce BKK4N.

e YBeperTe Ce, Ye 3aXpaHBaLLMAT Kaben e BKOYEeH HafeK AHO B
NPOZYKTa W KOHTaKTa.

* YBepeTe Ce, Ye eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT paboTu 1 ye
CEH30PbT 33 AUCTAHLMOHHOTO yNpaB/eHwe OTA0NY Ha
TeNeBM30Pa CBETU HEMPEKBCHATO B YEPBEHO.

e OnwuTaiiTe Aa HaTUCHETe ByToHa KOHTponep Ha Tenesn3opa
0TA0/1y Ha TeNEBM30pa, 3a A CE YBEPUTE, Ye NPoBNeMbT He € B
[LIVICTAHLMOHHOTO YNpaB/ieHue.

EKpaHbT Ce 3aTbMHABa.

ECO ceH30p aBTOMaTU4HO perynvpa sipKocTTa Ha eKpaHa B
3aBUCKMOCT OT MHTEH3UTETA Ha OKOJIHOTO OCBET/IEHME. AKO
eKPaHbT € TBbPAE TbMEH, KOraTo Ce rnefja Tenesumsns Ha TbMHO,
nposepete GpyHKLUMATa ONTUMU3MPaHE Ha APKOCTTa (@ > ByTOH
CbC CTPesIKa HansBso > €,§3 Hactpoiku > BCUYKM HaCTpoKM >
06Lua nHpopmaLmsa 1 NOBEPUTENHOCT > [NecTeHe Ha eHeprus >
OnNTMMU3MPaHe Ha IPKOCTTa).

SIpKOCTTa Ha eKpaHa Moyke [a Hamarnee, ako MMa npeamer,
KoWTO 610KMpa ECO ceH30p, pa3nonoseH B foHaTa CTpaHa Ha
npoayKTa.

05 Cneuudpukaummn gpyra
nHbopmMaLms

Cneumdurkaumm

Pa3penvtenHa cnocobHoCT Ha aucnnes
QN9**H: 7680 x 4320
[Opyrv mogenu: 3840 x 2160

3BYK (M3xona)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/RO*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

wmiddelrag

Pa6oTHa Temnepatypa

10 °C 5o 40 °C (50 °F no104 °F)
Pa6oTHa BaskHoCT

10 % no 80 %, 6e3 KOoHAEH3
Temnepatypa Ha CbxpaHsiBaHe
-20°C po 45 °C (-4 °F no 113 °F)
BnaHOCT Ha CbXpaHsiBaHe

5 % 10 95 %, 6e3 KOHAEH3

3abenexku

e ToBa yCTpPOMCTBO € LndPOBO M3aenve ot Knac b.

* 3aunHdopMaLVA 3a 3aXpaHBAHETO 1 NOBeYe HdOPMaLIMs 3a
KOHCYMaLsiTa Ha eHepryisi NpoBepeTe AaHHUTE OT eTUKETa,
3aneneH Ha NpPoAyKTa.

— Ha noBeueTo MoAENM ETUKETHT e NOCTaBeH Ha rbpba Ha
Tenesu3opa. (Ha HIKOWM MOLENN ETUKETLT e Ha BbTpeLLHaTa
CTpaHa Ha Karaka Ha TepMuHanure.)

- ETtuketsT 33 Mogenu Ha yctpoiictBoto Wireless One
Connect unm One Connect e 3aneneH oTA0NY Ha
ycrpoicteoto Wireless One Connect nam One Connect.

¢ Tunu4HaTa KOHCyMaLns Ha eHeprus ce n3mepsa criopef [EC
62087,
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e 3apacebpete LAN Kaben, usnonsgaiite kaben CAT7 (*STP
TMn) 3a cBbp3BaHeTo. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

o 306paxeHusTa n cneumdukaummte B Unpacking and
Installation Guide Moske Aa ce pa3nnyaBar OT CbLUMHCKMA
NPOAYKT.

e Ourypute 1 MnCTpaLmmTe B ToBa KpaTko pPbKOBOACTBO
33 noTpebuTens ca NpeoCTaBeHy 3a CNpaBKa 1 Morat Aa
Ce pa3Nny4aBaT OT HAaYMHa, MO KOWTO U3TNeKAa NPOAYKTBT.
TexHMYecknTe CneundrKaLmm n AM3anHbT Ha NpoayKTa
NOANEXKaT Ha NpoMsiHa 6e3 Npeawn3secThe.

e RF aHTeHaTa(ute) Tpsi6Ba Aa 6bae (6baat) MoHTUpaHa(u) Taka,
Ye Aa ce NOAABPIKA MUHUMAITHO Pa3cTosiHue OT noHe 20 cM
MesKzy U3mbyBaTens (aHTeHaTa) v BCUYKM LA MO BCSIKO
Bpeme.

[MpennasHu Mepkum Npu nsnonssaHe Ha Wi-Fi 5,945 — 6,425 GHz]

— V13non3BaHeTo Ha 1031 GYHKLMS € OrpaHNyeHo A0
13M0N3BaHETO B Crpaji, BAKOBe C NPO30PLIM C METasHO
NOKPWTME U CAMONETW.

[MpeanasHu Mepkm npu n3nonseaxe Ha Wi-Fi 5,15 — 5,35 GHz]
- W3non3BaHeTo Ha Ta3n GpyHKLMS e OrpaHUYeHo camo 3a
ynotpe6a Ha 3aKpuTo.

Moske Aia ce HauMCM aAMUHUCTPATVIBHA TaKca B ClleiHIUTe
cuTyaunmn:
(a) M3BMKaH e TeXHVK Mo Balle HacTosIBaHe v HAMa fedeKT
B NPOJYKTa (T.e. He CTe Mpoyesin PbKOBOACTBOTO 3a
notpe6utens).
(b) 3aHacsiTe ypeaa B cepBM3eH LIEHTbP Ha Samsung, HO
He e ycTaHOoBeH AedeKT B NpojyKTa (T.e. He CTe npoyenu
PbKOBO/CTBOTO 3a NOTPebUTeNs).
LLle 6baeTe MHGOPMUPAHM 33 AAMUHUCTPATVBHATA TaKca Npeam
NOCELLEHNETO Ha TEXHUKA.

TPy PEMOHT Ha NPOAYKT OT HEOTOPU3MPAH AOCTABYMK Ha YTy
(cepBu3), camocTosTENEH PEMOHT UKW HenpodecnoHaneH
peMOHT, CaMCyHT He HOCY OTFOBOPHOCT 3a KaKBIUTO U Aia € LLETH
Ha NPOAYKTa, HapaHsABaHKa MW NpobaeMu ¢ 6e30MacHOCTTa Ha
NPOAYKTa U APYr NPOAYKTY, MPUYMHEHM OT KaKbBTO U Ad

€ OMUT 33 PEMOHT Ha MPOAYKTA, KOITO He ClefBa BHUMATENHO
VHCTPYKLMWTE 338 PEMOHT M NOAAPbIKKA. BCAKAKBU LLETH Ha
NPOAYKTa, MPUYUHEHM OT KaKbBTO M [ € OMNWT 33 PEMOHT Ha
NPOJYKTa OT KOETO U1 fia € NULIE, Pa3NINYHO OT CepTUdMLMPaH
0T CaMCyHT JOCTaBYMK Ha YCyru, HaMa Aa 6baaT MoKpUTY OT
rapaHumsTa.

Mons, noceTeTe samsung.com/support, 3a ja HamepuTe
J0MbAHUTENHa UHPOPMALWS, OTHOCHO CBbP3aHITE C AMPEeKTVBa
Ha EC 3a ekoam3aiiH — ErP perynupaHe, BbHLUHM 3aXpaHBaLLm
azanTepy 1 AVCTaHLMOHHW yNIpaBaeHns
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3aToBa Samsung AeKnapupa, Ye ToBa paAmo o6opyaBaHe

cboteeTcTBa Ha [inpektvea 2014/53/EC v npunoxumute

3aKOHOBW V3VCKBaHWS, BaNUAHM 33 BenvkobputaHus.

[TBAHMAT TEKCT Ha AeKNapaLmsTa 3a CbBMECTUMOCT LLe HaMepuTe

Ha CNefHUS UHTEPHET afpec:

http://www.samsung.com/support 1 BbBefieTe UMETO Ha

mozena.

ToBa 060py/iBaHe MO3KeE fa Ce 13M0A13Ba BbB BCUYKM CTPAHM Ha

EC v BenukobputaHus.

- ®yHKumsaTa Ha WLAN (Wi-Fi) 5 GHz n 6 GHz Ha ToBa
obopyaBaHe Moxe fia 6bJie 13M0N3BaHa CaMo Ha 3aKpUTO.

— ®yHKkumaTa Ha 60 GHz - 61,5 GHz Ha ToBa 060py/aBaHe Moxe
[ia 6be 13n0n13BaHa caMo Ha 3akpuTo (camo 3a The Frame
(LSO3H*)).

PY makc. MoLHOCT Ha npesiaBaHe:

[QN990H]

100 mW npwn 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW npw 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW npw 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npm 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW npw 5,945 GHz — 6,425 GHz.

[QN7*H/QNTEH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW npm 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW npw 5,945 GHz — 6,425 GHz,

100 mW npm 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW npw 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW npw 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW npw 61 GHz - 61,5 GHz.



MpaBUNHO TPETUPAHE Ha U3AENMETO CeA Kpas
Ha eKCr/I0aTaLOHHNS MY XKUBOT

(Hanu4Ho B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3feniHo
cMeTocbbupaHe)

To3u 3HaK, NOCTaBeH BbPXY U3AENMNETO, HErOBW NPUHAANENRHOCTN
WAV NeYaTHW MaTepuanu, 03Ha4asa, Ye NPOLAYKTHT U
NpVHAZANEKHOCTUTE (HanpyUMep 3apsAHO YCTPOCTBO, CAIYLLAMKK,
USB kaben) He 61Ba Aa ce M3XBbPAAT 3a84HO C ApYruTe 6UTOBK
OTMNaZbL, KOraTo U3Teye eKCn/I0aTalMoOHHUST My XKMBOT.
Otaensiite Te3w yCTPOCTBA OT APYrvTe BUAOBK OTMALbLM U

rv npeaasanTe 3a peuykampare. Cnassarky TOBa NpaBuio He
n3narare Ha ONacHoCT 3/1paBeTo Ha Apyrv Xopa v npejnassare
OKOJIHaTa cpefia OT 3aMbpCsiBaHe, NPeAV3BrKaHO OT
6€3KOHTPO/THO M3XBBbP/ISIHE Ha 0TNagbLW. OCBeH TOBa, NOA06HO
OTrOBOPHO MOBEAEHWE Cb3AaBa Bb3MOKHOCT 3@ MOBTOPHO
(eKoMorMYHoO CbobpasHo) U3Non3BaHe Ha MaTepuanHuTe
pecypcu.

JlomaluHuTe noTpebuTenu Tpsabea Aa ce CBbpyKaT C TbproseLa Ha
ApebHO, OT KOroTO Ca 3aKynuan N3LeNNETO, UK CbC CbOTBETHATA
MeCTHa AbpyKaBHa areHuus, 3a Aa nosy4ar noApo6HM
VHCTPYKLMW KbJie U Kora MoraT Aa 3aHecaT Te3un yCTPOWCTBa 3a
peuvKnvpaHe, 6e30MacHo 3a OKoNHaTa cpesa.

KopnopaTueHuTe noTpebuTeny cnessa Aa ce CBbpyat

C I0CTaBYMKA CU M @ MPOBEPSAT YCNOBMSATA Ha I0roBOpa

3a NoKynka. ToBa U3aenne N HeroBuTe eNeKTPOHHM
NPVHAZANEKHOCTU He 61Ba [la Ce CMeCTBaT C ApyruTe oTnagbLm
Ha TbProBCKOTO NpeAnpusTue.

TpaBUIHO U3XBbPASIHE Ha 6aTepumTe B TO3M
npoayKT

(Hann4Ho B CTPaHM CbC CUCTEMM 3a Pa3feNHO
cMeTocbbupaHe)

ToBa 0603HaueHVe Bbpxy 6aTepusiTa, PbKOBOACTBOTO MU
OMaKOoBKaTa, MNOKa3Ba, 4e baTepumnTe B TO3M NMPOAYKT He b1Ba

Jla Ce U3XBBPAAT C ApYruTe 6UTOBK OTNAAbLIM B KPast Ha TEXHWS
none3eH sKMBOT. KbAETO ca MapKMpaHu, XMMUYeCK1Te CUMBONN
Hg, Cd nnun Pb nokasear, Ye 6atepusta CbAbpsKa SKUBAK, KaAMUI
WAV 0N10BO HaZ, KOHTPONHKTE HKBa B [lupekTusa 2006/66 Ha

EO. Ako baTepumnTe He ce M3XBbPAST MPABUIIHO, Te3W BeLLeCTBa
Morar fia NpeAn3BMKaT yBpeKAaHe Ha YOBELLKOTO 34paBe Uin Ha
OKO/HaTa cpeja.

3a fia npesnasuTe NPUPOAHMTE Pecypcu 1 3a ia CbaencTeate

33 MHOrOKpaTHarta yrnortpeba Ha MaTepuanHuTe pecypcy, Mons
oTAensinTe batepuunte OT ApyruTe BUAOBE OTNALAbYHMU NPOAYKTM
1 T peLyKAvpaiiTe NocpeACcTBOM BaluaTa oKanHa cuctema 3a
6e3nnaTHo BpbLLaHe Ha baTepuu.

Jeknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Mpoussoauten

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tbproscko nme: Samsung Electronics Co., Ltd
Agnpec: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

NHpopmaums 3a npoayKTa

MpoaykT : Smart Control

Mogen(u) : VG-TM2660

[leknapauvs v NpUoXKMMM CTaHAAPTH

C HaCToALLOTO AeKNapMpPaMe, Ye NPOAYKTHT e B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBYBALLMTE U3MCKBAHUS Ha: npekTuea 2014/53/E0 Ha
PaAMOCHOPBKEHUS Ype3 NpuaraHeTo Ha:

EnekTpoMarHuTHa BesonacHocT

CbBMECTUMOCT EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Paauo

EN300328V2.2.2

¢ AnpekTmea (2011/65/EU) 0THOCHO OrpaHUYeHUETO 3a
ynoTpe6arta Ha onpeAesieHu ONacHY BELLECTBA B eN1eKTPUYECKOTO
1 eNeKTPOHHOTO 06opyaBaHe Ype3 npunarare Ha EN [EC
63000:2018.

MoanucaHo 3a 1 0T UMeTO Ha: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (MsacTO 1 fiaTa Ha MOANMC)

> Glenn Bodman - npexTop no
//%N perynatopHoTO CbOTBETCTBIE
7 (MMe 1 noanuc Ha

YMbIHOMOLLIEHOTO NInLLE)

x ToBa He e aapeckT Ha Samsung Service Center. 3a agpeca
nnu tenedoHa Ha LleHTbpa 3a 06cnyskBaHe Ha Samsung
BYVKTE rapaHLMOHHaTa KapTa uiu ce CBbpsKeTe C TbproseLa
Ha ApebHO, OT KOroTO CTe 3aKyNN NPOAYKTa.

* |IMeT0 Ha Mosiena Ha BawweTo Smart Control moyeTe aa

HamepuTe Ha eTUKeTa, MpUKpeneH KbM 3aZlHata CTpaHa Ha
ANCTaHUMOHHOTO ynpasiieHne.

Bvarapckn -9
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Jleknapauus 3a CbOTBETCTBUE

MpoussoauTen

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tbproscko ume: Samsung Electronics Co., Ltd
Agpec: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

MHdpopmaums 3a npoaykTa

MpoaykT : Smart Control

Mogen(u) : VG-TM2280

Jleknapauus n NpunoXnMn CTaHaapTu

C HaCTOALLLOTO IeKNapypPaMe, He MPOAYKTHT € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBYBALLMTE U3NCKBaHMA Ha: AupekTnea 2014/53/E0 Ha
PaAMOCHOPBKEHUS YPe3 MpUIaraHeTo Ha:

EnekTpoMarHutHa Be3sonacHoct

CbBMeCTUMOCT EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN 62479:2010
EN301489-17V3.31

Paguo

EN300328V2.2.2

¢ Anpektnga (2011/65/EU) 0THOCHO OrpaHU4eH1eTo 3a
ynoTtpebara Ha onpezeneHu onacH/ BeLLEeCTBa B eN1eKTPUYECKOTO
1 eneKTPOHHOTO 060pyaBaHe Ype3 npunaraHe Ha EN [EC
63000:2018.

MoanucaHo 3a 1 oT UMeTo Ha: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (MsicTo 1 AaTa Ha noanuc)

Glenn Bodman — lmpekTop no
perynaTopHoTo CbOTBeTCTBME

(MMe 1 noanuc Ha
YMb/HOMOLLEHOTO NNLLE)

x ToBa He e afpechT Ha Samsung Service Center. 3a agpeca
nnu tenedoHa Ha LieHTbpa 3a obcnyskeaHe Ha Samsung
BVKTE rapaHLIMOHHaTa KapTa 1u ce CBbPKeTe C TbproseLa
Ha ApebHO, OT KOroTO CTe 3aKy NN NPOoAYKTa.

e lIMeTo Ha Moziena Ha Bawweto Smart Control MoykeTe aa

HamepuTe Ha eTUKeTa, MpuKpeneH KbM 3a[HaTta CTpaHa Ha
JANCTAaHUMOHHOTO yrpas/ieHne.
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Prije Citanja ovog Jednostavni
korisnicki prirucnik

Ovaj TV uredaj isporucuje se s vodi¢em Jednostavni korisnicki
prirucnik i ugradenim Vodic za korisnike.

(@ > gumb za usmjeravanje ulijevo > €§3 Postavke > Podrska >
Savjeti i Vodici za korisnike > Otvori Vodic za korisnike)
Upozorenje! Vazne sigurnosne
upute

Prije koristenja televizora procitajte sigurnosne upute.

Objasnjenja simbola koji se mogu nalaziti na proizvodu tvrtke
Samsung potrazite u tablici u nastavku.

OPREZ

POSTOJIRIZIKOD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI STRAZNJU
STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE
BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima
proizvoda.

radu i odrzavanju.
Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava da

Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za
napajanje, proizvod MORA biti sigurno

povezan s uzemljenjem.

nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.

Izmjeni¢ni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenicni
napon.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
A priloZzena vazna dokumentacija o njegovom

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu:

f Ovaj simbol upucuje korisnika da dodatne
informacije u pogledu sigurnosti potrazi u

Jednostavni korisnicki priru¢nik.

Hrvatski - 2

Power

* Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele ili

adaptere vise od njihovog napona i kapaciteta. To moze dovesti
do pozara ili strujnog udara.

Za informacije o naponu i jakosti struje pogledajte odjeljak sa
specifikacijama o napajanju u priru¢niku ili oznaku napajanja na
proizvodu.

e Kabeliza napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne

hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje predmetima koji
su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele
na priklju¢nim dijelovima, na zidnim uti¢nicama i mjestima na
kojima oni izlaze iz uredaja.

¢ U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne
predmete. To moZze dovesti do strujnog udara.

e Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati
unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo
kvalificirani tehnicar.

¢ Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. Prilikom
iskopCavanja kabela za napajanje iz zidne uticnice uvijek ga
drzite za utikac. Nemojte ga nikada iskopcavati povlaceci kabel.
Kabel za napajanje niposto ne dodirujte vlaznim rukama.

¢ Ako uredaj ne radi normalno — narocito ako iz njega dopiru
neobicni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz napajanja
i obratite se ovlastenom distributeru ili Samsung servisnom
centru.

e Kako bi se uredaj zastitio od udara gromaiili kada se ostavlja bez
nadzora ili se ne upotrebljava dulje vrijeme, vodite racuna da ga
iskopCate iz zidne uti¢nice i odspojite antenu ili kabelski sustav.
— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj

struje ili pozar jer zbog nje kabel za napajanje moze stvarati
iskre ili toplinu ili izolacija moze izgubiti svojstva.

e Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

- Nepravilno uzemljenje moze prouzrociti elektri¢ni udarili
osStecenje opreme. (Samo oprema klase I.)

e Ako Zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz
zidne uti¢nice. Kako biste bili sigurni da uredaj mozete prema
potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac
lako dostupni.

Instalacija

¢ Uredaj nemojte smjestati u blizini ili iznad radijatora ili otvora
sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio izlozen izravnom
suncevom svjetlu.

¢ Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl.) jerto
moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

¢ Uredaj nemojte izlagati kisi ni prskanju.



¢ Zainformacije svakako se obratite ovlastenom servisnom
centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje
ima mnogo prasine, mjesto izlozeno visokim ili niskim
temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim tvarima,
odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao Sto su
zracne luke, Zeljeznicke stanice itd. Nepridrzavanje ove upute
moze dovesti do ozbiljnih ostecenja televizora.

¢ Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.

Postavljanje televizora na zid

Ako ovaj televizor postavljate na zid, pazljivo
slijedite upute proizvodaca. Ako nije pravilno
montiran, TV bi mogao skliznuti ili pasti, Sto moze
uzrokovati teske povrede djece ili odraslih osoba te
ozbiljno ostecenje TV-a.

e Zanarucivanje kompleta za montazu na zid, obratite se
servisnom centru tvrtke Samsung.

¢ Samsung ne snosi odgovornost za ostecenja uredaja ili ozljede
korisnika ako korisnik odluci samostalno postaviti zidni nosac.

¢ Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju
ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe zidnog nosaca koji ne
odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne
prati upute za montazu uredaja.

e Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego
Sto postavite zidni nosac na neku podlogu koja nije gipsana
ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne
informacije. Ako televizor postavljate na strop ili nakoseni zid,
moze pasti i prouzrociti teske tjelesne ozljede.

 Izrazloga sigurnosti ugradite sve zatezace sa svim
isporucenim dijelovima, prema uputama u prilozenom
prirucniku za postavljanje.

¢ Prije montiranja zidnog nosaca obavezno provjerite je li
kompatibilan s TV uredajem.

¢ Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od
15 stupnjeva.

¢ Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici u
Unpacking and Installation Guide.

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor
ukljucen. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

¢ Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih veli¢ina ili nisu
uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar standarda VESA.
Predugacki vijci mogu ostetiti unutrasnjost televizora.

®

¢ Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke
unutarstandarda VESA, duzina vijaka moZze se razlikovati
ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moze ostetiti uredaj i
uzrokovati njegov pad, Sto moze dovesti do tjelesnih ozljeda.
Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

¢ Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.
— Modele televizora veli¢ine 82 inca ili vece na zid trebaju

postaviti etiri osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Prilikom instaliranja TV uredaja (*Wireless One Connect Boxa ili

One Connect Boxa), osigurajte pravilnu ventilaciju ostavljajui

dovoljno prostora izmedu TV uredaja (*Wireless One Connect

boxa ili One Connect Boxa) i okolnih predmeta. Nepostojanje

odgovarajuce ventilacije moze uzrokovati pozarili probleme s

proizvodom uslijed povecanja njegove interne temperature.

*: Samo modeli s podrskom za Wireless One Connect Box ili One

Connect Box

e Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac,
preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucio
Samsung. Koristenje dijelova drugih proizvodaca moze dovesti
do poteskoca s uredajem ili do ozljeda uzrokovanih padom
uredaja.

Sigurnosne mjere opreza

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na
televizor moze uzrokovati njegov pad.
Narocito pripazite da se ne kacite za televizor
ili da ga ne destabilizira. To moZe dovesti do
prevrtanja televizora i rezultirati ozbiljnim
ozljedama ili smrcu. Slijedite sve sigurnosne
upute navedene u sigurnosnom letku koji je
isporucen s televizorom. Za dodatnu stabilnost

i sigurnost mozete kupiti i ugraditi uredaj
protiv pada, uz pracenje odjeljka ,Sprjecavanje
pada televizora”.
UPOZORENLJE: Televizor nemojte nikada postavljati
na mjesto koje nije stabilno. Televizor moze pasti
i prouzrociti teske ozljede ili smrt. Kako biste
sprijecili ozljede, slijedite jednostavne mjere opreza
navedene u nastavku:
¢ Uvijek upotrebljavajte ormarice ili postolja ili nacine
montiranja koje preporucuje Samsung.
¢ Uvijek upotrebljavajte namjestaj koji moze posluziti kao
siguran oslonac za televizor.
¢ Uvijek pazite da televizor ne prelazi rubove namjestaja na
kojemu se nalazi.
¢ Uvijek se informirajte o opasnostima koje mogu nastati zbog
penjanja na namjestaj radi dosezanja televizora ili njegovih
kontrola.

Hrvatski-3
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Uvijek postavite Zice i kabele spojene s vasim televizorom tako
da nije moguce saplesti se o njih, povudi ih ili uhvatiti.
Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije
stabilno.

Nikada ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr.
ormare ili police za knjige), a da prethodno ne pri¢vrstite
namjestaj i televizor za odgovarajudi oslonac.

lzmedu televizora i namjestaja na kojemu se nalazi nemojte
nikada postavljati tkaninu ili slican materijal.

Nikada ne postavljajte predmete koji bi mogli poticati na
penjanje, poput igracaka ili daljinskih upravljaca, na vrh
televizora ili na namjestaj na kojemu je postavljen televizor.

Ako Zelite zadrzati svoj trenutacni televizor i premjestiti ga,

primjenjuju se iste smjernice kao gore navedene.
e Ako televizortrebate premijestitiili podici kako biste ga

zamijenili ili ocistili, pripazite da ne izvucete postolje.

Sprjecavanje pada televizora

4
—
S

* : Zidna kotva (nije isporucena)

1

Koristec¢i odgovarajuce vijke dobro pricvrstite nosace na zid.

Provjerite jesu i vijci dobro pri¢vrééeni u zid.

— Ovisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni
materijal poput kotve.

. Koriste¢i odgovarajucu veli¢inu vijaka dobro pricvrstite par

nosaca na televizor.
- Informacije o specifikacijama za vijke potrazite u tablici u
Unpacking and Installation Guide.

. PoveZite nosace pricvrséene na televizor i nosace pricvrséene

na zid snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zaveZite.

— Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.

- Povezite uzicu tako da nosaci pri¢vrséeni na zid budu na
istoj ili nizoj visini od nosaca pri¢vrs¢enih na straznjoj strani
televizora.
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Mijere opreza prilikom montiranja televizora s postoljem

(samo The Frame)

Kada montirate televizor s postoljem, postolje nemojte staviti na
straznji dio povrsine stola. U suprotnom senzor pokreta na dnu
televizora mozda nece pravilno funkcionirati.

Radnja

¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mozda su na

snazi propisi o zastiti okolisa koji ureduju odlaganje baterija na

pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite
od lokalnih vlasti.

¢ Dodatke (daljinski upravlja, baterije itd) spremite na sigurno
mjesto izvan dosega.

¢ Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj ostecen,
iskljucite kabel za napajanje i obratite se servisnom centru
tvrtke Samsung.

¢ Daljinski upravljac i baterije nemojte bacati u vatru.

¢ Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati
kratki spoj.

¢ Nakon $to uklonite zastitnu foliju sa zaslona, nikad ne
uklanjajte polarizirajucu foliju.

— Ako ne mozete pronaci oznaku za uklanjanje zastitne folije,

zastitna folija vec je uklonjena.

e OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamijenite krivom vrstom baterija.
Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne
vrste.

¢ UPOZORENJE - Nemojte u blizini proizvoda upotrebljavati
tekuce fumigatore koji sadrzavaju kemikalije kao Sto je
repelent protiv komaraca ili osvjezivac zraka.

— Ako para dode u dodir s povrsinom proizvoda ili ude u
proizvod, moze prouzrociti mrlje ili kvar.

UPOZORENJE — KAKO NE BI DO5LO DO

POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE ILI DRUGE

1ZVORE OTVORENOG PLAMENA PODALJE

OD UREDAJA.



Briga o televizoru

o Ako Zelite ocistiti uredaj, iskopcajte kabel za napajanje
iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj.
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena,
alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva
ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu ostetiti izgled
televizora ili obrisati oznake otisnute na njemu.

¢ Tijekom ¢iS¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim
povrsinama televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli
stvaranje ogrebotina, pazljivo brisite vanjske povrsine i zaslon
mekom krpom.

¢ Nemojte prskativodu ili neku drugu tekucinu izravno na
televizor. Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar,
pozarili strujni udar.

01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljedeci dodaci. Ako
neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

Jednostavni korisnicki priru¢nik

Jamstvena kartica / Vodic kroz zakonske propise (nije
dostupno na nekim lokacijama)

*Samsung pametni daljinski upravlja¢

*Daljinski upravljac

*Standardni daljinski upravlja¢

*Baterije

*Adapter za Cl karticu

*Kabel za napajanje televizora

*Adapter za zidni nosac x 2

*Tanki kabel za napajanje

**Kuciste napajanja

**Kabel ku¢ista napajanja x 2

**Prilagodnik napajanja vrste C

**Cna C kabel

**Uredaj Wireless One Connect

**Uredaj One Connect

**Kabel za napajanje uredaja One Connect
**Kabel za One Connect x 2

* **Drzac za kabel One Connect (za montazu na zid)

*: Neke od prethodno navedenih stavki mozda nece biti ukljucene

u pakiranje ovisno o modelu ili zemljopisnom podru¢ju.

**: Neke komponente mozda nece biti isporucene, ovisno o

nacinu spajanja One Connect (Zi¢na ili bezi¢na veza).

**: Broj isporucenih One Connect kabela razlikuje se ovisno o

modelu.

¢ Vrsta baterija moZe se razlikovati ovisno o modelu.

¢ Bojaioblik predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu.

e Kabeli koji nisu ukljuceni u paket mogu se kupiti zasebno.

e Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza
materijala pakiranja ili u njemu.

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu
ostetiti izravnim pritiskom. Preporucujemo
podizanje televizora za rubove kao $to je prikazano.
Vise informacija o rukovanju proizvodom potrazite u

vodi¢u Unpacking and Installation Guide prilozenom

ovom proizvodu.

Ne dodirujte

ovaj zaslon!

02 Povezivanjetelevizoras
uredajem One Connect

(samo model s podrskom za One Connect Box)

Dodatne informacije o povezivanju putem uredaja One Connect
potrazite u odjeljku Unpacking and Installation Guide.
¢ Nemojte upotrebljavati uredaj One Connect u
obrnutom ili okomitom polozaju.
o Pripazite da se kabel ne izlaZe radnjama u
nastavku. Dodatak Kabel za One Connect
sadrzi strujni krug.

D) LS
8 @ NS
= (" -

Savijati Uvijati Potezanje

O} A

Pritisnuti Strujni udar

LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE (samo The Frame (LS03HA))

e Oprez - nevidljiva laserska radijacija ako se otvori. Nemojte
gledati u zraku.
— Nemojte pretjerano savijati Kabel za One Connect.

Nemojte prerezati kabel.

- Nemojte stavljati teske predmete na kabel.
— Nemojte rastavljati nijedan od prikljucaka kabela.

e Oprez - koristenje kontrola, prilagodbi ili izvodenje
postupaka koji nisu ovdje navedeni moze izazvati opasno
izlaganje radijaciji.

Hrvatski-5
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Upotreba drzaca za kabel One Connect

(samo S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Mozete upotrijebiti drzac za kabel One Connect kako biste kabele
doveli u red prilikom montiranja zidnog nosaca.

e Slika se moze razlikovati ovisno o modelu.

03 Pocetno postavljanje

Kada prvi put ukljucite televizor, pocetno postavljanje pokrenut
e se automatski. Slijedite upute na zaslonu i konfigurirajte
osnovne postavke televizora prema okruzenju gledanja.

e Trebat ¢e vam Samsung account radi pristupa nasim
pametnim uslugama temeljenim na mrezi. Ako se ne prijavite,
imat Cete vezu samo sa zemaljskom televizijom (primjenjuje
se samo na uredaje s tjunerima) i vanjskim uredajima, npr.
putem HDMI-ja.

¢ Modeli LSO3H podrzavaju Okomiti nacin kada se instaliraju
okomito (osim 98LSO3HE).

- Neke znacajke mozda ne podrzavaju okomiti nacin ili prikaz
preko cijelog zaslona.
— Pocetno postavljanje optimirano je za vodoravni nacin.

Koristenje funkcije TV upravljac

Televizor mozZete ukljuciti pomocu gumba TV upravljac pri dnu

televizora, a zatim upotrijebite Izbornik za upravljanje. Opcija

Izbornik za upravljanje pojavljuje se kada pritisnete gumb TV

upravljac dok je televizor ukljucen.

¢ PoloZaj i oblik gumba pridnu TV uredaja mogu se razlikovati
ovisno o modelu.

e Zaslon se moze zatamniti ako zastitna folija na logotipu
Samsung ili pri dnu televizora nije skinuta. Uklonite zastitnu
foliju ako je prilozena.

¢ Namodelu LSO3HW, gumb za upravljanje TV-om / senzor
daljinskog upravljaca moze nece biti fiksiran na mjestu i moze
se pomicati. To nije kvar vec dio dizajna kako bi se osiguralo
nesmetano ocitavanje daljinskog upravljaca kada se instalira
Customizable Frame, koji se prodaje zasebno.

Hrvatski- 6
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Q Izbornik za upravljanje

@ Gumb TV upravlja¢ / senzor daljinskog upravljaca / prekidac
mikrofona / *Senzor pokreta

G Gumb TV upravlja¢ / senzor daljinskog upravljaca

0 Prekida¢ mikrofona

*:Samo The Frame

Kako ukljuiti i iskljuciti mikrofon

* Na ovoj slici prikazuju se izgled i lokacija prekidaca mikrofona.

VrstaA

VrstaB

Y : Prekida¢ ukljuceno/iskljueno

Mozete ukljuciti ili iskljuciti mikrofon s pomocu prekidaca na

donjem ili straznjem donjem dijelu televizora. Ako je mikrofon

iskljucen, sve glasovne znacajke i znacajke zvuka za koje je

potrebna upotreba mikrofona nisu dostupne.

e Tufunkciju podrzava samo model R9*H/R8*H/QN1EH/QN7*H/
QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/LSO3H*.

e Polozajioblik prekidaca mikrofona mogu se razlikovati ovisno
0 modelu.

e Prilikom analize podataka dobivenih iz mikrofona podaci se ne
spremaju.



04 RjeSavanje problemai
odrzavanje

RjeSavanje problema

Dodatne informacije potrazite u odjeljku ,RjeSavanje problema” u

opciji Vodic za korisnike.

(@ > gumb za usmjeravanje ulijevo > @3 Postavke > Podrska

> Savjeti i Vodici za korisnike > Otvori Vodic za korisnike >

Rjesavanje problema)

Ako se ne moze primijeniti nijedan savjet za rjesavanje problema,

posjetite web-mjesto ,www.samsung.com’, a zatim pritisnite

Podrska ili se obratite Samsung servisnom centru.

¢ Ovaj zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu
napredne tehnologije. No, na zaslonu moze biti nekoliko
svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne
karakteristike uredaja.

¢ Kako bivas televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite
ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkciju AZuriraj sada ili
Automatsko azuriranje. u izborniku TV uredaja (@ > gumb
za usmjeravanje ulijevo > @ Postavke > Podrska > Azuriranje
softvera > AZuriraj sada ili Automatsko azuriranje.).

Televizor se ne moze ukljuciti.

¢ Provjerite je li kabel za napajanje strujom dobro priklju¢en u
proizvod i u zidnu uticnicu.

¢ Provjerite radi li zidna uti¢nica i svijetli i senzor daljinskog
upravljaca na dnu televizora u crvenoj boji.

¢ Pokusajte pritisnuti gumb TV upravljac na dnu televizora kako
biste se uvjerili da problem nije u daljinskom upravljacu.

Zaslon postaje tamniji.

Ekoloski senzor automatski podesava svjetlinu zaslona na
temelju intenziteta ambijentalnog osvjetljenja. Ako je zaslon
pretaman prilikom gledanja u tamnom okruzenju, provjerite
znacajku Optimizacije svjetline (@ > gumb za usmjeravanje
ulijevo> @3 Postavke > Sve postavke > Opcenito i privatnost >
Napajanje i usteda energije > Optimizacije svjetline).
Svjetlina zaslona moZze se smanjiti ako se bilo kakvim
predmetima blokira Ekoloski senzor pri dnu proizvoda.

05 Specifikacije i ostale
informacije

Specifikacije

Rezolucija zaslona
QN9**H: 7680 x 4320
Ostali modeli: 3840 x 2160

2Zvuk (izlaz)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/MTEH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Radna temperatura

10 °Cdo 40 °C (50 °F do104 °F)
Radna vlaznost

0d 10 % do 80 %, nekondenzirajuce
Temperatura pohrane

-20°Cdo 45°C (-4 °F do113 °F)
Vlaznost prilikom pohrane

0d 5 % do 95 %, nekondenzirajuce

Biljeske

¢ Ovajje uredaj digitalni uredaj klase B.

« Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite u
informacijama na naljepnici zalijepljenoj na proizvod.

— Navecini modela, naljepnica s oznakom nalazi se na
straznjoj strani televizora. (Na nekim modelima, naljepnica
se nalazi na unutarnjoj strani poklopca prikljucka.)

— Namodelima s Wireless One Connect Boxom ili One
Connect Boxom, naljepnica je pri¢vré¢ena s donje strane
Wireless One Connect Boxa ili One Connect Boxa.

¢ Tipi¢na potrosnja energije izmjerena je u skladu sa
standardom IEC 62087.
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e Zapovezivanje LAN kabela upotrijebite kabel kategorije 7
(*STPvrsta kabela). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

e Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

e Slike i crtezi navedeni u ovom Jednostavni korisnicki prirucnik
informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog
izgleda proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se
promijeniti bez prethodne najave.

¢ Ugradnja RF antene(a) mora biti takva da se minimalna
udaljenost razmaka od najmanje 20 cm u svakom trenutku
odrzava izmedu radijatora (antene) i svih osoba.

[Mjere opreza za Wi-Fi veze od 5,945 do 6,425 GHz]
— Upotreba ove funkcije ograni¢ena je na zgrade, ukljucujuci
vlakove s metalnim premazom na prozorima i zrakoplove.

[Mjere opreza za Wifi vezu od 5,15 do 5,35 GHz]
— Ova funkcija ogranic¢ena je samo na unutarnju upotrebu.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inzenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je
proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik)
(b) dostave uredaja u Samsung servisni centar, ako se ustanovi
da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki prirucnik).
0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijesteni prije
tehnicarovog posjeta.

Samsung nije odgovoran za ostecenja uredaja, ozljede ili bilo
koji drugi problem u vezi sigurnosti uredaja koji su uzrokovani
popravkom uredaja od strane neovlastenog servisa, od strane
samog korisnika uredaja ili od strane nestru¢ne osobe, ili
pokusajem popravka uredaja prilikom kojega nisu pazljivo
postivane ove upute za popravak i odrzavanje. Bilo kakvo
ostecenje uredaja nastalo kao posljedica pokusaja popravka
uredaja od strane druge osobe osim ovlastenog Samsung
pruzatelja servisnih usluga nece biti pokriveno jamstvom za
ispravnost uredaja.

Posjetite Samsung.com/support kako biste pronasli detaljnije
informacije o vanjskom adapteru za napajanje te daljinskom
upravljacu koji su povezani s EU direktivom o ekoloskom dizajnu
- ErPregulativa
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Samsung ovime izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s
Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim odredbama
Ujedinjene Kraljevine.

Cjelokupan tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj

internetskoj adresi:

http://www.samsung.com/support i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije upotrebljavati u svim drzavama EU-a i u

Ujedinjenoj Kraljevini.

- Funkcija WLAN (Wi-Fi) od 5 GHz i 6 GHz ove opreme moze se
koristiti samo u zatvorenim prostorima.

- Funkcija od 60 GHz do 61,5 GHz ove opreme moze se
upotrebljavati samo u zatvorenim prostorima (samo za The
Frame (LSO3H*)).

RF maks. snaga odasiljaca:

[QN990H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz — 5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.



Ispravno odlaganje proizvoda (Elektricni i
elektronicki otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljamas
posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje
na to da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac,
slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim ku¢anskim
otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu
za okoli$ ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklirajte kako biste promicali odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za pojedinosti

o tome gdje i kako se ovaj predmet moze odnijeti kako bi
recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti
uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova
elektronicka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim
otpadom.

Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama's
posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se
istroSene baterije iz ovog proizvoda ne smiju odlagati s ostalim
kucanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju
da baterija sadrzi Zivu, kadmij ili olovo u koli¢inama visim od
referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije "EC
Directive 2006/66". Ukoliko baterije nisu ispravno odlozene,
navedene tvari mogu narusiti zdravlje ljudi ili nastetiti okoliSu.
Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe
materijala, molimo vas da odvojite baterije od ostalih vrsta
otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za
odlaganje baterija.

®

Izjava o sukladnosti

Proizvodac
Naziv: Samsung
Registrirani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod : Smart Control

Model(i) : VG-TM2660

Izjava i primjenjivi standardi

Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da je gore
navedeni proizvod sukladan osnovnim Direktiva 2014/53/EU za
radijsku opremu primjenom:
EMC

EN301489-1V2.2.3

EN 301489-17V3.31

Sigurnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Direktiva (2011/65/EU) o ogranitavanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima primjenom
ENIEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-10-31 (Mjesto i datum potpisa)

y A

/ L—

DiS1enIH

Glenn Bodman - Direktor odjela
za uskladenost s propisima
(Ime i potpis ovlastene osobe)

x Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu ili
telefonski broj Samsung servisnog centra potrazite na
jamstvenom listu ili se obratite maloprodajnoj tvrtki od koje
ste kupili Vas proizvod.

¢ Naziv modela za vas Smart Control moZze se pronacina
naljepnici na straznjoj strani tog daljinskog upravljaca.
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Izjava o sukladnosti

Proizvodac

Naziv: Samsung

Registrirani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod : Smart Control

Model(i) : VG-TM2280

Izjava i primjenjivi standardi

Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornos¢u da je gore
navedeni proizvod sukladan osnovnim Direktiva 2014/53/EU za
radijsku opremu primjenom:

EMC Sigurnost

EN301489-1v2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Direktiva (2011/65/EU) o ogranicavanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima primjenom
ENIEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Mjesto i datum potpisa)

Glenn Bodman - Direktor odjela

% 1 B za uskladenost s propisima

(Ime i potpis ovlastene osobe)

x Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu ili
telefonski broj Samsung servisnog centra potrazite na
jamstvenom listu ili se obratite maloprodajnoj tvrtki od koje
ste kupili Vas proizvod.

¢ Naziv modela za vas Smart Control moze se pronacina
naljepnici na straznjoj strani tog daljinskog upravljaca.
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Nez si prectete tuto Stru¢na
uzivatelské prirucka

Soucasti tohoto televizoru je privodce Stru¢na uzivatelské
pfirucka a integrovany privodce UzZivatelské prirucka.

(@ >smeérové tlacitko doleva > i@? Nastaveni > Podpora > Tipy a
uzivatelské prirucky > Otevfit uzivatelskou pfirucku)

Varovani! Dilezité bezpecnostni
pokyny
Drive nez zacnete televizor pouzivat, prectéte si bezpec¢nostni

pokyny. Vtabulce niZe naleznete vysvétlivky k symbollim, které
se mohou nachézet na vasem vyrobku Samsung.

UPOZORNENI

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM. NEOTVIRAT

UPOZORNENI: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI
ZADNI PANEL). UVNITR SE NENACHAZEJi ZADNE DILY,
KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY
OPRAVY PRENECHEJTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU

TECHNIKOVI.

Tento symbol znamena, Ze soucasti uvniti
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt
svnitini ¢asti pristroje je nebezpecny.

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji
byla pfilozena dilezita dokumentace tykajici
se provozu a Udrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje, Ze
zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnéni. Pokud se na vyrobku, ktery je
napajen napéjecim kabelem, nevyskytuje
tento symbol, vyrobek MUSI BYT uzemnén
spolehlivym pripojenim.

Stridavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

[0 @ ==

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti DC.

Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd k pouZiti:
Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl do
Strucnd uzivatelské prirucka, kde najde dalsi
informace souvisejici s bezpe¢nosti.

=
(e
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Napéjeni

NepretéZujte elektrické zasuvky, prodluzovaci kabely ani
adaptéry nad urcené napéti a kapacitu. Mohlo by dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

Informace o napéti a proudu najdete v ¢asti prirucky s (daji

o napajeni nebo na stitku s Udaji 0 napajeni umisténém na

vyrobku.

Napéjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se sniZila

pravdépodobnost jejich poslapani nebo sevieni predméty

umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost
kabellim v oblasti zastréek, zasuvek a mist, kde vychazeji ze
spotrebice.

Nikdy nevkladejte do otvorti p¥istroje zadné kovové predméty.

Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

Abyste se vyhnuli Grazu elektrickym proudem, nedotykejte se

nikdy vnitFnich ¢asti pristroje. Tento pfistroj smi otevirat pouze

kvalifikovany technik.

Zastrcku napdjeciho kabelu zasurite pevné do zasuvky. Pri

odpojovani ze zésuvky vzdy drzte napéjeci kabel za zastrcku.

Pri odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napajeciho kabelu se

nedotykejte mokryma rukama.

Pokud televizor nefunguje normalné — zvl&sté pokud z ného

vychazi neobvykly zvuk nebo zdpach — okam?Zité jej odpojte

a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko

spolecnosti Samsung.

Z dGvodu ochrany spotfebite béhem bourky nebo v pfipadé,

Ze jej zanechéate bez dozoru nebo jej delsi dobu nepouzivate,

odpojte spotrebic z elektrické zasuvky spolu s anténou nebo

systémem kabelové televize.

- Velké mnozstvi prachu miize zplsobit traz elektrickym
proudem, elektrické ztraty nebo pozarv disledku jisker
a zahfivani na napéjecim kabelu nebo porusentiizolace.

Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastrcku a zasuvku.

- Nespravné uzemnéni mlze zplsobit traz elektrickym
proudem nebo poskodit zafizen/. (Platf pouze pro zafizeni
tridy L)

Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel

ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zafizeni pljde v pfipadé potreby

rychle odpojit, ujistéte se, Ze zasuvka a zastrcka napajeciho
kabelu jsou snadno dostupné.

Instalace

Neumistujte tento spotfebi¢ do blizkosti radiatorC nebo zdroj
tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl vystaven pfimému
slune¢nimu zareni.

Na spottebi¢ nepokladejte nddoby s vodou (vazy apod.), mohlo
by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Spotrebi¢ nesmi byt vystavovéan desti ani vihkosti.



e Vpripadé, ze instalujete televizorv misté s velkym mnozstvim
prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou vlhkosti,
chemickymi l4tkami a nepretrzitym provozem, napr. na letisti
nebo vlakovém nadrazi atd., obratte se na autorizované
servisni stredisko Samsung, kde ziskate prislusné informace.
Pokud tak neucinite, miize dojit k vaznému poskozeni
televizoru.

¢ Pristroj nesmi byt vystavovén kapajici nebo strikajici vodé.

Montdz televizoru na zed'

Jestlize budete televizor upeviiovat na zed,
postupuijte presné podle pokynd vyrobce. V pipadé
nespravné montaze maze televizor spadnout
avazné se poskodit nebo zplsobit vazné zranéni
déti ¢i dospélych.

e Chcete-li si objednat sadu Samsung pro upevnéni na sténu,
obratte se na servisni stiedisko Samsung.

¢ Spolecnost Samsung neni zodpovédnd za zadné poskozen{
televizoru ani zranéni zplsobena chybnou instalaci drzaku na
zed zékaznikem.

¢ Spole¢nost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni
televizoru nebo zranéniv pripadé pouziti nespecifikovaného
drzéku na zed, popripadé drzéku, ktery neodpovida standardu
VESA, nebo v piipadé nedodrzeni pokyn( k instalaci
televizoru.

¢ Sadu pro upevnéni na zed mizete instalovat na pevnou zed
kolmou k podlaze. Pred upevnénim sady na povrch, jako je
sadrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby véam
poskytl dalsi informace. Provédite-li montaz televizoru na
strop nebo Sikmou sténu, mdZe dojit k jeho padu a nasledné
k véznému zranénf osob.

e Zbezpecnostnich divodd nainstalujte veskeré spojovaci prvky
podle pokynil v dodané instalaéni pFiruéce a ujistéte se, ze
z4dné dily nechybi.

¢ Pred instalaci ndsténného drzaku se presvédcte, ze je s TV
kompatibilni.

* Neinstalujte televizor s naklonem vétsim nez 15 stupiid.

¢ Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.

Sadu pro upevnéni na zed neinstalujte, kdyz je
televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

¢ Nepouzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér.
NepouZivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim Sroubl
standardu VESA. Prili$ dlouhé Srouby mohou poskodit vnitFni
Casti televizoru.

¢ Vpripadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji
specifikacim pro $rouby VESA, se mize délka $roub liit
v zavislosti na jejich specifikacich.

¢ Neutahujte Srouby prilis pevné. Mohlo by dojit k poskozeni
televizoru nebo k jeho padu a nésledné ke zranéni osob.
Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh
poskozeni nebo zranéni.

¢ Upevnéni televizoru na zed by mély vzdy provadét alespori
dvé osoby.
- 82palcové nebo vétsi modely televizorl by méli na zed

upeviovat Ctyfi lidé.

Zajisténi dostatecného vétrani televizoru

Priinstalaci TV (*jednotky Wireless One Connect Box nebo One
Connect Box) zajistéte dostatecné vétrani TV (*jednotky Wireless
One Connect Box nebo One Connect Box) ponechanim dostatku
volného prostoru kolem téchto zafizeni. Pokud nebude mit
vyrobek prostor pro dostate¢né vétrani, mdze dojit k problémdm
s vyrobkem zplsobenym jeho pFehratim nebo k pozaru.
*: Pouze u modell podporujicich Wireless One Connect Box nebo
One Connect Box
¢ At uz pouZijete stojan nebo budete montovat televizor na
zed, dlirazné doporucujeme pouzivat pouze dily spole¢nosti
Samsung. Pouzijete-li dily jiného vyrobce, mize dojit k potizim
s televizorem nebo ke zranéni zplisobenému jeho padem.

Bezpecnostni opatreni

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte
za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo by
dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to,
abyste televizor nezavésovali nebo jinym
zplsobem nenarusovali jeho stabilitu. Mohlo
by dojit k prevrhnuti televizoru a véznému
nebo i smrtelnému zranéni. DodrZujte
véechna bezpe¢nostni opatieni uvedend na
dodaném bezpecnostnim letdku. Cheete-li
zvysit stabilitu a bezpe¢nost, mizete zakoupit
a namontovat zafizeni zabranujici padu
televizoru popsané v ¢asti ,Zabranéni padu
televizoru”.
VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na
nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout
a zplisobit vazné zranéni nebo smrt. Mnoha
zranénim, zvl&sté déti, lze predchézet, pokud ucinite
jednoduché opatreni, napr::
* Vzdy pouzivejte skfifky, stojany nebo zplsoby pripevnéni
doporucené spole¢nosti Samsung.
o Vzdy pouzivejte pouze takovy ndbytek, ktery bezpecné
televizor udrzi.
¢ Vzdy zkontrolujte, zda televizor nepresahuje pres okraj
nabytku, na kterém stoji.
e Vzdy poucte o nebezpedi, které hrozi pfi Splhani na nébytek,
pokud chtéji televizor ovlddat nebo s nim manipulovat.
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¢ Kabely pripojené k televizoru vzdy vedte tak, aby o né nebylo
mozné zakopnout nebo za né tahat ¢i je chytat.

¢ Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto.

¢ Nikdy neumistujte televizor na vysoky nabytek (napriklad
police nebo knihovny), aniz by byly jak ndbytek, tak i televizor
bezpecné zajistény.

¢ Nikdy neumistujte televizor na ubrus nebo jiné materialy,
které se mohou nachazet mezi televizorem a nabytkem.

¢ Navrchnistranu televizoru nebo nabytku, na kterém je
televizor umistén, nikdy neumistujte predméty, ke které by
mohly nabadat ke $plhani, jako jsou hracky nebo déalkové
ovladace.

Pokud i nadale budete pouzivat nebo chcete premistit stavajici

televizor, méli byste se fidit stejnymi pokyny, které jsou uvedeny

vyse.

¢ Kdykolije nutné pohybovat s televizorem nebo ho zvedat,
napriklad pri premistovani nebo Uklidu, nikdy neodpojujte
stojan.

Zabranéni padu televizoru

*: Hmozdinka do stény (neni soucasti dodavky)

1. S pouzitim spravnych Sroubl pevné pfipevnéte sadu konzol ke
sténé. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné pfipevnény ke zdi.

- Vzavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potrebovat
dalsi material, napriklad hmozdinky.

2. S pouzitim Sroub spravné velikosti pripevnéte sadu konzol
k televizoru.

- Specifikaci Sroubd naleznete v ¢asti ,Standardni Sroub”
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.

3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly
pripevnéné k televizoru a konzoly pripevnéné ke zdi a poté
lanko pevné zavazte.

- Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl prepadnout dozadu.
- Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pripevnéné ke zdi

ve stejné vysce nebo nize nez adaptéry pripevnéné

k televizoru.
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Bezpecnostni opatfeni pfi instalaci televizoru se stojanem

(pouze pro The Frame)

Kdyz instalujete televizor se stojanem, neumistujte stojan na
zadni okraj plochy stolku. V pFipadé nedodrzeni mtze dojit

k nespravné funkci pohybového snimace ve spodni ¢asti
televizoru.

Provoz

e Soucasti tohoto spotrebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou
platit nafizeni, kterd vam uklédaji tyto baterie zlikvidovat
fadnym zplisobem s ohledem na Zivotni prostiedi. Informace
o likvidaci ¢i recyklaci ziskate u pFislusnych orgdnt mistni
spravy.

¢ Prislusenstvi (dalkovy ovladac, baterie atd.) skladujte na
bezpec¢ném misté mimo dosah.

e Pristroj chrante pred narazy a zabrarite jeho padu. Pokud
dojde k poskozeni pristroje, vypnéte jej, odpojte od elektrické
sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

¢ Dalkovy ovladac ani baterie nevyhazujte do ohné.

¢ Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehrivejte.

e Posejmuti ochranné félie obrazovky nikdy neodstrariujte
polarizacni folii.

- Pokud stitek pro odstranéni ochranné félie nenajdete,
ochranna félie jiz byla odstranéna.

o UPOZORNENI: Pokud vyménite baterie dalkového ovladace za
nespravny typ, mize dojit k explozi. Baterie vymériujte pouze
za baterie stejného typu.

e VAROVANI -V okoli produktu nepouzivejte fumigatory na
kapaliny obsahujici chemickeé Latky, jako jsou repelenty proti
koméartm nebo osvéZovace vzduchu.

— Pokud se s povrchem produktu dostane do styku para,
pripadné do néj vnikne, mohou se objevit na ném skvrny ci
dojit k poruse.

» VAROVANI: ABYSTE ZABRANILIVZNIKU
POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI
TELEVIZORU SVICKY ANI JINE ZDROJE
OTEVRENEHO OHNE.



Péce o televizor

o Pricisténi pristroje vytahnéte zéstrcku napajeciho kabelu
ze zasuvky a pristroj ocistéte mékkym suchym hadrikem.
Nepouzivejte chemikalie jako vosk, benzen, alkohol, redidla,
insekticidy, osvézovace vzduchu, maziva nebo saponaty. Pri
pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poskozeni
povrchu televizoru nebo k odstranéni jeho potisku.

o Pricisténi mUze dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho
obrazovky. Pri otirdni povrchu a obrazovky postupujte opatrné
a pouZivejte jemnou tkaninu, kterd neplsobi Skrabance.

o Nestfikejte vodu ani zadnou jinou kapalinu pfimo na
televizor. Kapalina, kterd vnikne do vyrobku, miize zplsobit
nefunkénost, pozar nebo Graz elektrickym proudem.

01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrzeli vsechny
uvedené polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte se na
prodejce.

Strucnd uzivatelské prirucka

Zaru¢ni list / Regulacni prirucka (v nékterych zemich nenf
k dispozici)

*Délkové ovladani Samsung Smart

*Déalkové ovladani

*Standardni délkovy ovladac

*Baterie

*Adaptér karet Cl

*Napéjeci kabel TV

*Adaptér pro montaz na zed'x 2

*Tenky napajeci kabel

**Napajeci box

**Kabel napajeciho boxu x 2

**Napajeci adaptér typu C

**Kabel C-C

**Zafizeni Wireless One Connect

**Zarizeni One Connect

**Napajeci kabel zarizeni One Connect

**Kabel One Connect x 2

**Drzak kabelu zafizeni One Connect (pro montaz na sténu)

*: Nékteré z vyse uvedenych polozek nemusi byt v zavislosti na

modelu nebo zemépisné oblasti soucasti balen.

**.V zavislosti na zplsobu pfipojeni One Connect (kabelové

nebo bezdratové pFipojeni) nemusf byt nékteré komponenty

k dispozici.

**; Potet dodanych kabelli One Connect se mize lisit v zavislosti

na modelu.

* Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

» Barva a tvarvyrobku se mohou u jednotlivych model lisit.

e Kabely, které nejsou soucésti baleni, lze dokoupit samostatné.

e Priotvirdni krabice zkontrolujte, zda se néjaké prislusenstvi
nenachazi za balicim materialem nebo uvnitr baliciho
materialu.

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném
zachézeni poskozeny primym tlakem.
Doporucujeme televizor pfi zvedani drzet za okraje,
jak vidite na obrazku. Dalsi informace o manipulaci
naleznete v priru¢ce Unpacking and Installation
Guide dodané s timto produktem.

Nedotykejte se

obrazovky!

02 Pripojeni televizoru k zafizeni
One Connect

(Pouze podporovany model One Connect Box)

Dalsi informace o zplisobu pfipojeni pomoci zafizeni One Connect
naleznete v ndvodu Unpacking and Installation Guide.
¢ Nepouzivejte zafizeni One Connect vzhlru
nohama nebo ve svislé poloze.
¢ Neprovadéjte s kabelem zadnou z nize
uvedenych akci. Kabel One Connect vede

elektricky proud.
™ C =S
8 % v
D & -
Ohybéni Krouceni Tahani
O} A
Zasazeni
Stisknuti elektrickym
proudem

LASEROVY PRODUKT TRIDY 1 (pouze pro The Frame (LSO3HA))
e Pozor - pfi otevreni hrozi neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se do paprsku.
— Neohybejte Kabel One Connect pfilis. Zabrarite
poskozeni kabelu nebo jeho izolace.
- Nepokladejte na kabel tézké predméty.
— Nerozebirejte konektory kabelu.
e Pozor - pouziti ovladacich prvkd, Gpravy nebo pouziti jinych
neZ zde uvedenych postupd mize mit za nasledek vystaveni
nebezpecnému zéreni.
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Pouzivani drzaku kabelu One Connect

(pouze pro S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Drz&k kabelu One Connect mlzete pouZit pro srovnani kabeld pfi
instalaci drzaku na sténu.

o Obrazek se mGze liSit v zavislosti na modelu.

03 Pocatecni nastaveni

Pri prvnim spusténi televizoru se okamzité spusti nabidka
Pocatecni nastaveni. Postupujte podle pokynl zobrazenych na
obrazovce a nakonfigurujte zakladni nastaveni televizoru podle
svych podminek sledovani.

e Pro pristup k nasim sitovym chytrym sluzbam budete
potrebovat Gicet Samsung. Pokud se rozhodnete nepfrihlésit,
ziskate pristup pouze k pozemnimu televiznimu vysilani (plati
jen pro zafizeni's tunerem) a k externim zarizenim, napr. pres
HDMI.

e Modely LSO3H podporuji rezim Rezim na vysku pfi vertikalni
instalaci (s vyjimkou modelu 98LSO3HE).

- Neékteré funkce nemuseji podporovat orientaci na vysku
nebo zobrazeni na celou obrazovku.
— Pocatecni nastaveni je optimalizovano pro rezim na sifku.

Pouzivani prirucky Ovladac televizoru

Televizor mUzete zapnout stisknutim tlacitka Ovladac televizoru

v dolni ¢sti televizoru a pak mlzete pouZivat Systémové menu.

Je-li televizor zapnuty, zobrazi se nabidka Systémové menu po

stisknuti tlacitka Ovladac televizoru.

e Umisténi a tvartlacitek ve spodni ¢asti TV se mohou Lisit podle
modelu.

¢ Pokud neni odstranéna ochranna félie z loga Samsung nebo
spodni ¢asti televizoru, obrazovka mdze ztmavnout. Pokud je
pripevnéna ochranna félie, odstrante ji.

¢ Umodelu LSO3HW nemusi byt tlacitko ovladani televizoru /
snimac déalkového ovladani pevné uchyceny na misté a mohou
byt pohyblivé. Nejednd se o zdvadu, ale o soucést konstrukce,
kterd ma zajistit bezproblémové snimani dalkového ovladani
priinstalaci rému Customizable Frame, ktery se prodava
samostatné.
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Q Systémové menu

@ Tlacitko Ovlada televizoru / snimac dalkového ovladace /
prepina¢ mikrofonu / *Pohybovy snimac

GTlaé’tko Ovladac televizoru / snimac dalkového ovladani
0 Prepinac mikrofonu

*: Pouze The Frame

Zapnuti a vypnuti mikrofonu

*Tento obrazek zndzorfiuje vzhled a umisténi prepinace
mikrofonu.

*: Vypinac

Mikrofon mlZzete zapnout nebo vypnout pomoci prislusného

prepinace v dolni ¢asti televizoru. Pokud je mikrofon vypnuty,

nejsou k dispozici vsechny hlasové a zvukové funkce vyuzivajici
mikrofon.

e Tuto funkci podporuje pouze televizor R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

e Umisténi a tvar prepinace mikrofonu se mohou lisit podle
modelu.

¢ Béhem analyzy, ktera vyuzivé data z mikrofonu, se data
neukladaji.



04 Odstranovani potizi a drzba

Odstrariovani potizi

Dalsiinformace naleznete v ¢asti , Odstrafiovani potizi“v prirucce

UZivatelska prirucka.

(@ > smérové tlacitko doleva > €§3 Nastaveni > Podpora >

Tipy a uzivatelské prirucky > Otevrit uzivatelskou prirucku >

Odstranovani potizi)

Pokud se zadny z téchto tipl pro odstrariovani potizi netyka vasi

situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a kliknéte

na tlacitko Podpora. Pripadné muzete kontaktovat servisni
stredisko spole¢nosti Samsung.

o Tento panel se sklad4 ze subpixell, jejichZ vyroba vyZaduje
sofistikovanou technologii. Na obrazovce se vsak presto mize
vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixelli. Tyto pixely
nebudou mit Z&dny vliv na vykon televizoru.

e Zddvodu zajisténi optimalniho stavu televizoru upgradujte
jeho software na nejnovéjsi verzi. Pouzivejte funkce v nabidce
TV Aktualizovat nebo Automatickd aktualizace (@ > smérové
tlacitko doleva > @3 Nastaveni > Podpora > Aktualizace
softwaru > Aktualizovat nebo Automaticka aktualizace).

Televizor se nezapne.

e Zkontrolujte radné zapojeni napéjeciho kabelu do vyrobku a
do elektrické zasuvky.

o Ujistéte se, Ze je snimac dalkového ovladani funkéni a ze ve
spodni ¢asti televizoru neprerusované Cervené sviti kontrolka
napéjeni.

e Stisknutim tlacitka Ovladac televizoru ve spodni ¢asti
televizoru ovérte, zda neni problém zplisoben dalkovym
ovladacem.

Obrazovka se ztmavi.

Eko ¢idlo automaticky upravuje jas obrazovky podle intenzity
okolniho svétla. Pokud je obraz pri sledovanivtmavém prostredi
prilis tmavy, zkontrolujte funkci Optimalizace jasu (@ >smeérové
tlaitko doleva > €83 Nastaveni > Viechna nastaveni > Véeobecné
informace a ochrana osobnich idajti > Uspora energie a Fizeni
spotieby > Optimalizace jasu).

Jas obrazovky se mlze snizit, pokud je snimac Eko ¢idlo umistény
ve spodni ¢asti produktu zakryty néjakym predmétem.

05 Specifikace a dalSiinformace

Specifikace

Rozliseni displeje
QN9**H: 7680 x 4320
Ostatni modely: 3840 x 2160

Zvukovy vystup
U7***H/UB***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9O*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H:30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20 W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Provozni teplota

10 °Caz 40 °C(50 °F az104 °F)
Provozni vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzace
Skladovaci teplota
-20°Caz45°C (-4 °F az113 °F)
Skladovaci vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzace

Poznamky
¢ Tento pfistroj je digitalni zafizeni tridy B.
« Udaje o napajeni a spotiebé energie naleznete na &titku
umisténém na vyrobku.
- U vétsiny modell je vyrobni Stitek umistén na zadni strané
televizoru. (U nékterych model je Stitek umistén uvnit?
krytu konektord.)

— Na modelech Wireless One Connect Box nebo One Connect

Box je stitek pripevnény ke spodni ¢asti zarizeni Wireless
One Connect Box nebo One Connect Box.
¢ Obvyklé spotreba je méfena podle normy IEC 62087.
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Chcete-li pripojit kabelu sité LAN, pouzijte pripojeni kabel CAT
7 (typ *STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Obrazky a specifikace uvedené v priru¢ce Unpacking and
Installation Guide se mohou u skute¢ného produktu Lisit.
Obrazky a ilustrace v této Strucné uzivatelské prirucka slouzi
pouze pro informaci a mohou se od skute¢ného vzhledu
vyrobku Lisit. Provedeni a specifikace spotrebice se mohou
zménit bez predchoziho upozornéni.

RF anténa (antény) musi byt instalovana tak, aby byla po celou
dobu dodrzena miniméalni separacni vzdalenost alespor 20 cm
mezi vysilaci anténou (anténou) a osobami.

[Upozornéni k pouzivani Wi-Fi 5,945-6,425 GHz]
— Pouziti této funkce je omezeno na vnitini prostory budov,
véetné vlakd s okny s kovovou vrstvou, a na palubu letadel.

[Upozornéni k pouzivani Wi-Fi 5,15-5,35 GHz]
- Poutziti této funkce je povoleno pouze vinteriéru.

V nésledujicich pripadech mlze byt G¢tovan spravni poplatek:
(a) Pokud privolate technika, ale na vyrobku nebude zjisténa
z4dné zavada (napf. protoze jste si neprecetli uzivatelskou
prirucku).

(b) Pokud pristroj prinesete do servisniho strediska
spole¢nosti Samsung, ale na vyrobku nebude zjisténa zadna
zévada (napr. protoze jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).

O vysi spravniho poplatku budete informovani pred navstévou

technika.

V pripadé opravy produktu provedené neautorizovanym
poskytovatelem servisnich sluzeb, neodbornou opravou nebo
opravou svépomoci, nenese spolecnost Samsung odpovédnost
za zadné Skody na vyrobku, zranéni ani za jiné problémy tykajici
se bezpe¢nosti vyrobku zplisobené vyse zminénym pokusem o
opravu produktu, pokud nebyla provedena striktné v souladu

s témito pokyny pro opravu a Udrzbu. Zaruka se nevztahuje

na z4dna poskozeni produktu zplsobené pokusem o opravu
produktu jinou osobou, neZli certifikovanym servisnim
strediskem spole¢nosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde najdete dalsi informace o
externim napéjecim adaptéru a dalkovém ovladani souvisejici se
smérnici EU o spotfebé energie - nafizeni ErP.
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Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni

jevsouladu s Nafizenim 2014/53/EU a pFislusnymi statutarnimi

pozadavky Spojeného kralovstvi.

Celé znéni prohléseni o shodé naleznete na webové strance:

http://www.samsung.com/support a zadejte ndzev modelu.

Toto zafizeni m{ze byt provozovano ve viech zemich EU a ve

Spojeném krélovstvi.

- Funkci 5 GHz a 6 GHz sité WLAN (Wi-Fi) tohoto zafizeni je
dovoleno pouzivat pouze vinteriérech.

- Funkciv rozsahu 60-61,5 GHz je u tohoto zafizeni povoleno
pouZivat pouze vinteriéru (pouze The Frame (LSO3H*)).

Maximalnivykon VF vysilace:

[QN99OH]

100 mW pfi 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15-5,25 GHz,

100 MW pfi 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
25 mW pfi 5,725-5,85 GHz,

200 mW pfi 5945-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QNS*H]

100 mW pfi 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15-5,25 GHz,

100 mW pfi 5,25-5,35 GHz & 5,47-5,725 GHz,
200 mW pfi 5945-6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW pfi2,4-2,4835 GHz,

200 mW pfi5,15-5,25 GHz,

100 mW pfi 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pfi 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15-5,25 GHz,

100 MW pi 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
200 MW pfi 5945-6,425 GHz,

100 mW pfi 61-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pfi 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pfi 515-5,25 GHz,

100 mW pfi 5,25-5,35 GHz & 5,475,725 GHz,
25 mW pfi 5,725-5,85 GHz,

200 mW pfi 5,945-6,425 GHz,

100 mW pfi 61-61,5 GHz.



Spravna likvidace vyrobku (Elektricky a
elektronicky odpad)
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci
znamena, Ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi
(napriklad nabijecku, ndhlavni sadu, USB kabel) je po skoncenf
Zivotnosti zakazano likvidovat jako bézny komunalni odpad.
Moznym negativnim dopadlim na Zivotni prostredi nebo

lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite
oddélenim zminénych produktd od ostatnich typl odpadu a
jejich zodpovédnou recyklaci za Gcelem udrzitelného vyuzivani
druhotnych surovin.

UZivatelé z fad domécnosti by si méli od prodejce, u néhoz
produkt zakoupili, nebo u prislusného méstského Uradu vyzadat
informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpe¢né
ekologické recyklaci.

Podnikovi uZivatelé by méli kontaktovat dodavatele a
zkontrolovat véechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek
a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s
ostatnim primyslovym odpadem.

Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbhéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamen4, Ze baterie
vtomto vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovany
spolecné s jinym domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené
symboly chemikélii Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie
obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim
referencni rovné stanovené smérnici ES 2006/66. Pokud baterie
nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi
osob nebo Zivotni prostredi.

Pro ochranu pfirodnich zdrojd a pro podporu opakovaného
vyuzivani material oddélte, prosim, baterie od ostatnich

typd odpadu a nechte je recyklovat prostednictvim mistniho
bezplatného systému zpétného odbéru baterii.

Prohlaseni o shodé

Vyrobce

Nazev: Samsung

Registrovany obchodni nazev: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Podrobnosti produktu

Produkt : Smart Control

Modely : VG-TM2660

Prohlaseni a platné normy

Timto prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze vyse
uvedeny produkt je v souladu se zakladnimi pozadavky: Smérnice
2014/53/EU o radiovych zafizenich podle pouZiti norem:

Elektromagnetické Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020

EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Rédio

EN300328V2.2.2

smérnice (2011/65/EU) tykajici se omezeni pouzivani konkrétnich
nebezpecnych latek v elektrickém a elektronickém vybaveni dle
normy EN IEC 63000:2018.

Podepsano jménem: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *

2025-10-31 (Misto a datum podpisu)

Glenn Bodman - Reditel pro
L//;W dodrzovani predpist

(Jméno a podpis oprdvnéné

osoby)

x To neni adresa servisniho stiediska Samsung. Adresu a
telefonni ¢islo servisniho stiediska Samsung najdete na
zérucnim listu, nebo kontaktujte obchod, kde jste vyrobek
zakoupili.

e Nézev modelu vaseho ovladace Smart Control je uveden na
Stitku pripevnéném na zadni strané dalkového ovladace.
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Prohlaseni o shodé

Vyrobce

Nazev: Samsung

Registrovany obchodni nazev: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Podrobnosti produktu

Produkt : Smart Control

Modely : VG-TM2280

Prohlaseni a platné normy

Timto prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, ze vyse
uvedeny produkt je v souladu se zakladnimi pozadavky: Smérnice
2014/53/EU o radiovych zafizenich podle pouZiti norem:

Elektromagneticka Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN 62479:2010

EN 301489-17V3.31

Radio

EN300328V2.2.2

smérnice (2011/65/EU) tykajici se omezeni pouzivani konkrétnich
nebezpecnych latek v elektrickém a elektronickém vybaveni dle
normy EN [EC 63000:2018.

Podepsano jménem: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Misto a datum podpisu)

Glenn Bodman - Reditel pro

% 1 dodrZovani predpist

(Jméno a podpis opravnéné
osoby)

x To neni adresa servisniho strediska Samsung. Adresu a
telefonni ¢islo servisniho stiediska Samsung najdete na
z&rucnim listu, nebo kontaktujte obchod, kde jste vyrobek
zakoupili.

e Nézevmodelu vaseho ovladace Smart Control je uveden na
Stitku pripevnéném na zadni strané dalkového ovladace.
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Skor nez si precitate tito
Jednoducha pouzivatelska
prirucka

Tento televizor sa dodava s touto priruckou Jednoduché
pouzivatelskd prirucka a s integrovanou priruc¢kou Pouzivatelska
prirucka.

(@ >smerové tlacidlo vlavo > €§3 Nastavenia > Podpora > Tipy a
pouzivatelské prirucky > Otvorit pouzivatelskd prirucku)
Upozornenie! Dolezité
bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.

V nizsie uvedenej tabulke najdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa
mozu nachadzat na vaSom vyrobku znacky Samsung.

VYSTRAHA

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) -
ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. VNUTRI SANENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI,
KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnitri je vysoké
napétie. Akykolvek kontakt s vnatornymi
stcastami tohto produktu je nebezpecny.

Tento symbol znamen4, Ze k produktu je
prilozend délezita literatdra o prevadzke a

> >

udrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol znamend,

Ze sa nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnenie. Ak sa tento symbol nenachadza
na vyrobku s hlavnym privodom elektriny,
vyrobok MUSI mat spolahlivé pripojenie

k ochrannému uzemneniu (uzemnenie).

Sietové napatie (AC): Menovité napétie
oznacené tymto symbolom je sietové
napatie.

Jednosmerné napétie (DC): Menovité napétie
oznacené tymto symbolom je jednosmerné
napatie.

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento
symbol instruuje pouzivatela, aby si
nastudoval dalsie bezpecnostné pokyny
v Jednoduché pouzivatelskd prirucka.
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Napéjanie

Nevystavujte sietové zasuvky, predlZovacie kable alebo adaptéry
nadmernému napétiu a nepretazujte ich kapacitu. Méze to
sposobit poziar alebo zasah elektrickym pradom.
Informdcie o potrebnom napati a intenzite elektrického pridu
najdete v Casti prirucky o Specifikacidch napéjania alebo na stitku
s Udajmi o pozadovanom zdroji napéjania na vyrobku.
Napéjacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich nechodilo
alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi. Mimoriadnu
pozornost venujte Casti kabla pri zastrcke, pri sietovej zasuvke a
na mieste vystupu zo zariadenia.
Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych casti
zariadenia. MoZe to sposobit zasah elektrickym pridom.
Nikdy sa nedotykajte vnitornych casti zariadenia, aby nedoslo
k zésahu elektrickym prddom. Zariadenie by mal otvorit len
kvalifikovany technik.
Uistite sa, Ze ste napéjaci kdbel poriadne zasunuli. Pri odpéjani
napéjacieho kabla od sietovej zasuvky vzdy tahajte za zastrcku
napéjacieho kébla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny
kabel. Napajacieho kabla sa nedotykajte mokrymi rukami.
Ak zariadenie nefunguje beznym sposobom (najma ak vydava
nezvycajné zvuky alebo sa z neho $iri zdpach), okamZite ho
odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného
predajcu alebo servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
V zéujme ochrany zariadenia pred burkou alebo v pripadoch,
ked'je ponechané bez dozoru a dlho sa nepouziva, nezabudnite
zariadenie vytiahnut zo sietovej zasuvky a odpojit anténu alebo
kablovy systém.
— Nahromadeny prach méze zapricinit zasah elektrickym
prudom, rozptyl elektriny alebo poziarv désledku
iskrenia a vytvérania tepla na napdjacom kabli, pripadne
opotrebovanim jeho izolacie.
Pouzivajte len riadne uzemnent zastrcku a sietovi zasuvku.
— Nespravne uzemnenie moze sposobit zasah elektrickym
pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len vybavenie triedy I.)
Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napéjacej zasuvky.
Aby ste mohli toto zariadenie v pripade potreby rychlo odpojit
od siete, zabezpecte, aby boli napajacia zdsuvka a zastrcka
napajacieho kabla lahko pristupné.

Instalacia

Zariadenie neumiestfiujte do blizkosti radiatora ¢i prieduchu
kdrenia ani na miesto, kde bude vystavené priamemu
slne¢nému svetlu.

Na zariadenie neumiestriujte nddoby obsahujtcu vodu

(vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom.

Zariadenie nevystavujte pdsobeniu dazda ani vlhkosti.



¢ Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou
prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkostou, chemickymi latkami a na miestach s 24-hodinovou
prevédzkou, ako st napr. letiskd, zelezni¢né stanice atd., vzdy
kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti
Samsung a poziadajte o informacie. Nedodrzanie tohto
pokynu mdze spdsobit vazne poskodenie televizora.

e Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

Upevnenie televizora na stenu

Ak tento televizor montujete na stenu, presne
dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak
televizor nie je spravne namontovany, moze sa
zoSmyknut alebo spadnut, pricom moéze vézne
zranit dieta alebo dospelli osobu. MéZe tiez dojst k
zavaznému poskodeniu televizora.

Ak si chcete objednat stipravu nastenného drziaka Samsung,
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

V pripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocn( montaz
nastenného drziaka, spolo¢nost Samsung nebude niest
zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase
zranenie ani zranenie inych osob.

Spolo¢nost Samsung nezodpoveda za poskodenie produktu
alebo fyzické zranenie, ked'sa pouzije nastenny drziak, ktory
nie je vsulade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny,
pripadne ak spotrebitel nedodrzi pokyny pre instalaciu
produktu.

Néstenny drziak mozete namontovat na pevnu stenu kolmu
voci podlahe. Skor nez nastenny drziak namontujete na iny
povrch ako sadrokartén, poziadajte najblizsieho predajcu

o dalSie informdcie. Ak televizor namontujete na strop alebo
Sikmu stenu, moze spadn(it a sposobit vazne fyzické zranenie.
Z bezpecnostnych dévodov nainstalujte vSetky upeviiovacie
prvky, pricom nevynechajte Ziaden z dodanych dielov podla
pokynov v prilozenej prirucke instalacie.

Pred instalaciou drziaka na stenu nezabudnite skontrolovat, ¢i
je kompatibilny s TV.

Televizor neupevriujte pri sklone presahujicom 15 stupriov.
Standardné rozmery pre stipravy nastenného drziaka st
znazornené v tabulke prirucky Unpacking and Installation
Guide.

Neinstalujte stipravu nastenného drziaka, ked'je
televizor zapnuty. Mohlo by to zapricinit fyzické
zranenie sposobené zasahom elektrického pradu.

NepouZivajte skrutky, ktoré sd dlhSie v porovnani so
Standardnym rozmerom alebo nevyhovujt technickym
poziadavkdm na skrutky podla Standardu VESA. Prilis dlhé
skrutky mézu poskodit vnutro televizora.

®

¢ Prinastennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi

Gidajmi pre skrutky podla normy VESA, sa méze d(zka skrutiek

odliSovat v z&vislosti od technickych Gdajov nastenného

drziaka.

Skrutky nadmerne nedotahujte. Moze to sposobit poskodenie

produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie os6b. Spolocnost

Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehdd.

¢ Montdz televizora na stenu musia vzdy vykonavat dve osoby.
— Pre 82-palcové ¢ivacsie modely je potrebné, aby sa

instalcie na stenu zGcastnili Styri osoby.

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Priinstalécii TV (*boxu Wireless One Connect alebo boxu One
Connect) musite zaistit spravne vetranie tak, Ze ponechate
dostatok miesta medzi TV (*boxom Wireless One Connect
alebo boxom One Connect) a okolitymi predmetmi. V pripade
nezabezpecenia dostatocnej ventildcie moze dojst k poZiaru
alebo problému so zariadenim z dévodu nérastu jeho vnitornej
teploty.

* |ba model s podporou boxu Wireless One Connect alebo boxu
One Connect

Ak na instalaciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na
stenu, dérazne vém odporicame pouzivat vylucne sucasti
poskytované spolocnostou Samsung. Ak pouZzijete sticasti od
iného vyrobcu, mézu sposobit problémy s produktom alebo
zapricinit zranenie v dosledku padu produktu.

Bezpecnostné opatrenie

Upozornenie: Tahanie, tlacenie alebo lezenie
na televizor mdze sposobit, ze televizor
spadne. Zaistite najma, aby ste sa nevesali

[%]}

B na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu. g
[}

MbZe to sposobit prevrhnutie televizora a 2

v dosledku toho véZne zranenie alebo smrt. 3

Dodrzujte vsetky bezpecnostné opatrenia
uvedené v bezpecnostnom letéku pribalenom
k televizoru. Na zaistenie vyssej stability a
bezpecnosti si mozete kupit a nainstalovat
zariadenie zabranujlice padu podla pokynovv
Casti,Zabranenie padu televizora“
VAROVANIE: Nikdy neumiestriujte televiznu stipravu
na nestabilnom mieste. Televizny prijimac moze
spadnut a spdsobit vazne fyzické zranenie alebo
smrt. Mnohym zraneniam sa da predist vykonanim
jednoduchych opatreni, ako napriklad:
Pouzivajte vyhradne skrinky, stojany a montazne postupy
odporucané spolo¢nostou Samsung.
Vzdy pouzivajte ndbytok, ktory poskytuje bezpe¢nd podperu
pre televizor.
Vzdy zabezpecte, aby televizor neprecnieval cez hranu
podperného nabytku.
VZzdy poucte deti o tom, Ze je nebezpecné liezt na nabytok, aby
dosiahli na televizor alebo jeho ovladace.
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e Kable vzdy ved'te smerom k televizoru tak, aby o ne nebolo
mozné zakopn(t, vytiahnut ich alebo strhnut.

o Nikdy neumiestriujte televiznu stpravu na nestabilnom
mieste.

¢ Nikdy neumiestnujte televiznu stipravu na vysoké kusy
nabytku (napriklad skrifia alebo kniznica) bez ukotvenia
nabytku a televiznej stpravy na vhodnu podperu.

¢ Nikdy neumiestriujte televiznu stpravu na ltku alebo iny
material, ktory je mozné umiestnit medzi televiznu stipravu a
podperny nabytok.

¢ Navrch televizora ani na nabytok, na ktorom je televizor
umiestneny, nikdy neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
l&kat deti, napriklad hracky a dialkové ovladace.

Ak chcete nadalej pouzivat uz existujlcu televiznu stpravu a

premiestnit ju, postupujte podla zdsad uvedenych vyssie.

¢ Ak televizor musite kvoli vymene alebo Cisteniu premiestnit,
davajte pozor, aby ste stojan nevytiahli.

Zabranenie padu televizora

TS

\)
N

*: Kotva na stenu (nedodéva sa)

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite sipravu konzol
na stenu. Uistite sa, ¢i st skrutky dokladne upevnené k stene.
- Vzavislosti od typu steny mozno budete potrebovat

dodatocny materidl, ako napriklad kotvy.

2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite stpravu
konzol k televizoru.

— Specifikacie skrutiek najdete v Casti
venovanej standardnym skrutkdm v tabulke prirucky
Unpacking and Installation Guide.

3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene
spojte odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké
zatazenie a pevne ho zviazte.

- Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol
spadnut dozadu.

- Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené
na stene nachadzali v rovnakej vyske (alebo nizsie) ako
konzoly pripevnené na televizore.
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Bezpecnostné upozornenia k inStalacii televizora so

stojanom

(len The Frame)

Pri instaldcii televizora so stojanom neumiestfiujte stojan na
zadnu Cast povrchu stola. V opa¢nom pripade moze dojst k tomu,
Ze snimac pohybu v dolnej Casti televizora nemusi fungovat
spravne.

Cinnost

e Vzariadenisa pouzivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu
platit environmentalne nariadenia, ktoré vyzaduju spravnu
likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informacie o likvidacii
alebo recyklacii, obrétte sa na miestne Urady.

¢ Prislusenstvo (dialkovy ovladac, batérie atd.) uskladnite na
mieste, ktoré je bezpe¢ne mimo ich dosahu.

¢ Produkt nenechajte spadnit na zem ani ho nevystavujte
narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napéjaci kabel a
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

» Dialkovy ovladac ani batérie nelikvidujte v ohni.

¢ Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne
nezahrievajte.

e Poodstréneni ochrannej félie obrazovky nikdy neodstranujte
polariza¢nd féliu.

— Ak nemozno najst stitok na odstranenie ochrannej félie,
ochrannd félia sa uz odstranila.

e UPOZORNENIE: V pripade vymeny batérii v dialkovom
ovladaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

¢ VAROVANIE -V okoli produktu nepouzivajte tekuté
fumigétory obsahujuice chemikalie, ako st napriklad repelenty
proti komarom alebo osviezovace vzduchu.

- Vypary by v pripade kontaktu s povrchom produktu alebo
preniknutia do jeho vnitra mohli spésobit vznik Skvin
alebo poruchu.

o UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI
SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY A
INE ZDROJE OTVORENEHO OHNA PO CELY
CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.



Starostlivost o televizor

Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napajaci kabel zo
sietovej zésuvky a produkt poutierajte mékkou suchou
handrickou. Nepouzivajte ziadne chemikélie ako vosk, benzén,
alkohol, riedidl4, insekticidy, osvieZovace vzduchu, mazadla
ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky moézu mat
negativny vplyv na vzhlad produktu alebo mézu poskodit
potlac na produkte.

Pocas Cistenia moze dojst k poskriabaniu povrchu a obrazovky
televizora. Vonkajsie ¢asti a obrazovku utierajte opatrne
pomocou jemnej handricky, aby nedoslo k poskriabaniu.
Nestriekajte vodu ani ini kvapalinu priamo na televizor.
Akékolvek kvapalina, ktora prenikne do produktu, méze
sposobit zlyhanie, poziar alebo zésah elektrickym pradom.

01 Obsah balenia

Uistite sa, Ze vam boli spolu s televizorom dodané nasledujlce

polozky. Ak akakolvek polozka chyba, kontaktujte vasho predajcu.

Jednoduché pouzivatelska prirucka

Zarucny list / Prirutka s regulatnymi usmerneniami
(v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)

*Dialkovy ovldda¢ Samsung Smart

*Dialkovy ovladac

*Standardny dialkovy ovlada¢

*Batérie

*Adaptérkarty CI

*Napéjaci kdbel TV

*Adaptér drziaka na stenu x 2

*Tenky napajaci kdbel

**Napajaci box

**Kabel napdjacieho boxu x 2

**Napajaci adaptér typu C

**Kabel C-C

**Wireless One Connect Box

**One Connect Box

**Napajaci kabel zariadenia One Connect Box
**Kabel One Connect x 2

**Drziak na kéble One Connect (pre nastenny drziak)

*V zavislosti od modelu alebo geografickej oblasti nemusia byt
niektoré vyssie uvedené polozky stcastou balenia.

**; Niektoré komponenty sa nemusia dodavat v zavislosti od
spdsobu pripojenia zariadenia One Connect (kablové alebo
bezdrétové pripojenie).

**; Pocet dodanych kablov One Connect sa moze lisit v zavislosti
od modelu.

Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

Farby a tvary sa mozu odliSovat v zavislosti od modelov.
Kéble, ktoré nie st stcastou balenia, je mozné zakupit
samostatne.

Po otvoreni Skatule skontrolujte, ¢i sa za baliacimi materialmi
alebo v nich neskryva ziadne prislusenstvo.

Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej manipulacii
mozu vplyvom priameho tlaku poskodit. Televizor
odporti¢ame zdvihat uchopenim za okraje, ako je
zobrazené na obréazku. Viac informécii o manipulacii
najdete v prirucke Unpacking and Installation Guide
dodanej s tymto vyrobkom.

Nedotykajte

satejto
obrazovkyl

02 Pripojenie televizora
k zariadeniu One Connect Box

(iba modely s podporou zariadenia One Connect Box)

Dalsie informécie o pripjani cez zariadenie One Connect Box
néjdete v Casti Unpacking and Installation Guide.

e Zariadenie One Connect Box nepouzivajte, ak
je umiestnené hore nohami ¢i zvislo.

o Dbajte nato, aby ste pri manipuldcii s kdblom
predisli niektorému z nizsie uvedenych
pocinani. Kdbel One Connect je sucastou
vykonového pradového obvodu.

8 @ NG
=Y /b Y
Ohybanie Skritenie Tahanie

Zésah elektrickym
pradom

LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1 (len The Frame (LSO3HA))
¢ Upozornenie — Po otvoreni moze unikat neviditelné laserové

Pritlacenie

ziarenie. Nedivajte sa do luca.

— Kébel One Connect nadmerne neohybajte. Kabel
nezalamujte.

— Nakable neklad'te tazké predmety.

— VZiadnom pripade nerozoberajte ani jeden z konektorov
kabla.

¢ Upozornenie — Pri pouzivani ovladacich prvkov a pri

vykonavani Gprav alebo postupov, ktoré nie st opisané

v tejto prirucke, hrozi riziko vystavenia nebezpecnému

Ziareniu.
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Pouzivanie drziaka na kable One Connect

(len S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Pocas montéaze nastenného drziaka mozete zarovnat kable
pomocou drziaka na kable One Connect.

e QObrazsa moze liSit v zavislosti od modelu.

03 Pociatocné nastavenie

Po prvom zapnuti televizora sa okamzite spusti Gvodné
nastavenie. Podla pokynov na obrazovke nakonfigurujte zékladné
nastavenia tak, aby zodpovedali prostrediu, v ktorom televizor
sledujete.
¢ Na pristup k nasim inteligentnym sietovym sluzbdm
budete potrebovat (icet Samsung. Ak sa rozhodnete, Ze sa
neprihlasite, ziskate len pripojenie k terestrialnej TV (plati iba
pre zariadenia s tunermi) a externym zariadeniam, napr. cez
HDMI.
¢ Modely LSO3H podporuji Rezim Na vysku, ked'st
nainstalované vertikalne (okrem modelu 98LSO3HE).
- Niektoré funkcie nemusia podporovat rezim na vysku alebo
rezim na celd obrazovku.
~ Uvodné nastavenie je optimalizované pre rezim na $irku.

Pouzivanie prirucky Ovladac televizora

Televizor mdzete zapn(t pomocou tlacidla Ovladac televizora
na spodnej strane televizora, a potom mozete pouzivat Ponuka
ovladania. Ponuka ovladania sa zobrazi, ak sa stlaci tlacidlo
Ovladac televizora, ked je televizor zapnuty.

¢ Poloha a tvartlacidiel na spodnej strane televizora sa mozu
li8it v zavislosti od modelu.

e Jas obrazovky sa moze znizit, ak nie je odstranena ochranna
félia na logu Samsung alebo spodnej asti televizora.
Odstrante pripadnu ochrannd féliu.

¢ Na modeli LSO3HW nemusi byt tlacidlo ovladaca televizora/
snimac dialkového ovladaca upevnené a moze sa hybat.
Nejde o poruchu, ale o sticast dizajnu, ktora zaistuje plynulé
snimanie dialkového ovladaca po instalécii zariadenia
Customizable Frame, ktoré sa predéva samostatne.
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Q Ponuka ovladania

@ Tlacidlo Ovladac televizora/senzor dialkového ovladaca/
prepinac mikrofénu/*Pohybovy senzor

G Tlacidlo Ovladac televizora/senzor dialkového ovladaca
0 prepinac mikrofénu

*Len The Frame

Zapnutie a vypnutie mikrofonu

*Tento obrazok zndzorfuje vzhlad a umiestnenie prepinaca
mikrofénu.

* :Vypinac

Mikrofén mozete zapn(t alebo vypnit pomocou prepinaca v dolnej

Casti alebo na zadnej spodnej strane televizora. Ak je mikrofén

vypnuty, nie su k dispozicii Ziadne hlasové a zvukové funkcie.

e Tato funkcia je podporovana iba na modeli R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

¢ Poloha a tvar prepinaca mikrofénu sa moze lisit v zavislosti od
modelu.

e Pocas analyzy pomocou Udajov z mikrofénu sa Gdaje neulozia.



04 RieSenie problémova Gdrzba

RieSenie problémov

Dalsie informécie najdete v ¢asti ,Rieenie problémov* v prirucke

Pouzivatelské prirucka.

(@ > smerové tlacidlo vlavo > @ Nastavenia > Podpora > Tipy

a pouzivatelské prirucky > Otvorit pouzivatelsku prirucku >

Riesenie problémov)

Ak Ziadny z tipov na rieSenie problémov nie je relevantny,

navstivte lokalitu ,www.samsung.com”a kliknite na polozku

Podpora, pripadne sa obratte na servisné stredisko spolo¢nosti

Samsung.

¢ Tento panel sa sklada z podpixelov, ktoré vyZadujd
sofistikovanu technolégiu vyroby. Preto sa méZe na obrazovke
vyskytnut niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle
nemaju ziadny vplyv na vykon produktu.

e Aby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na
najnovsi softvér. Pouzite funkciu Aktualizovat teraz alebo
Automatickd aktualizacia v ponuke televizora (@ > smerové
tlacidlovlavo > ‘c@? Nastavenia > Podpora > Aktualizacia

softvéru > Aktualizovat teraz alebo Automaticka aktualizacia).

Televizor sa nechce zapnut.

e Uistite sa, ze napajaci kabel je pevne zapojeny do vyrobku a
sietovej zasuvky.

o Uistite sa, Ze z&suvka v stene je funkcné a senzor dialkového
ovlddania v spodnej Casti televizora svieti nacerveno.

e Skuste stlacit tlacidlo Ovladac televizora v spodnej Casti
televizora s cielom uistit sa, Ze problém nie je v dialkovom
ovladaci.

Obrazovka sa stlmi.

Eko senzor automaticky nastavi jas obrazovky na zaklade
intenzity okolitého osvetlenia. Ak je obrazovka prilis tmava pri
sledovanivtmavom prostredi, skontrolujte funkciu Optimalizacia
jasu (@ > lavé smerové tlacidlo > €§3 Nastavenia > V3etky
nastavenia > VSeobecné nastavenia a ochrana osobnych tdajov >
Napajanie a Gispora energie > Optimalizécia jasu).

Jas obrazovky sa moze znizit, ak niektoré objekty blokuji Eko
senzor nach&dzajlci sa v spodnej ¢asti produktu.

05 Technické Gdaje a dalSie
informacie

Technické udaje

Rozlisenie displeja
QN9**H: 7680 x 4320
Iné modely: 3840 x 2160

2Zvuk (vystup)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Prevadzkova teplota

10°Caz 40 °C (50 °F az104 °F)
Prevéadzkova vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzacie
Skladovacia teplota
-20°Caz45°C (-4 °F az113 °F)
Skladovacia vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzacie

Poznamky
¢ Toto zariadenie je klasifikované ako digitalny pristroj triedy B.
¢ Informacie o sietovom napdjani a dalSie informécie o spotrebe
energie najdete na Stitku upevnenom na produkte.
televizora. (U niektorych modelov sa Stitok nachadza
zvnutornej strany krytu terminélu.)

— Namodeloch Box Wireless One Connect alebo Box One
Connect néjdete Stitok pripevneny k spodnej ¢asti boxu
Wireless One Connect alebo boxu One Connect.

o Typickd spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087.
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¢ Na pripojenie kabla LAN pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).
(100/10 Mb/s)
* Shielded Twisted Pair

e Obrazky a technické parametre v prirucke Unpacking and
Installation Guide sa m6zu od konkrétneho vyrobku Lisit.

o (isla a obrazky vtejto Jednoduché pouzivatelské prirucka
je potrebné chépat len ako referenciu a od skuto¢ného
vzhladu produktu sa mézu odlisovat. Dizajn a technické tdaje
produktu sa mézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

¢ Radiofrekvencné antény sa musia nainstalovat tak, aby bol
neustale zachovany minimélny odstup aspor 20 cm medzi
Ziaricom (anténou) a vdetkymi osobami.

[Opatrenia pri pouzivani Wi-Fi 5,945 — 6,425 GHz]
— Tato funkcia sa ma pouzivat iba v budovéach, vlakoch
a lietadlach s oknami s kovovou povrchovou Upravou.

[Opatrenia pri pouzivani Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
— Tato funkcia sa ma pouzivat iba v interiéri.

Spravny poplatok méze byt (ictovany v nasledujlcich situaciach:
(a) Privolate na vlastnu Ziadost technika, no zisti sa, ze
produkt nevykazuje ziadnu chybu (napr. v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouZivatelskd prirucku).

(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska spolo¢nosti
Samsung, no zisti sa, e produkt nevykazuje ziadnu chybu
(napr. v pripadoch, ked'ste si neprecitali pouZivatelsku
prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou

technika.

V pripade opravy produktu vykonanej neautorizovanym
poskytovatelom servisnych sluzieb, neodbornou opravou

alebo opravou svojpomocne, nenesie spolo¢nost Samsung
zodpovednost za Ziadne Skody na vyrobku, zranenie ani za iné
problémy tykajlice sa bezpecnosti vyrobku spdsobené vyssie
zmienenym pokusom o opravu produktu, pokial nebola vykonana
striktne v stlade s tymito pokynmi pre opravu a Udrzbu. Zaruka sa
nevztahuje na Ziadne poskodenia produktu spdsobené pokusom
o opravu produktu inou osobou, nez certifikovanym servisnym
strediskom spolocnosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde néjdete dalsie informacie o
externom napéjacom adaptéri a dialkovom ovlédani stvisiace so
smernicou EU o spotrebe energie — nariadenie ErP.

Slovencina - 8

Tymto spolocnost Samsung vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
je vstlade so smernicou 2014/53/EU a prislusnymi zakonnymi
poziadavkami Spojeného kralovstva.
PLné znenie vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledujtcej
internetovej adrese:
http://www.samsung.com/support a zadajte nézov modelu.
Toto zariadenie mozno pouzivat vo véetkych krajinach EU a
v Spojenom kralovstve.
- Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrétovej sieti
5 GHz a 6 GHz WLAN (Wi-Fi) sa moZze pouzivat len v interiéri.
- Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrotovej sieti
60 GHz - 61,5 GHz sa mdze pouzivat iba vinteriéri (Iba The
Frame (LSO3H*)).
Maximalny vykon radiofrekvencného vysielaca:

[QN990H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.



Spréavna likvidacia tohoto vyrobku
(Elektrotechnicky a elektronicky odpad)
(Plati v krajindch so zavedenym separovanym
zberom)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej
broZure hovori, Ze po skonéeni Zivotnosti by produkt ani jeho
elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, ndhlavna stprava,
USB kébel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym
odpadom. Pripadnému poskodeniu Zivotného prostredia alebo
ludského zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky
oddelovat od ostatného odpadu a vratite ich na recyklaciu.
Pouzivatelia vdomécnostiach by pre podrobné informacie,

ako ekologicky bezpecne nalozit s tymito vyrobkami, mali
kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny
Urad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela
a preverit si podmienky kdpnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho
elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s
ostatnym priemyselnym odpadom.

Spravna likvidacia batérii vtomto vyrobku
(Plati v krajindch so zavedenym separovanym
zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, Ze
batérie v tomto vyrobku by sa po skonceni ich Zivotnosti

nemali likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. V
pripade takéhoto oznacenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb
znamenajU, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovov
mnozstve presahujicom referen¢né hodnoty smernice 2006/66/
ES. Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky poskodit
zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za Gcelom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného
pouZitia materialu batérie likvidujte oddelene od inych typov
odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému
bezplatného zberu batérii.

Vyhlasenie o zhode

Vyrobca

Nazov: Samsung

Registrovany obchodny nazov: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detaily produktu

Produkt : Smart Control

Model(y) : VG-TM2660

Vyhlasenie a Prislusné normy

Tymto prehlasujeme na nasu vlastn( zodpovednost, Ze vyssie
uvedeny vyrobok je v zhode so zakladnymi poziadavkami:
Smernica 2014/53/EU o radiovych zariadeniach podla noriem:
Elektro-magneticka-
kompatibilita

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.31
Rédio
EN300328V2.2.2
Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri pouzivani niektorych

Bezpecnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
na zaklade uplatnenia normy EN IEC 63000:2018.

Podpisané menom: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-10-31 (Miesto a datum podpisu)

Glenn Bodman - Riaditel pre
/Z;'j dodrziavanie predpisov

V/ LT

(Meno a podpis opréavnenej
osoby)

x Nie je to adresa servisného strediska Samsung. Adresu
a telefonne Cisla Servisného centra Samsung najdete na
zéruc¢nom liste alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kupili.

¢ Nazov modelu dialkového ovlddaca Smart Control ndjdete

na stitku, ktory je pripevneny na zadnu stranu dialkového
ovladaca.
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Vyhlasenie o zhode

Vyrobca

Nazov: Samsung

Registrovany obchodny nazov: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detaily produktu

Produkt : Smart Control

Model(y) : VG-TM2280

Vyhlasenie a Prislusné normy

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnd zodpovednost, Ze vyssie
uvedeny vyrobok je v zhode so zakladnymi poZiadavkami:
Smernica 2014/53/EU o radiovych zariadeniach podla noriem:

Elektro-magneticka- Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN 62479:2010

EN 301489-17V3.31

Radio

EN300328V2.2.2

Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri pouzivani niektorych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
na zaklade uplatnenia normy EN IEC 63000:2018.

Podpisané menom: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Miesto a datum podpisu)
Glenn Bodman - Riaditel pre
% Lo~ dodrziavanie predpisov
(Meno a podpis opravnenej
osoby)

x Nie je to adresa servisného strediska Samsung. Adresu
atelefénne Cisla Servisného centra Samsung néjdete na
zérucnom liste alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kapili.

e Nazov modelu dialkového ovlddaca Smart Control njdete

na stitku, ktory je pripevneny na zadnu stranu dialkového
ovladaca.
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Inainte de citirea acestui Ghid Alimentare

sim plu de utilizare  Nusupraincarcati prizele de perete, prelungitoarele sau
adaptoarele, depdsind astfel tensiunea si capacitatea acestora.

Acest televizor este furnizat cu acest Ghid simplu de utilizare si cu Poate provoca incendiu sau electrocutare.

un Ghidul utilizatorului incorporat. Consultati sectiunea de specificatii din manual privind energia

(@ > buton directional stanga > €§3 Setdri > Asistentd > Sfaturi si electricd sau eticheta sursei de alimentare de pe produs pentru

ghiduri pentru utilizator > Deschideti Ghidul utilizatorului) informatii despre tensiune si intensitatea curentului.

. . . e Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sa
Avert|sment! I nStructl uni se evite cdlcarea pe acestea sau perforarea de catre obiecte
im porta nte de S|g ura n;é pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie

cablurilorla capatul cu mufd, de la prizd, precum si in punctul de
Va rugam sé cititi instructiunile de siguranta inainte de utilizarea iesire din aparat.
televizorului. Consultati tabelul de mai jos pentru explicatii *  Nuintroduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui
referitoare la simbolurile care pot aparea pe produsele dvs. dvs. produs. Acest lucru poate provoca electrocutarea.
Samsung. e Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodatd partea

interioara a acestui produs. Produsul trebuie deschis numai de

ATENTIE catre un tehnician calificat.

¢ Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare la priza.
La deconectarea cablului de alimentare de la o priza de perete,

RISC DE ELECTROCUTARE. ANU SE DESCHIDE.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu scoateti
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU niciodata cablul din prizd tragand chiar de cablu. Nu atingeti
PARTEA POSTERIOARA). IN INTERIOR NU EXISTA cablul de alimentare cu méinile ude.

COMPONENTE CARE POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR. e Daca acest produs nu functioneaza normal - in special, daca
INCREDINTATI TOATE OPERATIILE DE SERVICE sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din interior -
PERSONALULUI CALIFICAT. deconectati-limediat si contactati un distribuitor autorizat sau

un centru de service Samsung.
e Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descarcari electrice
sau pentru a-L ldsa nesupravegheat si neutilizat perioade lungi

Acest simbol indica faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact

c Par‘gile interioare ale acestui produs este de timp, deconectati-1 de la prizd si deconectati antena sau
periculos. sistemul de cabluri.

— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de

Acest simbol indicd faptul cd produsul este
nsotit de documentatie importanta privind
utilizarea si intretinerea.

energie sau un incendiu, determinand cablul de alimentare
sa genereze scantei sau caldurd sau deteriorarea izolatiei.
o Utilizati numai stechere si prize de perete cu impamantare

Produs clasa II: Acest simbol indica faptul corespunzatoare.

cd nu este necesard legarea de siguranta - Ofimpamantare necorespunzatoare poate cauza electrocutari
laTmpa@mantare. Dacd acest simbol nu este sau deteriorarea echipamentului. (Numai echipamente din
prezent pe un produs cu cablu de alimentare, clasal.)

produsul TREBUIE sd aiba o legdtura e Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza
corespunzatoare la pamant (fmpamantare). de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate acest aparat din

i . o B prizd rapid Tn caz de urgentd, asigurati-va ca priza si stecherul
Tensiune CA: Tensiunea nominala marcatd cu

aparatului sunt usor accesibile.
acest simbol este tensiune de CA.

Instalarea

[¢ @ = =

Tensiune CC: Tensiunea nominala marcatd cu

acest simbol este tensiune de CC. ¢ Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui

calorifer sau corp de incalzire oriin locuri in care este expus la

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare: lumina directd a soarelui.

A Acest simbol instruieste utilizatorul sa e Nuagezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, deoarece
consulte Ghid simplu de utilizare pentru mai exista pericolul de incendiu sau electrocutare.
multe informatii legate de siguranta. e Nuexpuneti acest aparat la ploaie sau umezeal.
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¢ Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru
informatii, dacd intentionati sa instalati televizorul intr-o
locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in
conditii de umiditate ridicatd, intr-un mediu cu substante
chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum
n aeroporturi, gari etc. Nerespectarea acestor instructiuni
poate duce la deteriorarea gravd a televizorului dvs.

¢ Nu expuneti acest aparat la apa sub forma de picdturi sau
stropi.

Montarea televizorului pe un perete

Dacd montati acest televizor pe un perete, urmati cu
exactitate instructiunile specificate de producator.
Dacd acesta nu este montat corect, televizorul poate
aluneca sau cadea si poate cauza accidentdri grave
ale copiilorsi adultilor, precum si deteriorari majore
ale televizorului.

¢ Pentru a comanda kitul Samsung de montare pe perete,
contactati un centru de service Samsung.

e Samsung nu este rdspunzdtor pentru nicio deteriorare a
produsului sau pentru ranirea dvs. sau a altor persoane daca
alegeti sd instalati singur suportul de montare pe perete.

e Samsung nu este rdspunzdtoare pentru deteriorarea
produsului sau pentru vatdmarea corporald survenita in urma
utilizdrii unui suport de perete nespecificat sau care nu este
conform standardului VESA sau in cazul in care clientul nu
respectd instructiunile de instalare a produsului.

¢ Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid,
perpendicular pe podea. Inainte de instalarea kitului de
montare pe perete pe alte suprafete decdt rigips, contactati
cel mai apropiat distribuitor pentru informatjii suplimentare.
Dacad televizorul se instaleazd pe un plafon sau pe un perete
nclinat, este posibil ca acesta sé cada, producand vatamari
corporale grave.

¢ Din motive de siguranta, instalati toate elementele de
fixare fara a omite niciuna dintre piesele furnizate, conform
instructiunilor din manualul de instalare furnizat.

« Tnainte de ainstala un suport de perete, verificati dacs este
compatibil cu TV.

¢ Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

¢ Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete
sunt prezentate in tabelul din Unpacking and Installation
Guide.

Nu instalati kitul de montare pe perete cu
televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la
vatamari corporale prin electrocutare.

¢ Nufolositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard
sau care nu respecta specificatiile referitoare la suruburi ale
standardului VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul
televizorului.

Pentru suporturile de perete care nu respectd specificatiile

referitoare la suruburi ale standardului VESA, lungimea

suruburilor poate fi diferitd, in functie de specificatiile

suportului de perete.

Nu strangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate

deteriora produsul sau poate provoca cdderea acestuia, ducand

la vdtdmari corporale. Samsung nu este raspunzatoare pentru

aceste tipuri de accidente.

Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de catre doua

persoane.

— Pentru modelele de 82 de toli sau mai mari, este nevoie de 4
persoane care sa monteze televizorul pe perete.

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

La instalarea TV-ului (*receptorul Wireless One Connect sau One
Connect), asigurati o ventilatie corespunzatoare ldsand spatiu suficient
intre TV (*receptorul Wireless One Connect sau One Connect) si
obiectele din jur. Dacd nu este asigurata o ventilare corespunzétoare,
exista pericolul de aparitie a unui incendiu sau a unei probleme cu
produsul din cauza temperaturii interne crescute a acestuia.

*: Doar modelul care accepta receptorul Wireless One Connect sau
One Connect

La instalarea televizorului utilizdnd un stativ sau un suport de
perete, va recomandam insistent sa utilizati exclusiv piese oferite
de Samsung. Utilizarea de piese furnizate de un alt producétor
poate cauza dificultati in montarea produsului sau poate avea ca
rezultat vatamari corporale cauzate de caderea produsului.

Masuri de siguranta

Atentje: Daca trageti de televizor, dacd
il impingeti sau dacd va urcati pe acesta,
televizorul poate cadea. In special, nu v3 agatati
B sau destabilizati televizorul. Aceasta poate
cauza rasturnarea televizorului, producand
vatdmari corporale grave sau decesul.
Respectati toate masurile de siguranta
oferite in brosura cu informatii de siguranta
inclusa odata cu televizorul. Pentru mai multd
stabilitate si sigurantd, puteti achizitiona si
instala dispozitivul anti-cadere, consultand
sectiunea ,Prevenirea caderii televizorului”.
AVERTISMENT: Nu amplasati niciodata televizorul
ntr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul sa
cada, provocand ranirea persoanelor sau decesul.
Unele cazuri de raniri pot fi evitate prin luarea de
masuri simple de precautie, cum arfi:
Utilizati intotdeauna dulapuri, suporturi sau metode de
montare recomandate de Samsung.
Utilizati intotdeauna mobilier care poate sustine in siguranta
televizorul.
Asigurati-va intotdeauna cd televizorul nu depaseste marginea
mobilierului de sustinere.
Instruiti intotdeauna utilizatorii cu privire la pericolele urcarii
pe mobild pentru a ajunge la televizor sau la butoanele de
comanda ale acestuia.
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¢ Pozatiintotdeauna firele si cablurile conectate la televizor
astfel incat sa nu va impiedicati de ele, sa nu le calcati si sa nu
le agatati.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul intr-o locatie instabila.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul pe piese inalte de mobilier
(de exemplu, dulapuri de bucatarie sau biblioteci) fard a
ancora atat mobila, cat si televizorul de un suport adecvat.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul pe textile sau alte
materiale aflate intre televizor si mobilierul de sustinere.

¢ Nuamplasati niciodata obiecte, precum jucariile si
telecomenzile, care i-ar putea tenta pe utilizatori sé se catdre
pe televizor sau pe mobilierul pe care este asezat acesta.

Daca televizorul existent va fi pastrat si relocat, se vor aplica

aceleasi considerente ca si cele de mai sus.

e Atunci cand trebuie sd mutati sau sa ridicati televizorul pentru
a-linlocui sau sterge, asigurati-va ca nu scoateti stativul.

Prevenirea caderii televizorului

4
—
S

¥ : Diblu (nefurnizat)
1. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set
de suporturi. Verificati ca suruburile sa fie introduse ferm in
perete.
- Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare,
precum dibluri, in functie de tipul de perete.
2. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de
televizor.
- Pentru specificatiile suruburilor, consultati tipul de surub
standard in tabelul din Unpacking and Installation Guide.
3. Imbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de
perete cu ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi
legati strans cablul.
- Instalati televizorul langa perete, astfel incat sa nu cada
n spate.
- Conectati firul astfel incat consolele fixate pe perete sd se
afle la aceeasi inaltime cu consolele fixate pe televizor sau
la oinéltime inferioard acestora.

Roména -4

Masuri de precautie la instalarea televizorului pe un suport

(doar The Frame)

La instalarea televizorului pe un suport, evitati amplasarea
suportului pe partea din spate a suprafetei mesei. Nerespectarea
acestei instructiuni poate determina o functionare incorecta a
senzorului de miscare de la baza televizorului.

Functionare

o Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementari in
comunitatea dvs. care sd impuna eliminarea corespunzatoare
a bateriilor. Va rugam sa contactati autoritatile locale pentru
informatjii privind eliminarea sau reciclarea.

e Accesoriile (telecomanda, bateriile etc.) trebuie pastrate intr-
un loc sigur, unde nu se aflé la indemana altor persoane.

o Nuscipati pe jos si nu loviti produsul. n cazul deteriorarii
produsului, deconectati cablul de alimentare si contactati un
centru de service Samsung.

¢ Nuaruncati telecomanda sau bateriile in foc.

¢ Nuscurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincalziti
bateriile.

¢ Dupa ceindepdrtati pelicula de protectie a ecranului, nu
indepdrtati niciodata pelicula de polarizare.

— Dacd nu gésiti eticheta de indepartare a peliculei de
protectie, inseamnd cd aceasta a fost indepartatd deja.

e ATENTIE: Existd pericol de explozie daca inlocuiti bateriile
utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. Inlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

¢ AVERTIZARE - Nu folositi fumiganti lichizi care contin
substante chimice, cum ar fi repelentul contra tantarilor sau
odorizantul pentru aer, in apropierea produsului.

— Daca intrd in contact cu suprafata produsului sau patrunde
n produs, aburul poate ldsa pete sau provoca defectiuni.

e AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI
RASPANDIREA FOCULUI, NU TINET!

NICIODATA LUMANARI SI ALTE OBIECTE
CU FLACARA DESCHISATN APROPIEREA
PRODUSULUL.



Intretinerea televizorului

e Pentru curdtarea acestui aparat, deconectati cablul de
alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu o
lavetd moale si uscatd. Nu utilizati substante chimice, precum
ceard, benzen, alcool, diluanti, insecticid, odorizant de camera,
lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora
aspectul televizorului sau sterge elementele imprimate pe
produs.

o Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgaria in
timpul curatdrii. Asigurati-vd ca stergeti suprafata exterioara
si ecranul cu atentie, utilizand o lavetd moale, pentru a evita
zgarieturile.

¢ Nu pulverizati apa sau alt lichid direct in interiorul
televizorului. Un lichid care intrd in produs poate cauza o
defectiune, un incendiu sau electrocutarea.

01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va cd televizorul este nsotit de urmatoarele articole.
Dacd vreunul dintre aceste articole lipseste, contactati
distribuitorul.

e Ghid simplu de utilizare

e Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu sunt
disponibile in unele locatii)

¢ *Telecomanda inteligentd Samsung

e *Telecomanda

¢ *Telecomanda standard

e *Baterii

¢ *AdaptorCl Card

¢ *Cablu de alimentare al televizorului

e *Adaptor pentru suportul de perete x 2

* *Cablu de alimentare subtire

e **Cutie de alimentare

e **Cablu pentru cutia de alimentare x 2

e **Adaptorde alimentare de tip C

e **CabludelaClaC

e **Receptor Wireless One Connect

e **Receptor One Connect

e **Cablul de alimentare al receptorului One Connect

e **Cablu One Connect x 2

e **Suport de cabluri One Connect (pentru suportul de perete)

*: Este posibil ca unele dintre obiectele mentionate mai sus sa nu

fie incluse in ambalaj, in functie de model sau de zona geografica.

**: Este posibil ca unele componente sa nu fie furnizate, in

functie de metoda de conectare a One Connect (conexiune cu

cablu sau wireless).

**: Numadrul cablurilor One Connect furnizate poate diferiin

functie de model.

¢ Tipul de baterie poate varia in functie de model.

e Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.

e Cablurile care nu suntincluse pot fi achizitionate separat.

¢ Verificati sa nu existe accesorii ascunse dupa sau sub
materialele de ambalare dupa ce desfaceti cutia.

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea
directd daca sunt manevrate incorect. Este
recomandat sa ridicati televizorul de margini,
conform ilustratiei. Pentru mai multe informatjii
despre manipulare, consultati Unpacking and
Installation Guide furnizat impreuna cu produsul.

Nu atingeti

acest ecran!

02 Conectareatelevizoruluila
dispozitivul One Connect

(Doar modelul care acceptd receptorul One Connect)

Pentru mai multe informatii despre modul de conectare prin
dispozitivul One Connect, consultati Unpacking and Installation
Guide.
¢ Nu utilizati dispozitivul One Connect in pozitie
rasturnatd sau verticald.
o Aveti grijd sa nu supuneti cablul la niciuna
din actiunile de mai jos. Cablu One Connect
contine un circuit de alimentare.

)

2

A Y -

Tncovoiere Rasucire

N A

Tragere

Strivirea Electrocutarea §
>
PRODUS LASER DIN CLASA1 (doar pentru The Frame S
(LSO3HA))
¢ Atentie - Radiatii laser invizibile cand este deschis. Nu priviti
in fascicul.

- Nufndoiti Cablu One Connect excesiv. Nu tdiati acest
cablu.
— Nu plasati obiecte grele pe cablu.
— Nudezasamblati niciunul din conectoarele cablului.
¢ Atentie - Utilizarea functiilor de control, a modificdrilor sau
a functiilor privind performanta, altele decat cele specificate
aici pot provoca expunerea la radiatjii periculoase.
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Utilizarea suportului de cabluri One Connect

(doar S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
La instalarea suportului de perete puteti utiliza suportul de
cabluri One Connect pentru aranjarea cablurilor.

¢ |Imaginea poate fi diferitd in functie de model.

03 Configurareinitiala

Atunci cand porniti pentru prima datd televizorul, acesta
porneste imediat dupd configurarea initiald. Urmati instructiunile
afisate pe ecran si configurati setdrile de baza ale televizorului
care sa se potriveasca mediului dvs. de vizionare.
¢ Vetiavea nevoie de un cont Samsung pentru a accesa
serviciile noastre inteligente pe baza de retea. Daca alegeti sa
nu va conectati, veti avea acces doar la televiziunea terestra
(valabil numai pentru dispozitivele cu tunere) si la dispozitive
externe, de exemplu, prin HDMI.
¢ Modelele LSO3H acceptd Mod Portret atunci cand sunt
montate in pozitie verticala (cu exceptia 98LSO3HE).
— Este posibil ca unele caracteristici sé nu accepte modul
portret sau ecran complet.
- Configuratia initiala este optimizatd pentru modul peisaj.

Utilizarea Controler TV

Puteti sa porniti televizorul din butonul Controler TV din partea
de jos a televizorului si apoi sa utilizati Meniu Control. Meniu
Control apare atunci cand butonul Controler TV este apasat in
timp ce televizorul este pornit.

e Pozitia si forma butoanelor de la baza televizorului pot varia, in
functie de model.

e Ecranul poate fi intunecat daca filmul protector de pe sigla
Samsung sau din partea de jos a televizorului nu este scos.
Dacad existd folie de protectie atasatd, indepartati-o.

e Pe modelul LSO3HW, butonul TV Control / senzorul pentru
telecomanda pot sa nu fie fixate in pozitie si se pot deplasa.
Acesta nu este un defect, el este proiectat asa pentru a
asigura detectarea find a telecomenzii cand este instalat un
Customizable Frame, care se vinde separat.
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Q Meniu Control

@ Buton Controler TV / Senzor telecomanda / Comutator
microfon / *Senzor de miscare

G Buton Controler TV / Senzor telecomanda
QComutatormicrofon

*:numai The Frame

Cum se activeaza si se dezactiveaza microfonul

* Aceastd imagine ilustreaza aspectul siamplasarea
comutatorului microfonului.

* : Comutator pornit/oprit

Puteti sa activati sau sa dezactivati microfonul utilizand butonul

acestuia din partea din spate sau de jos a televizorului. Dacd

microfonul este dezactivat, nicio optiune de voce si sunet care

foloseste microfonul nu va fi disponibila.

¢ Aceasta functie este acceptata numai pentru modelul R9*H/
R8*H/QN1EH/QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/
MO*H/U9***H/LS03H*.

¢ Pozitia si forma butonului microfonului pot varia, in functie de
model.

« Intimpul analizei care utilizeaza date de la microfon, datele nu
sunt salvate.



04 Depanare siintretinere

Depanare

Pentru informatii suplimentare, consultati "Depanare” din Ghidul

utilizatorului.

(@ > butonul directional stanga > €§35etéri > Asistentd > Sfaturi

si ghiduri pentru utilizator > Deschideti Ghidul utilizatorului >

Depanare)

Daca nu se aplica niciunul din sfaturile de depanare, va rugam

sa vizitati ,www.samsung.com” si faceti clic pe Asistentd sau

contactati centrul de service Samsung.

e Acest ecran este format din pixeli secundari, a caror realizare
necesitd o tehnologie sofisticata. Este, totusi, posibil ca pe
ecran sd existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecatj.
Acesti pixeli nu au niciun impact asupra performantelor
produsului.

e Pentru ava pastra televizorul in stare optimg, faceti upgrade
la cea mai recentd versiune software. Utilizati functiile
Actualizare imediatd sau Actualizare automatd din meniul
televizorului (@> buton directional stdnga >€'§§Setéri >
Asistentd > Actualizare software > Actualizare imediata sau
Actualizare automata).

Televizorul nu porneste.

¢ Verificati conectarea corectd a cablului de alimentare la priza
de perete si la produs.

e Asigurati-vd ca priza de perete functioneaza si ca senzorul de
telecomanda din partea de jos a televizorului este aprins si
lumineaza permanent in rosu.

o Incercati s& apasati butonul Controler TV din partea de jos
a televizorului pentru a va asigura ca problema nu este
provocatd de telecomanda.

Luminozitatea ecranului scade.

Senzor Eco regleazd automat luminozitatea ecranuluiin

functie de intensitatea luminii ambientale. Dacd ecranul este
prea intunecat in timp ce vizionati intr-un mediu intunecat,
verificati caracteristica Optimizare luminozitate (@ > butonul
directional stanga > @ Setdri > Toate setarile > Generalitati si
confidentialitate > Economisire de energie si reducere consum >
Optimizare luminozitate).

Luminozitatea ecranului se poate reduce in cazul in care existd
obiecte care blocheaza Senzor Eco din partea de jos a produsului.

05 Specificatii si alte informatii
Specificatii

Rezolutie de afisare
QN9**H: 7680 x 4320
Alte modele: 3840 x 2160

Sunet (iesire)
U7***H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/MTEH: 20 W

QN8*H:30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
SO9H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Temperaturd de functionare
10°C-40°C(50°F-104 °F)
Umiditate de functionare

10 % - 80 %, fara condens
Temperatura de depozitare
-20°C-45°C (-4 °F-113 °F)
Umiditate de depozitare
5% - 95 %, fara condens

Note
e Acest echipament este un aparat digital din clasa B.
¢ Pentru informatjii privind alimentarea cu energie electricd

si pentru mai multe informatii despre consumul de energie,

consultati informatiile de pe eticheta atasatd pe produs.

— Lamajoritatea modelelor, eticheta este atasata pe
spatele televizorului. (La unele modele, eticheta se afla in
interiorul terminalului cu capac.)

— Lamodelele cu receptor Wireless One Connect sau One
Connect, eticheta este lipitd in partea de jos a receptorului
Wireless One Connect sau One Connect.

e Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.
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* Pentru a conecta un cablu LAN, utilizati un cablu CAT7 (tip
*STP) pentru conexiune. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair

* Imaginile si specificatiile din Unpacking and Installation Guide
pot diferi fatd de produsul real.

¢ Figurile si ilustratiile din acest Ghid simplu de utilizare sunt
oferite numai ca referintd si pot fi diferite de aspectul real al
aparatului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba
fara notificare prealabila.

¢ Antena (antenele) RF trebuie instalatd (instalate) astfel incat
sd se mentind in permanentd o distanta miniméa de cel putin
20 cm intre radiator (antena) si toate persoanele.

[Masuri de precautie privind utilizarea unei retele Wi-Fi de 5,945

- 6,425 GHz]

- Utilizarea acestei functii este restrictionatd in cladiri, inclusiv
in trenuri cu ferestre cu acoperire metalica si aeronave.

[Masuri de precautie privind utilizarea unei retele Wi-Fi de 5,15

-5,35GHz]

- Utilizarea acestei functii este restrictionata exclusiv la
utilizarea in interior.

Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in urmatoarele
situatii:
(a) Un inginerva fi solicitat pentru cererea dvs., dar nu s-a
identificat niciun defect al produsului (de ex. atunci cand
manualul de utilizare nu a fost citit).
(b) Aduceti unitatea la centrul de service Samsung, dar
se constata ca produsul nu are niciun defect (de ex., cand
manualul de utilizare nu a fost citit).
Veti fi informat cu privire la taxa de administrare fnainte de vizita
tehnicianului.

V& rugdm sa aveti in vedere faptul cd in urma reparatiei efectuate
de catre un furnizor de servicii neautorizat, reparatiei efectuate
de dumneavoastrd sau a oricérei interventii non-profesionale
asupra produsului, Samsung nu este responsabild pentru nicio
deteriorare a aparatului, orice vdtdmare sau orice alta problema
de sigurantd a acestuia cauzatd de orice incercare de reparare a
dispozitivului care nu respecta cu atentie aceste instructiuni de
reparatie si intretinere. Orice deteriorare a produsului cauzata
deincercarea de a repara produsul de catre orice alta persoana
decét un furnizor de servicii certificat Samsung, nu va fi acoperita
de garantie.

Translation - Va rugam sa vizitati samsung.com/ro/support
pentru a afla mai multe informatii despre adaptorul de
alimentare extern si controlul la distantd asociate cu directiva UE
Ecodesign - Reglementare ErP
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Prin prezenta, Samsung declard ca acest echipament radio este
conform cu Directiva 2014/53/UE si cu regulamentele relevante
n vigoare din Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la

urmdtoarea adresd internet:

http://www.samsung.com/support si introduceti numele
modelului.

Acest echipament poate fi operat in toate térile din UE siin

Regatul Unit.

- Functia WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz si 6 GHz a acestui echipament
poate fi utilizatd numai in spatii interioare.

- Functia de 60 GHz-61,5 GHz a acestui echipament poate fi
utilizatd numai in spatii interioare (Doar pentru The Frame
(LSO3H*)).

Putere maxima RF transmitdtor :

[QN990H]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW la 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QNS*H]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW la 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25mW la 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW la 61 GHz - 61,5 GHz.



Cum se elimind corect acest produs (Deseuri de
echipamente electrice si electronice)

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica
faptul ca produsul si accesoriile sale electronice (incarcétor,
cdsti, cablu USB) nu trebuie eliminate fmpreuna cu alte deseuri
menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind ca eliminarea
necontrolata a deseurilor poate dauna mediului inconjurator sau
sandtdtii umane, va rugam sd separati aceste articole de alte
tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil, promovand
astfel reutilizarea durabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa-| contacteze pe distribuitorul care
le-a vandut produsul sau s& se intereseze la autoritatile locale
unde si cum pot sd duca aceste articole pentru a fi reciclate in
mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sd-si contacteze furnizorul si sa
consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest
produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate
fmpreuna cu alte deseuri comerciale.

Dispozitii privind eliminarea corecta a
bateriilor acestui produs

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de
pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui produs nu trebuie
eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului
lor de viatd. Dacd sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau
Pb indica faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb
peste nivelurile de referinta prevazute in Directiva CE 2006/66.
Tn cazul in care bateriile nu sunt eliminate corespunzitor, aceste
substante pot fi ddunatoare pentru séndtatea omului sau pentru
mediu.

Tnvederea protejérii resurselor naturale si a promovarii refolosirii
materialelor, va rugam sa separati bateriile de celelalte tipuri de
deseuri i sd le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de
returnare a bateriilor la nivel local.

Declaratie de conformitate

Producétor
Nume: Samsung
Denumire comerciala inregistrata: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Datele produsului
Produs : Smart Control
Model : VG-TM2660
Declaratie si standarde aplicabile
Declardm prin responsabilitatea noastra unica faptul ca produsul
de mai sus respectd cerintele esentiale ale: Directiva 2014/53/UE
referitoare la echipamentele radio prin aplicarea:
EMC Siguranta
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Directiva (2011/65/EU) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice
prin aplicarea EN IEC 63000:2018.

Semnat pentru si in numele: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-10-31 (Locul si data semnaturii)
Glenn Bodman - Director de
/Z;'j conformitate cu reglementarile
4 O . .
(Numele si semndtura persoanei
autorizate)

x Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung.
Pentru adresa sau numarul de telefon al Centrului de
service Samsung, consultati certificatul de garantie sau
contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

k<]

¢ Denumirea modelului Smart Control dvs. se regdseste pe
eticheta aplicata pe spatele telecomenzii.
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Declaratie de conformitate

Producdtor

Nume: Samsung

Denumire comerciala fnregistrata: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Datele produsului

Produs : Smart Control

Model(e) : VG-TM2280

Declaratie si standarde aplicabile

Declardm prin responsabilitatea noastra unica faptul ca produsul
de mai sus respecta cerintele esentiale ale: Directiva 2014/53/UE
referitoare la echipamentele radio prin aplicarea:

EMC Siguranta

EN301489-1v2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Directiva (2011/65/EU) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice
prin aplicarea EN IEC 63000:2018.

Semnat pentru si in numele: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Locul si data semnaturii)

Glenn Bodman — Director de

% 1 conformitate cu reglementarile

(Numele si semnétura persoanei
autorizate)

x Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung.
Pentru adresa sau numarul de telefon al Centrului de
service Samsung, consultati certificatul de garantie sau
contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

¢ Denumirea modelului Smart Control dvs. se regdseste pe
eticheta aplicata pe spatele telecomenzii.
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Pre nego Sto procitate ovaj
Jednostavni korisnicki prirucnik

Ovaj televizor se isporucuje sa ovim Jednostavni korisnicki
prirucnik i ugradenim Priru¢nik.

(@ > dugme sa strelicom nalevo > i@} Podesavanja > Podrska >
Saveti i prirucnici > Otvori Prirucnik)

Upozorenje! Vazna bezbednosna
uputstva
Pre koris¢enja televizora procitajte bezbednosna uputstva.

Objasnjenja simbola koji se mogu naci na proizvodu kompanije
Samsung potrazite u sledecoj tabeli.

PAZNJA

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

OPREZ: DA BISTE SMANUJILIRIZIKOD STRUIJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar
uredaja prisutan visoki napon. Svaka vrsta
kontakta sa unutrasnjim komponentama
ovog uredaja predstavlja opasnost.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se
odnosi na rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da

povezivanje na zastitno elektri¢no uzemljenje
nije neophodno. Ako na kablu za napajanje
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti

sigurno povezan sa uzemljenjem.

Naizmenicna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon
naizmenicne struje.

/o
AN
O

Jednosmerna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon
jednosmerne struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u Jednostavni
korisnicki priru¢nik procita dodatne
informacije u vezi sa bezbedno3c¢u.
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Napajanje

Nemojte preopterecivati zidne uticnice, produzne kablove i
adaptere viSe od njihovog napona i kapaciteta. Moze doci do
pozara ili strujnog udara.

Pogledajte odeljak o specifikacijama napajanja u prirucniku ili

oznaku o napajanju na proizvodu za informacije o naponu i jacini

struje.

Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi po

njima i da ne budu prikljesteni predmetima postavljenim preko

ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace, zidne

uti¢nice i na mesta gde kablovi izlaze iz uredaja.

Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju. Moze

doci do strujnog udara.

Da ne bi doslo do strujnog udara, niposto ne dodirujte

unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje ovog uredaja

trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u

uticnicu. Kada iskljucujete kabl za napajanje iz uti¢nice, vucite

ga drzeci utika¢. Nemojte vuci kabl pri iskljucivanju kabla. Ne
dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.

Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru

neobicni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz zidne uti¢nice i

obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom centru kompanije

Samsung.

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da biste

zastitili uredaj od udara groma, kao i u slucaju da ¢e duze vreme

biti bez nadzora ili da se nece koristiti.

— Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara,
curenja struje ili pozara zbog varnicenja ili pregrevanja kabla
za napajanje ili zbog propadanja izolacije.

Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

— Neispravno uzemljenje moze da dovede do strujnog udara ili
oStecenja opreme. (Samo za opremu klase I.)

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno iskjucili.

Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite kada bude potrebno,

postarajte se da zidna uticnica i utika¢ budu pristupacni.

Montiranje

Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi izvor
toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na kojima bi bio izlozen
direktnoj sunevoj svetlosti.

Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj,
jermoze dodi do pozara ili strujnog udara.

Uredaj se ne sme izlagati kisi ni vlazi.



¢ Obavezno se obratite ovlas¢enom Samsung servisnom centru
kada televizor postavljate na mesto sa mnogo prasine, visokim
ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti,
hemijskim supstancama i na mesta gde ¢e neprestano raditi,
kao Sto su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U suprotnom,
televizor moze biti ozbiljno ostecen.

» Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

Montiranje televizora na zid

Ako ovaj televizor montirate na zid, ta¢no se
pridrzavajte uputstava koja je definisao proizvodac.
U slucaju neodgovarajuce montaze, televizor moze
da sklizne ili padne i tako dovede do ozbiljnih
povreda deceili odraslih, kao i do ozbiljnog
ostecenja televizora.

¢ Da biste narucili komplet za montazu na zid kompanije
Samsung, obratite se servisnom centru kompanije Samsung.

¢ Kompanija Samsung ne snosi odgovornost za eventualno
oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete sebi ili
drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

¢ Kompanija Samsung ne odgovara za ostecenja uredaja niti
za telesne povrede nastale usled koris¢enja kompleta za
montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardimaiili
potice od nepoznatog proizvodaca, odnosno ako se korisnik ne
pridrzava uputstava za instalaciju uredaja.

e Zidninosac postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom
uodnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na povrsine
koje nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od
najblizeg prodavca. Ako televizor montirate na plafon ili
kosi zid, imajte na umu da moze da padne i nekoga ozbiljno
povredi.

¢ Radi bezbednosti, postavite sve pricvrséivace i nemojte
da izostavite bilo koji od prilozenih delova, u skladu sa
uputstvima u prilozenom prirucniku za postavljanje.

¢ Pre postavljanje zidnog nosaca obavezno proverite da li je
kompatibilan sa TV uredajem.

¢ Nemojte da montirate televizor pod nagibom vecim od 15
stepeni.

¢ Standardne dimenzije kompleta za montiranje na zid
prikazane su u tabeli u dokumentu Unpacking and Installation
Guide.

Komplet za montazu na zid nemojte da montirate
dok je televizor ukljucen. U suprotnom, izlazete se
opasnosti od strujnog udara.

¢ Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih
dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnom VESA
specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da
izazovu oStecenja u unutrasnjosti televizora.

®

¢ Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa
specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu, duzina
zavrtanja moze da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija
zidnog nosaca.

e Zavrtnje nemojte prejako da zatezete. U suprotnom, proizvod
se moze osStetiti ili pasti i nekoga povrediti. Kompanija
Samsung ne odgovara za ovakve nesrec¢ne slucajeve.

e Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

— Modele televizora sa dijagonalom ekrana od 82 inca ili
vecom na zid treba da postave cetiri osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Prilikom postavljanja TV uredaja (*Wireless One Connect uredaj

ili One Connect uredaj), obezbedite odgovarajucu ventilaciju

tako Sto Cete ostaviti dovoljno prostora izmedu TV uredaja

(*Wireless One Connect uredaja ili One Connect uredaja) i okolnih

predmeta. U suprotnom, moze da dode do pozara ili problema sa

proizvodom usled povecanja njegove unutrasnje temperature.

*: Samo modeli koji podrZavaju Wireless One Connect uredaje ili

One Connect uredaje

e Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporu¢ujemo da
koristite iskljucivo one koje je proizvela kompanija Samsung.
Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze doc¢i do
problema sa proizvodom ili povreda usled pada proizvoda.

Mera opreza

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje na
televizor moze da dovede do pada televizora.
Posebno vodite racuna da se ne kacite za

televizori da ga ne pomerate. U suprotnom,
televizor moze da se prevrne i nanese ozbiljne
povrede, ¢ak i sa smrtnim ishodom. Pratite
sve mere opreza navedene u brosuri sa
bezbednosnim uputstvima koju ste dobili
sa televizorom. Radi dodatne stabilnosti i
bezbednosti, mozete da kupite i instalirate
uredaj protiv pada, Sto je opisano u odeljku
,Sprecavanje pada televizora"
UPOZORENLJE: Niposto ne stavljajte televizor na
nestabilan predmet. Televizor moze da padne Sto
za posledicu moZe imati teske telesne povrede ili
smrtniishod. Mnoge povrede se izbegnu primenom
jednostavnih mera opreza, na primer:
o Uvek koristite ormare, postolja ili nacine montiranja koje
preporucuje Samsung.
o Koristite samo namestaj koji moze da izdrzi tezinu televizora.
¢ Vodite racuna da televizor ne str¢i preko ivice komada
namesta na kom stoji.
¢ Uvek objasnite o opasnostima penjanja na namestaj kako bi se
dohvatio televizorili njegove komande.
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¢ Sprovedite Zice i kablove povezane sa televizorom tako da ne
mozete da se sapletete o njih, da ih povucete ili dohvatite.

¢ Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet.

¢ Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na
kredenac ili stalazu za knjige) ako niste pri¢vrstili i namestaj i
televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.

¢ Ispod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne
stavljajte stolnjake ni druge sli¢ne materijale.

¢ Natelevizorili komad namestaja na koji je postavljen televizor
nemojte da stavljate predmete, kao Sto su igracke i daljinski
upravljaci, koji mogu da izazovu nekoga da pocne da se penje.

Ako Cete postojeci televizor zadrzati i premestiti na drugo mesto, i

na njega primenite mere opreza navedene iznad.

¢ Kada treba da premestite ili podignete televizor radi zamene
ili ¢CiS¢enja pazite da ne izvucete postolje.

Sprecavanje pada televizora

* : Tipl (nije prilozen)

1. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca na zid pomocu
odgovarajucih zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto
pricvrsceni na zid.

— U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban
dodatni materijal, kao Sto su tiplovi.

2. Dobro pricvrstite komplet nosaca za televizor pomocu
zavrtanja odgovarajuce velicine.

- Specifikacije zavrtanja potraZite u odeljku za standardne
zavrtnje u tabeli dokumenta Unpacking and Installation
Guide.

3. Jakom Zicom povezite nosace koji su pricvrsceni za televizori
nosace koji sumontirani na zid, a zatim ¢vrsto veZite Zicu.

- Postavite televizor blizu zida, tako da ne moze da padne
unazad.

- Povezite zicu tako da nosaci montirani na zid budu u istoj
visini kao nosaci pricvrséeni za televizor ili nizi.
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Mere opreza prilikom postavljanja televizora sa postoljem

(samo The Frame)

Kada postavljate televizor sa postoljem, nemojte da stavljate
postolje na zadnji deo povrsine. U suprotnom, senzor pokreta na
donjoj strani televizora mozda nece ispravno raditi.

Funkcija

¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici mozda
postoje ekoloski propisi koji nalazu da se baterije odloze na
odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju
zatrazite od nadleznih lokalnih institucija.

¢ Dodatnu opremu (daljinski upravlja, baterije itd.) drzite van
domasaja.

¢ Nedozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate.
Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i obratite se
Samsung servisnom centru.

¢ Ne bacajte daljinski upravljac ni baterije u vatru.

* Vodite racuna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i
nemojte ih rastavljati i pregrevati.

¢ Posle uklanjanja zastitne folije sa ekrana, nikad ne uklanjajte
polarizacionu foliju.

— Ako ne mozete da pronadete nalepnicu za uklanjanje
zastitne folije, zastitna folija je ve¢ uklonjena.

¢ PAZNJA: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamenite pogresnim tipom baterije.
Baterije zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

e UPOZORENLJE - U blizini proizvoda nemojte koristiti uredaje
koji sluZe za isparavanje tecnosti, kao Sto su sredstva protiv
komaraca i osvezivaci vazduha.

— Ako para dode u dodir sa povrsinom proizvoda ili ude u
proizvod, moZe da dode do pojave mrljaiili do kvara.

¢ UPOZORENJE — DA NE BI DOSLO DO
POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SMETE
DA DRZITE SVECE | DRUGE PREDMETE SA
1ZVOROM OTVORENOG PLAMENA.



Odrzavanje televizora

¢ Da biste ocistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz
zidne uti¢nice i obrisite ga mekom, suvom krpom. Nemojte
koristiti hemijska sredstva kao Sto su vosak, benzen, alkohol,
razredivaci, insekticidi, osveZivaci vazduha, lubrikanti i
deterdzenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvoda i
izbrisu natpis na njemu.

e Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom
Ciscenja. Spoljasnjost i ekran pazljivo obrisite mekanom
krpom kako biste sprecili grebanje.

¢ Nemojte prskati vodu ili drugu tecnost direktno na televizor.
Ako te¢nost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze da dode do
kvara, pozara ili strujnog udara.

01 Stase nalaziu kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako
nesto nedostaje, obratite se prodavcu.

Jednostavni korisnicki priru¢nik
Garantni list / Vodi¢ za propise (nije dostupan na nekim
lokacijama)

*Samsung pametni daljinski
*Daljinski upravlja¢
*Standardni daljinski upravljac
*Baterije

*Adapter za Cl karticu

*Kabl za napajanje TV uredaja
*Adapter za montazu na zid x 2
*Tanak naponski kabl
**Power Box uredaj

**Kabl za Power Box uredaj x 2

**Adapter za struju tipa C
**KablCnaC
**Uredaj Wireless One Connect

**Uredaj One Connect

**Kabl za napajanje uredaja One Connect
**Kabl za One Connect x 2

**Drzac kabla za One Connect (za zidni nosac)

*: Neke od gorenavedenih stavki mozda nisu ukljuc¢ene u

pakovanje, u zavisnosti od modela i geografskog podrugja.

**: Neke komponente mozda nisu priloZene, u zavisnosti od

nacina povezivanja za One Connect (oZi¢ena ili bezi¢na veza).

**: Broj prilozenih kablova za One Connect moze da se razlikuje u

zavisnosti od modela.

e Vrsta baterije moze da se razlikuje u zavisnosti od modela.

¢ Bojaioblik stavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od
modela.

¢ Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da
se kupe.

¢ Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje
ili u njemu nije sakriven neki deo pribora.

Upozorenje: Ekran se moze ostetiti direktnim
pritiskanjem prilikom nepravilnog rukovanja.
Preporucujemo da televizor podizete drzeci ga za

psdis

ivice, kao Sto je prikazano na slici. Vise informacija
o rukovanju potrazite u dokumentu Unpacking
and Installation Guide, koji se isporucuje sa ovim
proizvodom.

@ Ne dodirujte
ovaj ekran!

02 Povezivanje televizorasa
uredajem One Connect

(samo model koji podrZzava One Connect uredaj)

Vige informacija o povezivanju preko uredaja One Connect
potrazite u vodi¢u Unpacking and Installation Guide.
¢ Nemojte da koristite One Connect u obrnutom
ili uspravnom polozaju.
¢ Vodite racuna da kabl ne izloZite nijednoj od
aktivnosti u nastavku. Uredaj Kabl za One
Connect sadrzi strujno kolo.

-
8 % -
+ /b -t

Savijanje Uvijanje Povlacenje

N A

Pritiskanje Strujni udar

LASERSKI UREDAJ KLASE 1 (samo The Frame (LSO3HA))
¢ Oprez - prisutno je nevidljivo lasersko zracenje kada je
televizor otvoren. Nemojte gledati direktno u zrak.
— Nemojte previse da savijate Kabl za One Connect.
Nemojte da secete kabl.
- Nemojte da stavljate teSke predmete na kabl.

— Nemojte da rastavljate nijedan od prikljucaka kabla.
¢ Oprez - koris¢enje kontrola, podesavanja ili obavljanje
procedura koje nisu ovde navedene moze dovesti do

izlaganja opasnom zracenju.

Srpski-5



Koris¢enje drzaca kabla One Connect

(samo S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Mozete koristiti drzac kabla One Connect da biste uredili kablove

dok montirate zidni nosac.

e Slika moze da se razlikuje u zavisnosti od modela.

03 Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite televizor, odmah se pokrece pocetno
podesavanje. Pratite uputstva prikazana na ekranu i konfiguriSite
osnovna podesavanja televizora da bi odgovarala okruzenju u
kojem gledate sadrzaj.

e Bice vam potreban Samsung nalog da bite pristupili nasim
pametnim uredajima na mrezi. Ako odlucite da se ne prijavite,
modi ¢ete da primate samo zemaljski TV signal (Sto je
primenljivo samo na uredajima sa tjunerom) i da se povezete
sa spoljnim uredajima, npr. putem HDMI veze.

e LS03H modeli podrzavaju Uspravni rezim kada su postavljeni
vertikalno (osim modela 98LSO3HE).

- Neke funkcije mozda ne podrzavaju vertikalni rezim ili
prikaz preko celog ekrana.

- Pocetno podesavanje je optimizovano za horizontalni
rezim.

Koris¢enje dugmeta TV kontroler

Ukljucite televizor pomocu dugmeta TV kontroler sa donje strane

televizora, a zatim koristite Kontrolni meni. Kontrolni meni se

prikazuje kada dugme TV kontroler pritisnete dok je televizor

ukljucen.

e Polozajioblik dugmadi na dnu televizora ¢e mozda da se
razlikuju u zavisnosti od modela.

¢ Ekran moze zatamneti ako zastitna folija logotipa Samsung
ili donje strane televizora nije skinuta. Ako je prisutan zastitni
sloj, skinite ga.

¢ Na modelu LSO3HW, dugme za kontrolu TV uredaja / senzor
daljinskog upravljaca mozda nisu fiksirani za mesto i mogu
da se pomeraju. To nije kvar, ve¢ deo dizajna koji obezbeduje
nesmetanu detekciju daljinskog upravljaca kada je instaliran
Customizable Frame, koji se prodaje odvojeno.
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Q Kontrolni meni

@ Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravljac / prekidac za
mikrofon / *Senzor pokreta

G Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravlja¢

Q prekidac za mikrofon

*:Samo The Frame

Kako se ukljucuje i iskljucuje mikrofon

* Na ovoj slici je prikazan izgled i poloZaj prekidaca mikrofona.

Y : Prekidat za ukljucivanje/iskljucivanje

Mozete da ukljucite ili iskljucite mikrofon pomocu prekidaca

na donjem ili zadnjem donjem delu televizora. Ako je mikrofon

iskljucen, sve glasovne i zvucne funkcije koje koriste mikrofon nisu

dostupne.

¢ Ovu funkciju podrzava samo model R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

e Polozaj i oblik prekidaca mikrofona mogu da se razlikuju u
zavisnosti od modela.

e Podaci koji se koriste prilikom analize podataka sa mikrofona
nece biti sacuvani.



04 ReSavanje problemai
odrzavanje

Resavanje problema

Vise informacija potrazite u odeljku ,ReSavanje problema“u

Prirucnik.

(@ > dugme sa strelicom nalevo > €§3 Podesavanja > Podrska >

Saveti i prirucnici > Otvori Priru¢nik > ReSavanje problema)

Ako nijedan od saveta za reSavanje problema nije primenjiv,

posetite lokaciju ,www.samsung.com*i kliknite na opciju

Podrska’, ili se obratite servisnom centru kompanije Samsung.

¢ Ovaj ekran se sastoji od potpiksela za ¢iju se proizvodnju
koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu moze da se
pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uticu na
performanse televizora.

¢ Da biste ocuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji
softver. Upotrebite funkciju Azuriraj odmah ili Automatsko
azuriranje u meniju televizora (@ > dugme sa strelicom
nalevo > @3 Podesavanja > Podrska > Azuriranje softvera >
Azuriraj odmah ili Automatsko azuriranje).

Televizor ne mozZe da se ukljuci.

e Proverite da i je kabl za napajanje strujom pravilno uklju¢en u
proizvod i zidnu uti¢nicu.

¢ Proverite da li je zidna uti¢nica ispravna i da li senzor
daljinskog upravljaca na dnu televizora neprekidno sija
crveno.

e Pritisnite dugme TV kontroler na dnu televizora da biste
proverili da li je problem u daljinskom upravljacu.

Ekran se zatamnjuje.

Eko senzor automatski prilagodava osvetljenost ekrana na
osnovu jacine svetlosti u okruzenju. Ako je ekran previse mracan
kada ga gledate u mracnom okruzenju, pogledajte funkciju
Optimizacija osvetljenja (@ > dugme sa strelicom nalevo > €§3
Podesavanja > Sva podeSavanja > Opste informacije i privatnost >
Stednja struje i energije > Optimizacija osvetljenja).

Osvetljenost ekrana moze da se smanji ako bilo kakav predmet
blokira Eko senzor koji se nalazi na dnu proizvoda.

05 Specifikacijeidruge

informacije 3
Specifikacije
Rezolucija ekrana

QN9**H: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

2Zvuk (izlaz)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/MTEH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Radna temperatura

0d10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Vlaznost vazduha pri radu

0d10 % do 80 %, bez kondenzacije
Temperatura pri skladistenju
0d-20°Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri skladistenju

0d 5 % do 95 %, bez kondenzacije

Napomene

e Ovaj uredaj pripada klasi B digitalnih uredaja.

¢ Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji
energije potrazite medu podacima na nalepnici na proizvodu.

— Navecini modela oznaka se nalazi na zadnjoj strani
televizora. (Na nekim modelima oznaka se nalazi unutar
poklopca priklju¢ka.)

— Na modelima sa uredajem Wireless One Connect ili One
Connect uredajem, oznaka je pricvrs¢ena sa donje strane
Wireless One Connect uredaja ili One Connect uredaja.

¢ Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa
standardom IEC 62087.
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e Zapovezivanje LAN kabla koristite kabl CAT7 (tip *STP).
(100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

e Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od onih za stvarni proizvod.

e Slikeiilustracije u ovom Jednostavni korisnicki priru¢nik sluze
samo kao referenca i mogu da se razlikuju od izgleda stvarnog
uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene
bez najave.

¢ RFantena(e) mora se postaviti tako da u svakom trenutku
postoji minimalni razmak od najmanje 20 cm izmedu izvora
zracenja (antena) i svih osoba.

[Mere predostroznosti prilikom upotrebe Wi-Fi veze na

frekvencijama 5,945 — 6,425 GHz]

- Upotreba ove funkcije je ograni¢ena na upotrebu u zgradama,
ukljucujucivozove sa prozorima oblozenim metalom i avione.

[Mere predostroznosti prilikom upotrebe WIFI veze na

frekvencijama 5,15 - 5,35 GHz]

— Upotreba ove funkcije je ograni¢ena samo na upotrebu u
zatvorenom.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju
(tj. u slucaju da niste procitali ovaj korisnicki prirucnik).
(b) odnesete uredaj u servisni centar kompanije Samsung i
tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu¢aju da niste procitali
ovaj korisnicki priru¢nik).
Pre dolaska tehnicara bicete obavesteni o iznosu administrativne
nadoknade.

U slucaju popravka od strane neautoriziranog servisa, popravke
od strane korisnika ili nestru¢nog popravka uredaja, Samsung
nije odgovoran u slucaju nastanka ostecenja na uredaju,
nastanka povrede ili bilo kojeg drugog slucaja vezanog za
sigurnosti uredaja nastalog kao posljedica pokusaja popravka
uredaja koja pazljivo ne slijedi ova uputstva za popravak i
odrzavanje. Bilo kakvo ostecenje uredaja nastalo kao posljedica
pokusaja popravka uredaja od strane drugog lica osim Samsung
autoriziranog servisa pruzitelja usluga, nece biti pokriveno
garancijom.

Molimo posjetite samsung.com/support kako biste pronasli
detaljnije informacije o vanjskom adapteru za napajanje i
daljinskom upravljacu koji su povezani sa EU direktivom o
ekodifikaciji - ErP regulativa
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Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova radio oprema
uskladena sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim ustavnim
zahtevima u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Celokupan tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj

internet adresi:

http://www.samsung.com/support i unesite naziv modela.

Ova oprema se moze koristiti u svim zemljama EU i u

Ujedinjenom Kraljevstvu.

- Funkcija WLAN (Wi-Fi) na 5 GHz i 6 GHz ove opreme moZze da
se koristi samo u zatvorenom prostorima.

— Funkcija rada na frekvencijama 60 GHz - 61,5 GHz ove opreme
moze da se koristi samo u zatvorenom prostorima (samo za
The Frame (LSO3H*)).

RF maks. snaga predajnika :

[QN990H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz — 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz — 5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.



Pravilno odlaganje ovog proizvoda (Odlaganje
elektricne i elektronske opreme)

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje otpada)

Ovo obeleZje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju
to da proizvod i njegovi elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice,
USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom
izdomacinstva, kada im istekne vek trajanja. Da biste sprecili
moguce ugrozavanje ovekove okoline ili ljudskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog
otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovisali trajnu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Kucni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili
ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali sa
detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih
proizvoda koje ¢e biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove
i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski
dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju saostalim
komercijalnim otpadom.

Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredaj
(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da
baterija u ovom proizvodu ne sme da se odlozi sa ostalim
otpadom iz domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde
postoje sledece oznake hemisjkih elemenata Hg, Cd ili Pb, to
oznacava da baterija sadrzi zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama
iznad nivoa dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66.
Ukoliko se baterije ne odlozZe na pravilan nacin, ove supstance
mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali
ponovnu upotrebu recikliranog materijala, odvojite baterije od
ostalog otpada | reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za
reciklazu baterija.

Izjava o usaglaSenosti sa propisima

Proizvodac

Naziv: Samsung

Registrovani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod: Smart Control

Model(i) : VG-TM2660

Izjava i primenljivi standardi

Ovim izjavljujemo, pod punom odgovornos¢u, da je gorenavedeni
proizvod usaglasen sa klju¢nim zahtevima Direktive o radio
opremi (2014/53/EU) kroz primenu sledec¢ih standarda:

psdis

Bezbednost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Elektromagnetna
kompatibilnost

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.31
Radio
EN300328V2.2.2

i Direktive (2011/65/EU) 0 ogranicenju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi kroz
primenu standarda EN IEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-10-31 (mesto i datum potpisa)

y A
¢ O ——

x Ovo nije adresa servisnog centra kompanije Samsung.
Adresu ili broj telefona servisnog centra kompanije
Samsung mozete da pronadete na garantnom listu ili
mozete da se obratite prodavcu od koga ste kupili proizvod.

Glenn Bodman - Direktor za
regulatornu uskladenost
(ime i potpis ovlaséenog lica)

¢ Naziv modela vaseg Smart Control se moZze pronaci na oznaci
pri¢vr¢enoj sa zadnje strane daljinskog upravljaca.

Srpski-9



Izjava o usaglasenosti sa propisima

Proizvodac

Naziv: Samsung

Registrovani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod: Smart Control

Model(i) : VG-TM2280

Izjava i primenljivi standardi

Ovim izjavljujemo, pod punom odgovornoscu, da je gorenavedeni
proizvod usaglasen sa klju¢nim zahtevima Direktive o radio
opremi (2014/53/EU) kroz primenu sledecih standarda:

Elektromagnetna Bezbednost

kompatibilnost EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN 62479:2010

EN 301489-17V3.31

Radio

EN300328V2.2.2

i Direktive (2011/65/EU) o ogranic¢enju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi kroz
primenu standarda EN [EC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (mesto i datum potpisa)

Glenn Bodman — Direktor za

% 1 regulatornu uskladenost

(ime i potpis ovlas¢enog lica)

x Ovo nije adresa servisnog centra kompanije Samsung.
Adresu ili broj telefona servisnog centra kompanije
Samsung mozete da pronadete na garantnom listu ili
mozete da se obratite prodavcu od koga ste kupili proizvod.

¢ Naziv modela vaseg Smart Control se moze pronaci na oznaci
pri¢vrs¢enoj sa zadnje strane daljinskog upravljaca.
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Pérpara se té lexoni kété Manuali
thjeshté i pérdorimit

Ky televizorvjen me kété Manuali i thjeshté i pérdorimit dhe njé
Udhézuesi i pérdoruesit té integruar.

(@ > butoni i drejtimit majtas > @Cilésimet > Mbéshtet

> Késhilla dhe udhézime pérdorimi > Hap "Udhézuesin e
pérdoruesit")

Paralajmérim! Udhézime té
réndésishme té sigurisé
Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.

Shihni tabelén mé poshté pér njé shpjegim té simboleve gé mund
té ndodhen né produktin tuaj "Samsung".

KUJDES

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUES.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER
SHERBIME RIPARIMI.

Ky simbol tregon gé brenda ka tension té
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme té produktit.

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se
nuk nevojitet lidhje sigurie me tokézimin
elektrik (tokézimi). Nése ky simbol nuk
éshté i pranishém né njé produkt me kordon
elektrik, produkti DUHET té keté njé lidhje té
géndrueshme tokézimi.

Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

[0 @ ==

Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me

kété simbol éshté tensioni DC.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér
pérdorimin: Ky simbol udhézon pérdoruesin
qé t'i drejtohet Manuali i thjeshté i pérdorimit

=
(e

périnformacion t& métejshém né lidhje me
siguriné.

Shqip -2

Energjia

Mos i mbingarkoni prizat né mur, kabllot zgjatuese apo
pérshtatésit pértej normés dhe kapacitetit té tensionit té tyre.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditjeje elektrike.

Referojuni seksionit té specifikimeve té energjisé né manual ose

etiketés sé furnizimit me energji né produkt périnformacione

mbi tensionin dhe korrentin.

Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té mos

shkelen apo kapen nga objekte qé vendosen mbi to. Kushtojuni

vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né priza dhe né
pjesét ku dalin nga pajisja.

Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té

shkaktojé goditjeje elektrike.

Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré pjesét

e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet vetém nga

tekniku i kualifikuar.

Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré. Kur

ta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni gjithnjé nga spina.

Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e prekni

kordonin elektrik me duarté lagura.

Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése [&shon

zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni menjéheré nga priza

dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té shérbimit

"Samsung".

Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet pa u mbikéqyrur

dhe pa u pérdorur pér njé kohé té gjaté, sigurohuni ta higni nga

priza dhe ta shképutni nga antena ose sistemi kabllor.

— Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike,
shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé kordoni té léshojé
shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara sic duhet.

— Tokézimii papérshtatshém mund té shkaktojé goditje
elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té kategorisé
1)

Pérta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pért'u

siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén nése e shikoni

€ nevojshme, sigurohuni qé spina dhe priza té jené né pozicion
praktik.

Instalimi

Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi t&,
ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund té ekspozohet ndaj
rrezeve té diellit.

Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut apo lagéshtirés.



Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té
informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni televizorin
né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té
uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose kurdo té
punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj.
Pérndryshe, televizori mund té démtohet réndé.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

Montimi i televizorit né mur

Nése e montoni televizorin né mur, ndigni
udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit nga
prodhuesi. Nése nuk montohet si¢ duhet, televizori
mund té rréshqasé ose té rrézohet, duke shkaktuar
[éndime té rénda te fémijét apo té rriturit dhe
démtim té réndé té televizorit.

Pérté porositur kompletin e suportit pér murté "Samsung",
kontaktoni gendrén e shérbimit té "Samsung".

Samsung nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té
produktit ose léndimin tuaj apo té personave té tjeré nése
zgjidhni ta montoni veté bazamentin pér mur.

"Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit
ose léndimet personale kur pérdoret bazament pérmuri
paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek
udhézimet e instalimit té produktit.

Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé murté forté
pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin pér mur
né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me
shitésin tuaj mé té afért périnformacione té métejshme. Nése
e instaloni televizorin né tavan ose né murté pjerrét, mund té
bjeré dhe té [éndojé réndé njerézit pérreth.

Pérsiguri, instaloni té gjithé shtrénguesit pa harruar asnjé
nga pjesét e ofruara sipas udhézimeve né manualin e ofruar
té instalimit.

Pérpara se té instaloni kapésen e murit, sigurohuni gé ta
kontrolloni nése pérputhet me TV.

Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se15
gradé.

Pérmasat standarde té bazamentit pér murjané paragitur né
tabelén né Unpacking and Installation Guide.

Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori
éshté ndezur. Mund té [éndoheni nga goditja
elektrike.

Mos pérdorni vida mé té gjata se pérmasat standarde ose gé
nuk pérputhen me specifikimet pérvidat standarde VESA.
Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té
televizorit.

®

Pér bazamentet pér mur qé nuk pérputhen me specifikimet e

vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund té ndryshojé

né varési té specifikimeve té tyre.

Mos i shtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té

démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke [énduar

njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj

aksidentesh.

Vini gjithnjé dy persona pér ta montuar televizorin né mur.

— Pérmodelet 82 in¢é ose mé té médha, merrni katér
persona pérta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit té duhur pértelevizorin

Gjaté instalimit t& TV (*aparatit Wireless One Connect ose
aparatit One Connect), siguroni ajrosjen e duhur duke léné
mjaftueshém hapésiré midis TV (*aparatit Wireless One Connect
ose aparatit One Connect) dhe objekteve rrethuese. Mosajrimi i

duhur mund té rezultojé né zjarr ose né problem me produktin, t&

shkaktuar nga rritja e temperaturés sé brendshme.
*: Mbéshtetet vetém modeli i aparatit Wireless One Connect ose
aparatit One Connect

Kurta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér
mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té ofruara
nga Samsung. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té
tjeré mund té shkaktojé véshtirési me produktin ose [éndime
& mundshme nga rrézimi i tij.

Masa paraprake té sigurisé

Kujdes: Térhegja, shtyrja ose ngjitja mbi

televizor mund té bé&jé qé televizori té rrézohet.

Né vecanti, mos u varni ose ¢ekuilibroni

televizorin. Ky veprim mund té shkaktojé

rrézimin e televizorit, duke shkaktuar léndime

té rénda ose vdekje. Ndigni té gjitha masat

e sigurisé té pérmendura né broshurén e

sigurisé gé vjen me televizorin. Pérté rritur

géndrueshmériné dhe siguriné, mund té blini

dhe té instaloni pajisjen kundér rénies, duke iu

referuar "Parandalimi i rrézimit té televizorit".
PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin
né njé vend té pagéndrueshém. Televizori mund té
bjeré, duke shkaktuar [éndim té réndé personal ose
vdekje. Shumé [éndime mund té shmangen duke
marré masa té thjeshta paraprake si:

Pérdorni gjithnjé komoté apo mbéshtetéset, ose ményrat e

montimit té rekomanduara nga Samsung.

Pérdorni gjithnjé mobilie g&¢ mund ta mbajné né ményré té

sigurt televizorin.

Sigurohuni gjithnjé qé televizori té mos tejkalojé anét e

mobilies mbéshtetése.

Tregojuni gjithnjé fémijéve rreziget gé vijné nga ngjitja népér

mobilie pérté arritur televizorin ose komandat e tij.
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¢ Vendosini gjithnjé kordonét e kabllot e lidhur me televizorin
né ményré té atillé gé té mos pengoheni, té mos i térhigni
apo kapni.

e Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend té
pagéndrueshém.

e Mos e vendosni kurré televizorin mbi mobilie té larta (pér
shembull bufe ose rafte librash) pa e fiksuar si mobilien, edhe
televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.

e Mos e vendosni kurré televizorin mbi lecké apo materiale
té tjera g& mund té gjenden midis televizorit dhe mobilies
mbéshtetése.

e Mosvendosni kurré artikuj gé mund té nxisin ngjitjen, si p.sh.
lodra apo telekomanda, pérmbi televizor apo mobilien mbi té
cilén éshté vendosur televizori.

Nése do ta ruani dhe zhvendosni televizorin tuaj ekzistues, duhet

té zbatohen té njéjtat masa si mé sipér.

¢ Nése ju duhet té lévizni ose té ngrini televizorin pér
zévendésim ose pastrim, sigurohuni t& mos nxirrni
bazamentin.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

¥ : Upa (nuk ofrohet)
1. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvidat
e duhura. Sigurohuni gé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesé, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit t& murit.
2. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvida
té madhésisé sé duhur.
- Pérspecifikat e vidave, referojuni pjesés standarde pér
vidat né tabelé né Unpacking and Installation Guide.
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e
fiksuara né mur me njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas
shtréngoheni miré.
- Instalojeni televizorin prané murit né ményré qé té mos
bjeré mbrapsht.
— Lidheni kavon né ményré té atillé qé kapéset e fiksuara né

murté jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e

fiksuara né televizor.
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Masat paraprake gjaté instalimit té televizorit me

mbéshtetése

(Vetém The Frame)

Kur instaloni televizorin me mbéshtetése, shmangni vendosjen

e mbéshtetéses né pjesén e pasme té sipérfages sé tryezés.
Pérndryshe, sensori i lévizjeve né fund té televizorit mund té mos
punojé sic duhet.

Veprimi

¢ Kjo pajisje pérdor bateri. Né& komunitetin ku ndodheni mund
té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni baterité
sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale pér
informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

¢ Ruajini aksesorét (telekomandén, baterité etj.) né njé vend té
sigurt ku nuk mund té arrihen nga fémijét.

e Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti
démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e
shérbimit té "Samsung".

¢ Mos e hidhni telekomandén ose baterité né zjarr.

e Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni
baterité.

e Pasité keni hequr shtresén mbrojtése té ekranit, mos e higni
kurré shtresén polarizuese.

— Nése etiketa e hegjes sé shtresés mbrojtése nuk gjendet,
shtresa mbrojtése éshté hequrtashmé.

o KUJDES: Ka rrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e
gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini
me bateri lloji t& ngjashém apo ekuivalent.

o PARALAJMERIM - Mos pérdorni fumigatoré [éngjesh qé
pérmbajné kimikate, si p.sh. llac kundér mushkonjave ose
freskues ajri, pérreth produktit.

— Nése avulli bie né kontakt me sipérfagen e produktit
ose hyn né produkt, mund té shkaktojé njolla ose
kegfunksionim.

e PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR
PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE
DHE ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE TE
HAPURA LARG KETIJ PRODUKTI NE CDO
KOHE.



Kujdesi pértelevizorin

e Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin
me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni kimikate si
dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit,
lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto kimikate mund té
démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné
printimet mbi produkt.

¢ Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten
gjaté pastrimit. Pérté evituar gérvishtjet, sigurohuni ta
pastroni me kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé
té buté.

e Mos spérkatni ujé ose |&ngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo
Lloj léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké
ose goditje elektrike.

01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni gé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése
mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

Manuali i thjeshté i pérdorimit

Fletégarancia / Udhézuesi rregullator (nuk jepet né disa
vende)

*Telekomanda inteligjente "Samsung”

*Telekomanda

*Telekomanda standarde
*Baterité

*Pérshtatésin e kartés Cl
*Kordoni elektrik i televizorit

*Pérshtatési pér montim né murx 2
*Kordon elektrik i hollé

**Kutia e energjisé

**Kabllo e kutisé sé energjisé x 2
**Pérshtatési i energjisé i llojit C

**Cné kabllon C

**AparatiWireless One Connect
**AparatiOne Connect

**Kordoni elektrik i aparatit One Connect
**Kablloja "One Connect" x 2

**Mbajtési i kabllove One Connect (pér montim né mur)

*

: Disa nga artikujt té specifikuar mé sipér mund té mos jené té

pérfshira né paketé, né varési té modelit ose té zonés gjeografike.

**; Disa komponenté mund té& mos ofrohen, né varési t& metodés

sé lidhjes sé One Connect (lidhje me kabllo ose me valé).

**: Numri i kabllove té ofruara One Connect mund té ndryshojé

né varési té modelit.

e LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési
té modeleve.

e Kabllot e papérfshira mund té blihen ve¢mas.

e Kontrolloni péraksesoré té fshehur prapa ose brenda
materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né rast
shtypjeje té drejtpérdrejté, nése nuk kapen si¢
duhet. Rekomandojmé qé televizori té mbahet nga
anét, sic tregohet. Pér mé shumé informacion rreth
pérdorimit, shihni Unpacking and Installation Guide
qé ka ardhur me produktin.

dibys

Mos e prekni

kété ekran!

02 Lidhja e televizorit me
aparatin One Connect

(Vetém modeli i mbéshteturi kutisé One Connect)

Pérmé shumé informacion pér ményrén se si té lidheni pérmes
aparatit One Connect, shihni Unpacking and Installation Guide.
e Mos e pérdorni aparatin One Connect pérmbys
ose né kémbé.
* Beéni kujdes qé kablloja t& mos pésojé ndonjé
nga rastet e méposhtme. Kablloja "One
Connect" pérmban gark elektrik.

™ C ==
8 @ NS
Pérthyerje Pérdredhje Térhegje

O VN

Shtypja e kabllos Goditje elektrike

KATEGORIATPRODUKTET ME LASER (vetém The Frame
(LSO3HA))
o Kujdes - Ka rrezatim t& padukshém laser kur hapet. Mos i
mbani syté drejt laserit.
— Mos e pérkulni shumé Kablloja "One Connect". Mos e
prisni kabllon.
— Mos vendosni objekte té rénda mbi kabllo.
— Mos zbértheni asnjé prej konektoréve té kabllos.
e Kujdes - Pérdorimi i komandave, rregullimet ose kryerja
e procedurave té ndryshme nga ato té pércaktuara kétu,
mund té shkaktojné ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.
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Pérdorimi i mbajtésit té kabllove One Connect

(Vetém S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Mund ta pérdorni mbajtésin e kabllove One Connect pérté

rregulluar kabllot gjaté instalimit té suportit pér mur.

e Figura mund té ndryshojé né varési t& modelit.

03 Konfigurimifillestar

Herén e paré qé ndizni televizorin, fillon menjéheré konfigurimi
fillestar. Ndigni udhézimet e shfaqura né ekran dhe konfiguroni
cilésimet bazé té televizorit pért'iu pérshtatur mjedisit tuaj té
shikimit.
¢ Do tjju duhet njé llogari Samsung pér té aksesuar shérbimet
tona inteligjente té bazuara né rrjet. Nése zgjidhni té mos
identifikoheni, do té lidheni vetém me TV tokésor (vlen vetém
pér pajisjet me sintonizues) dhe pajisjet e jashtme, p.sh.
pérmes HDMI-sé.
¢ Modelet LSO3H mbéshtesin Modaliteti portret kurinstalohen
vertikalisht (pérveg 98LSO3HE).
- Disavecori mund té mos mbéshtesin modalitetin portret
ose ekranin e ploté.
- Konfigurimifillestar éshté optimizuar pér modalitetin
peizazh.

Pérdorimi i Pulti i televizorit

Televizorin mund ta ndizni me butonin Pulti i televizorit né
pjesén e poshtme té televizorit dhe mé pas pérdorni Menyja e
komandimit. Menyja e komandimit shfaget kur shtypet butoni
Pultii televizorit ndérkohé qé televizori éshté ndezur.

¢ Pozicioni dhe forma e butonave né pjesén e poshtme té
televizorit mund té ndryshojné né varési t& modelit.

¢ Ekrani mund té errésohet nése nuk higet filmi mbrojtés
né stemén Samsung ose poshté televizorit. Nése shtresa
mbrojtése éshté e vendosur, higni shtresén.

e Né modelin LSO3HW, butoni i kontrollit té televizorit / sensori
i telekomandés mund té mos jeté i fiksuar né vend dhe mund
té [8vizé. Ky nuk éshté njé defekt, por pjesé e dizajnit pérté
siguruar njé ndjeshméri pa probleme té telekomandés kur
instalohet njé Customizable Frame, e cila shitet ve¢gmas.
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ﬁ/ %MZ//%G%/

Q Menyja e komandimit

@ Pulti i televizorit butoni / sensori i telekomandés / celési i
mikrofonit / *Sensori i lévizjeve

G Butoni Pulti i televizorit / sensori i telekomandés

Q celési i mikrofonit

*: Vetém The Frame

Si té ndizni dhe fikni mikrofonin

* Ky imazh tregon pamjen dhe vendndodhjen e celésit t&
mikrofonit.

Lloji A LlojiB

*: Celésiindezjes/fikjes

Mund ta ndizni ose ta fikni mikrofonin duke pérdorur celésin né

pjesén e poshtme, ose né pjesén e poshtme té pasme té televizorit.

Nése mikrofoni éshté i fikur, té gjitha vegorité e zérit dhe tingullit

qé pérdorin mikrofonin nuk jané té disponueshme.

o Kyfunksion mbéshtetet vetém te R9*H/R8*H/QN1EH/QN7*H/
QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/LSO3H*.

¢ Pozicioni dhe forma e gelésit t& mikrofonit mund té ndryshojé
né varési té modelit.

e Gjaté analizés duke pérdorur té dhénat nga mikrofoni, t& dhénat
nuk ruhen.



04 Zgjidhja e problemeve dhe
mirémbajtja
Zgjidhja e problemeve

Pér mé tepérinformacion, referojuni "Zgjidhja e problemeve" te

Udhézuesi i pérdoruesit.

(@ > butoni i drejtimit majtas > @Cilésimet > Mbéshtet

> Késhilla dhe udhézime pérdorimi > Hap "Udhézuesin e

pérdoruesit" > Zgjidhja e problemeve)

Nése asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin,

vizitoni "www.samsung.com" dhe klikoni "Mbéshtetja teknike"

ose kontaktoni gendrén e shérbimit Samsung.

o Ky panel pérbéhet nga nénpikselé qé kérkojné teknologji t&
sofistikuar pért'u prodhuar. Megjithaté, mund té keté disa
pikéza me shkélqim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do
té kené asnjé ndikim né funksionimin e produktit.

e Pérta mbajturtelevizorin né njé gjendje optimale, pérdorni
softuerin mé té ri. Pérdorni funksionet Pérditéso tani ose
Pérditésimi automat. né menyné e televizorit (@ > butoni
i drejtimit majtas > €§3 Cilésimet > Mbéshtet > Pérditésimi i
softuerit > Pérditéso tani ose Pérditésimi automat.).

Televizori nuk ndizet.

¢ Sigurohuni qé kordoni elektrik té jeté futursic duhet né
produkt dhe né prizén né mur.

¢ Sigurohuni qé priza éshté né rrequll dhe sensori i
telekomandé né fund té televizorit éshté e ndezur né té kuge
té forté.

« Provoni té shtypni butonin Pulti i televizorit né pjesén e
poshtme té televizorit pért'u siguruar qé problemi nuk
géndron te telekomanda.

Ekrani errésohet.

Sensori eko rregullon automatikisht ndricimin e ekranit né bazé
té intensitetit té drités sé ambientit. Nése ekrani éshté shumé

i errét kur e shikoni né njé mjedis té errét, kontrolloni vegoriné
Optimizimi i ndricimit (@ > butoni i drejtimit majtas > @
Cilésimet > Té gjitha cilésimet > Té pérgjithshme dhe fshehtésia >
Kursimi i energjisé > Optimizimi i ndrigimit).

Ndricimi i ekranit mund té ulet nése ndonjé objekt bllokon
Sensori eko gé gjendet né pjesén e poshtme té produktit.

05 Specifikimetdhe
informacione té tjera

Specifikimet

Rezolucioni i ekranit
QN9**H: 7680 x 4320
Modele té tjera: 3840 x 2160

Zéri (dalja)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Temperatura e pérdorimit

10 °C deri né 40 °C (50 °F deri né 104 °F)
Lagéshtia e pérdorimit

10 % deri né 80 %, jokondensuese
Temperatura e ruajtjes

-20 °Cderiné 45 °C (-4 °F deri né 113 °F)
Lagéshtia e ruajtjes

5 % deri né 95 %, jokondensuese

Shénime

¢ Kjo pajisje &shté njé aparat digjital i Klasit B.

e Périnformacione rreth furnizuesit té energjisé dhe pér
konsumin e energjisé, shihni informacionin né etiketén e
bashkéngjitur me produktin.

— Né shumicén e modeleve, etiketa éshté e ngjitur né pjesén
e pasme té televizorit. (Né disa modele, etiketa ndodhet
brenda fishés sé kapakut.)

— Ne& aparatin Wireless One Connect ose modelet e aparatit
One Connect, etiketa éshté vendosur né pjesén e poshtme

té aparatit Wireless One Connect ose aparatit One Connect.

e Konsumiizakonshém i energjisé matet sipas IEC 62087.
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e Pérté lidhurkabullin LAN, pérdorni kabllo té kategorisé CAT7
(Lloji STP*) pérlidhjen. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair

* Figurat dhe specifikimet Unpacking and Installation Guide
mund té ndryshojné nga produkti konkret.

e Shifrat dhe ilustrimet né kété Manuali i thjeshté i pérdorimit
jepen vetém pérreferencé dhe mund té ndryshojné nga pamja
e produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund
té ndryshohen pa njoftuar.

e Antenat RF duhet t& instalohen né ményré té tillé qé té ruhet
njé distancé minimale ndarjeje prej té paktén 20 cm midis
rrezatuesit (antenés) dhe té gjithé personave né ¢do kohé.

[Masat paraprake pér pérdorimin e Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]

— Pérdorimi i kétij funksioni éshté i kufizuar dhe synohet té
pérdoret né ambiente té godina, duke pérfshiré trenat me
dritare té veshura me metal dhe avionét.

[Masat paraprake pér pérdorimin e WIFI 515 - 5.35 GHz]
- Pérdorimi i kétij funksioni éshté i kufizuar vetém pér pérdorim
té brendshém.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret njé teknik sipas kérkesés, por rezulton qé produkti
nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar manuali i
pérdorimit).
(a) Esillni njésiné né pikén e servisit t& "Samsung", por
rezulton qé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté
lexuar manuali i pérdorimit).

Do té informoheni pértarifén e administrimit pérpara kontrollit

nga tekniku.

Pas riparimit nga njé servis jo | autorizuar, apo veté-riparim ose
riparim jo-profesional i produktit, Samsung nuk éshté pérgjegjés
pérndonjé démtim té produktit, ndonjé démtim ose ndonjé
¢éshtje tjetérté sigurisé sé produktit té shkaktuar nga ndonjé
pérpjekje pérté riparuar produktin i cili nuk i ndjek me kujdes
kéto udhézime té riparimit dhe mirémbajtjes. Démtim i produktit
i shkaktuar nga njé pérpjekje pérté riparuar produktin nga ndonjé
person tjetér pérvec Servisit té certifikuar nga Samsung nuk do té
mbulohet nga garancia.

Ju lutem vizitoni https://www.samsung.com/al/support per me
shume informacion ne lidhje me paisjet periferike Samsung
Adaptor dhe remote control dhe si eshte e lidhur me direktiva e
fundit te EU Ecodesign ErP
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Népérmjet kétij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje
radio éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE dhe me
kérkesat pérkatése statutore té Britanisé sé Madhe.

Tekstii ploté i deklaratés zyrtare té pajtueshmérisé ofrohet né

adresén e méposhtme té internetit:

http://www.samsung.com/support dhe vendosni emrin e

modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e Be-sé dhe né

Britaniné e Madhe.

- Funksioni 5 GHz dhe 6 GHz WLAN (Wi-Fi) i késaj pajisjeje
mund té pérdoret vetém né ambiente té brendshme.

- Funksioni 60 GHz - 61,5 GHz i késaj pajisjeje mund té pérdoret
vetém né ambiente té brendshme (Vetém pér The Frame
(LSO3H*)).

Fugia maksimale e transmetuesit RF:

[QN990H]

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25mW né 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW né 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW né 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200mW né 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW né 61 GHz - 61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
25 mW né 5,725 GHz - 5,85 GHz,

200 mW né 5,945 GHz - 6,425 GHz,

100 mW né 61 GHz - 61,5 GHz.



Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike)

(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin
shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké
(p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e
tjera té shtépisé. Pérté parandaluar démtimet e mundshme té
mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluare
mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera té mbeturinave
dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pérté nxitur
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pérhollési se ku dhe simund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim
té sigurt mjedisor, pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné
me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre
dhe té kontrollojné kushtet e kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe
aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina
té tjera tregtare gjaté hedhjes.

Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi t&
diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité
né kété produkt, pasi kané mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet
té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty ku
shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria
pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e referencés
né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢
duhet, kéto substanca mund té démtojné shéndetin e njeriut ose
mjedisin.

Pérté mbrojtur burimet natyrore dhe pérté nxitur ripérdorimin
e materialeve, ndajini baterité nga llojet e tjera té mbeturinave
dhe riciklojini népérmjet sistemit vendas dhe falas té kthimit té
baterive.

Deklarata e Konformitetit

Prodhuesi

Emri: Samsung

Emri tregtar i regjistruar: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detajet e produktit

Produkti: Smart Control

Modeli (-et) : VG-TM2660

Deklarata dhe standardet e zbatueshme

Népérmjet kétij dokumenti, ne deklarojmé nén pérgjegjésiné
toné té vetme qé produkti i lartpérmendur éshté né pérputhje
me kérkesat bazé té Direktivés pér pajisjet radio (2014/53/BE)
né zbatim té:

EMC Siguria
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
dhe Direktivés (2011/65/BE) pér kufizimin e pérdorimit té disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike
né zbatim té EN IEC 63000:2018.

Nénshkruar pérdhe né emérté: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31(Vendi dhe data e nénshkrimit)
> Glenn Bodman - Drejtor i

//%N Céshtjeve té Pajtueshmérisé
7 Rregullatore
(Emri dhe nénshkrimi i personit
& autorizuar)

% Kjo nuk éshté adresa e Qendrés sé Shérbimit t& Samsung.
Shihni adresén ose numrin e telefonit té Qendrés sé
Shérbimit t& Samsung né fletégaranci ose kontaktoni me
shitésin ku keni bleré produktin.

e Emriimodelit té Smart Control mund té gjendet né etiketén
bashkéngjitur pjesés sé pasme té telekomandés.

Shqip-9
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Deklarata e Konformitetit

Prodhuesi

Emri: Samsung

Emri tregtari regjistruar: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detajet e produktit

Produkti: Smart Control

Modeli (-et) : VG-TM2280

Deklarata dhe standardet e zbatueshme

Népérmjet kétij dokumenti, ne deklarojmé nén pérgjegjésiné
toné té vetme qé produktii lartpérmendur éshté né pérputhje
me kérkesat bazé té Direktivés pér pajisjet radio (2014/53/BE)
né zbatim té:

EMC Siguria

EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328Vv2.2.2

dhe Direktivés (2011/65/BE) pér kufizimin e pérdorimit té disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike
né zbatim té EN IEC 63000:2018.

Nénshkruar pérdhe né emérté: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *

2025-11-20 (Vendi dhe data e nénshkrimit)

y Glenn Bodman — Drejtor i
%&vﬂﬁ Céshtjeve té Pajtueshmérisé

Rregullatore
(Emri dhe nénshkrimii personit
té autorizuar)

x Kjo nuk éshté adresa e Qendrés sé Shérbimit t& Samsung.
Shihni adresén ose numrin e telefonit té Qendrés sé
Shérbimit té Samsung né fletégaranci ose kontaktoni me
shitésin ku keni bleré produktin.

e Emriimodelit t& Smart Control mund té gjendet né etiketén
bashkéngjitur pjesés sé pasme té telekomandés.

Shqip-10






MNpep YMTaHeTO Ha OBOj
EfnHOCTaBeH BOANY 33 KOPUCTEHE

TeneBu30opoT foara co 0BOj EAAHOCTABEH BOAMY 3@ KOPUCTEHE 1
BrpazieH Boayy 3a KOpUCHULM.

(@ > KOMYe 3a Haco4yBatbe NeBo > i@? MocraByBarbe > MoaapLKa
> COBETU U BOAMYM 33 KOpUCHULWM > OTBOPU Boamy 3a KOPUCHULIM)

Mpenynpenysame! BaxkHu
6e36e4,HOCHN UHCTPYKLUK

Be Monvme npounTtajte r 6e36eJHOCHUTE UHCTPYKLMKW Npej,
Jia 3anoYHeTe ia ro KOpUCTWTe BalIMOT Tenesusop. MorneaHete
jaTabenata nofony 3a Aia ro fo3HaeTe 06jacHyBaHeTo 3a
CUMBONWTE CO KoM MO3Ke Aia b1 e obeneskaH BalLMOT NPOU3BOS,
of Samsung.

BH/IMAHUE

PU3MK O ENEKTPUYEH YOAP. HE OTBOPAJTE.

®

Hanojysarbe

BHUMAHWE: 3A JATO HAMAJINTE PU3MKOT O/
ENEKTPUYEH YAAP, HE OTCTPAHYBAJTE O KAMAKOT
(HATY 3AIHATA CTPAHA). BO BHATPELLIHOCTA HEMA
JENOBW KO MOXKE 1A CE MOMPABAT O] CTPAHA HA
KOPWUCHMKOT. MPEMYLUTETE MO CEPBUCUPAHGETO HA
KBAJIMOUKYBAH MEPCOHAJ.

0B0j cMM601 NOCOYYBa fieKa BO
BHaTPELLHOCTa MMa BUCOK HamnoH. OnacHo
€ Jla joaraTte BO KaKoB 6110 KOHTAKT CO
BHaTPeLLHWTE 1e/10BY Ha OBOj NPOV3BOA.

0OB0j cMM60/ 03HaYyBa fieKa Co 0BOj

NpoV3B0OA, Ce UCMOpaYyBa BaxkHa uTepaTypa

BO BPCKa CO HEroBOTO GYHKLIMOHMPatLe 1
OZIpYKYBatbe.

Mpow3sog oa knaca ll: OBoj cumbon
03HayyBa [ieKa He e NoTpebHo 6e36eJHOCHO
3a3eMjyBarbe. AKO 0BOj CMMB0/ He e

NpUCYTEH Ha NPOU3BOAOT CO Kaben 3a
Hanojysatse, Torall Toj npov3sog MOPA fa
61 e NpyKNYYeH BO LUTEKEP CO 3a3eMjyBatbe.

AC HanoH: HOMWHaNHKOT HAaNOH 03HaYeH Co
BaKOB CMM60N e HamnmeHnyeH (AC) HanoH.

| ¢

DC HanoH: HOMWHaNHKOT HaMNOH 03HaYeH co

BaKOB CMM60N e efjHoHaco4eH (DC) HamnoH.

He onToBapysajTe rv suaHUTe NPUKAYYOLM 3a CTPyja,
NPOAOIKUTENHWTE Kabnv UKW aaantepute Co HAAMUHYBaHe
Ha HUBHMOT KanauuTeT. Toa MOxe Aa NPeAn3BMKa NosKap um
eneKTpuYeH yaap.
MornefHeTe ro f4en0T CO CNeLMPUKaLMm 3a HamnojyBaHeTo 0/
NPVPaYHMKOT MW 03HAKaTa 3a HamnojyBakbe Ha MPOM3BOAOT 3a
MHOPMALIMK 3@ HaMOHOT M amnepaxara.
Kabnute 3a Hanojyearbe Tpeba fja ce MOCTaBaT Ha HauMH CO
KOj Ke ce 136erHe HUBHOTO ra3erse MW NpUKeLTyBatbe Co
npeaMeTy Kom ce NocTaBeHu Bp3 Unm Ao HB. O6pHeTe nocebHO
BHUMaHWe Ha NPUKIy4OLMTE Ha KpaeBuTe 0f KabenoT, suaHute
NPVIKNYYOLIM 33 CTPYja U MecTaTa Ha KoM U3neryBaart o4 ypeaor.
HuKoral He BMeTHYBajTe MeTanH1 NpeaMeTH BO OTBOPEHWTe
JlenoBw Ha 0BOj ypes. OBa MOye a Npe/y3BrKa eNeKTpUYeH yaap.
3a aa u3berHete eneKTpUYEH yaap, HAKOrall He fonupajTe ja
BHaTPELLHOCTa Ha 0B0j ypes,. Camo KBanuduKysaH TeXHU4ap
CMee fia ro 0TBOpa 0BOj ypes.
MpuKknyyeTe ro KabenoT 3a HarnojyBarbe Aypy OTKAKO Ke
ro NpULBpPCTUTE ypeoT. Kora ro Mcknyyysate Kabenor 3a
HarojyBarbe OZ, SUAEH NPUKIYYOK 3a CTPyja, CeKorall Bievete
33 NPUKNYYOKOT Ha KabenoT 3a Hanojysarse. Hukoral He
VCKJy4yBajTe ro COo Bneyerbe Ha CaMmnoT kaben. He fonumpajte ro
KabenoT 3a HamnojyBakbe CO BAsKHM paLle.
AKO 0BOj ypes, He paboTit HOPMasTHO - MOTOYHO, aKO OfL Hero ce
CNyLaaT HeBOOBMYaeHM 3BYLIV UIN U3NeryBa Hekoja Mupusba
- BeJJHaLLl UCK/yYeTe ro OA Hamnojysarbe U obpateTe ce Kaj
OB/IACTEHWOT NPOAABaY 1N BO CEPBUCEH LIeHTap Ha Samsung.
3a Aa ro 3aLUTMTUTE 0BOj anapat o4 yAap 04 rPOM UNW 3a a ro
0CTaBWTe 6€3 HaZ30p M a He 0 KOPUCTUTE JOAT BPEMEHCKM
nepu1os, n3BaaeTe ro Kabenot 04 SUAHNOT NPUKIYYOK 3a CTPYja
M UCKyYeTe ja aHTeHaTa MNu KabencKMoT CUCTEM.
— HacobpaHu1oT npas Moxke a Npen3BUKa eNeKTPUYeH yaap,
MCTEeKyBakbe Ha CTpyja 1au noskap, 6uaejku nopaay npasTta
KabenoT 3a HamojyBarbe MOXKe [la Co3AaAe UCKPY U TONNHA
VAW M30naLumjata Moxke fia rv n3rybu ceoute CBOjCTBa.
KopwcTeTe camo COOABETHO 3a3eMjeHN NMPUKAYHOLIM U LUTEKEPU.
— HenpasunHOTO 3a3emjyBarbe MOXKe fia Npen3BuKa
€/IeKTPUYEH yaap WK OLUTETYBaHe Ha onpemara. (camo
onpema og knaca .)
3a Aa ro VcKTy4mTe LIeNI0CHO 0BOj Ypes, U3BafeTe ro HeroBmoT
Kaben of, SMAHMOT LUTeKep. 3a ja MosKeTe 6p30 Aa ro UCKNyyuTe
KabenoT 3a HanojyBakbe Ha ypeaoT AIOKO/IKY VMa Taksa NnoTpeba,
0BO3MOMKeTe IeCeH NPUCTan 0 SUAHWOT LWTEKEP 1 MPUKYHOKOT
33 Hanojyearbe.

WHcTanupame

BHWMaHwe. MorneiHeTe BO MHCTPYKLMNTE
3a KopucTerbe: OBOj CUMBO My HasOKyBa
Ha KOPUCHWKOT Aa norneaHe Bo EAHOCTaBeH
BOAMY 33 KOPUCTEHE 33 AOMONHUTENHN

>

MHPOPMaLMK NOBP3aHu co 6e3beaHoOCTa.

MakeaoHCKkm - 2

He ro noctasyBajTe 0BOj ypes, BO 6aM3MHa UK Hag, paaunjaTop
WIN TPEjHI Tena Unu, nak, Ha MecTa Kafe LUTO Ke 6u/e 13noskeH
Ha IMPeKTHa COHYeBa CBETNVHA.

He noctaByBajTe cafosu (BasHM UTH.) KOV COAPXKaT BOAA BP3
0BOj ypes, 6UaejKM Toa Moye fja Npeamn3BIKa NosKap uam
eneKTpuYeH yaap.

He vn3noxyBajTe ro ypeaoT Ha AOXKA WAV BRara.



Obparete ce BO 0B/IACTEH CEPBUCEH LieHTap Ha Samsung

3a Aa AobueTte noseke MHGOPMALMM AOKONKY NAaHupaTe

[1a ro VHCTanMpate TeNeBn30poT Ha MeCTO CO MHOTY Mpas,
BVCOKM UM HUCKW TEMNepaTypy, roNieMa BAasHOCT, XeMUCKM
CYNCTaHLM UK Ha MeCTa Kage LUITO Ke Ce KOPUCTU BO Nepuos,
0/, 24 4aca Kako Ha aepOAPOMM, SKENE3HWUYKMN CTaHWLy UTH. Bo
CMPOTMBHO MOXKe [ia MPEe/V3BI1KATE CEPVO3HM OLUTETYBaHA
Ha TeNneBM30poT.

He u3noxyBajTe ro ypefoT Ha Kanku v npckarbe.

MoHTUparbe Ha TeNneBn3opoT Ha SUA,

AKO r0 MOHTUpATE 0BOj TENIEBU30P Ha SV, TOraLll
NPUAPYKYBajTE Ce CTPOro 40 UHCTPYKLMUTE LUITO

Vi HaBeayBa Npov3BOANTENOT. [IOKOMKY He

Ce MOHTVPa NpaBU/IHO, TENIEBU30POT MOMKE fia
13n1e3e of, NEKMLUTETO WA [ NajHe, a NpuToa

[1a NPeAI3BMKaA CEePUO3HM NOBPEAM Kaj AeLia N
BO3PACHM W CEPUO3HM OLLTETYBakba HA TeNIEBU30POT.

3a fia ro Hapayare KOMMeToT CO SWAEH Hocay Ha Samsung,
KOHTaKTVpajTe CO CepBMCHMOT LieHTap Ha Samsung.
KomnaHujata Samsung He e 04roBopHa 3a oLTeTyBarbara

Ha NPOM3BOAOT MW NOBPEAMTE Kaj BaC MW ApyruTe NnLa,
JIOKO/IKY n3bepeTe camu Aa ro MOHTMPaTe SUAHWNOT HoCaY.
KomnaHujata Samsung He ofroeapa 3a oLTeTyBarbara Ha
NPOV3BOAOT MW INYHWTE NOBPEAY LUTO MOYKe Aa HacTaHaT
npu ynotpe6a Ha SUAHW HOCa4YW KOV He M1 UCNOoNHyBaaT
VESA cTanfiapanTe nnm cneundukaummte 3a MOHTUpare
WIN BO ClyHan Kora KOPUCHWKOT He o CNesn ynaTcTBoTo 3a
MHCTanmpare.

SWAHMOT HoCay MOKe J1a o MHCTanMparte Ha LBPCT Suf, Koj

€ ocTaBeH HOpMasnHo Ha NoAoT. Mpe Aia ro NpuLBpCTUTE
SWIHMOT HOCaY Ha MOBPLLMHWU KOM He Ce M3paboTeHw of, rnnc
KapTOH, obpateTe Ce Kaj HajbnVMCKMOT NpoAaBaY 3a Aa fobuete
LLOMONHUTENHM MHPOPMALWK. AKO Fo NOCTaBUTE TeNeBKU30pOT
Ha TaBaH WM SWJ, KOj € KOCO MOCTaBeH, TOj MOyKe Aa NagHe U
[la Npein3BYKa CepUO3HU NOBPEAN.

3a 6e36e,HOCT, MOHTUPA]Te 'V CUTe MPULLBPCTYBaYy 6e3

J[la NpOMyLUTUTE HEeKOj A, I0CTaBEHUTE AeN0BU Cropes,
ynaTcTBaTa BO 0CTABEHUOT NPUPAYHUK 38 MOHTMPAHHE.

lMpes MOHTMparbe Ha SUAEH HoCay, 3afl0/KUTENHO NpoBepeTe
Aanu e komnatnbunex co TB.

He ro MoHTVpajTe TeNeBM30POT CO 3aKoCyBare Haf 15
cTeneHu.

CraHAapAHUTE AVMEH3WV 33 SUAHUTE HOCaYM Ce MPUKaKaHW
Bo Tabenarta Ha Unpacking and Installation Guide.

He ro MOHTMpajTe SMAHMOT HoCaY JOAIeKa TeNeBn30poT
€ BK/y4eH. Toa MoyKe ia Npeay3BYKa IMYHW NOBPeAN
KaKo NocNesmLa Ha eNeKTpuYeH yaap.

He ynotpebyBajTe 3aBPTKM KOM CE MOAONTY 04, CTaHAAPAHUTE
LVMEH3UN 1AW He T1 ncnonHysaaT VESA ctaHfapavTe 3a
crneunduKaLja Ha 3aBPTKM. 3aBPTKUTE KoM CE MPEMHOTY
[IONIMN MO3KAT [ia ja OLLUTeTAT BHATPELLHOCTa Ha BaLMOT
Tenesunsop.

3a SMAHWUTE HOCa4M KO He ce BO coracHocT co VESA

CTaHAapauTe 3a cneuydukaumja Ha 3aBpTKIUTe, AOMKMHATA

Ha 3aBPTKMTE MO3KE [a Ce Pa3NvKyBa BO 3aBUCHOCT 04,

cneundUKaLMmTe Ha SUAHUOT HOCaY.

He npuuBpCTYBajTe rv 3aBpTKUTE NPeMHOry. Ha Toj HauvH

NPOU3BOAOT MOYKE Aa Ce OLUTETU UK, Nak, Aa NagHe v Aa Be

noepeaun. KomnaHujata Samsung HeMa Aa CHOCY OLLroBOPHOCT

323 0BOj BMJ, Ha HECPERM.

3a MOHTMpakbe Ha TeNEBM30POT Ha SUJ, CeKoralll ce NoTpebHu

ABe nnua.

— 32 MOHTMpatbe Ha TeNeBM3opuTe of, 82 UHYM UK NOronemMu
Ha suf, ce NOTPeBHN YeTpu auua.

0O6e36eayBarbe Ha COOABETHA BEHTMﬂaLI,Mja 3a BaLlKMOT TeneBm3op

IMpv MOHTMpakbe Ha BalmoT TB (*ypes Wireless One Connect

nnu ypen One Connect), 3a80/1Ku1TeNHO Tpeba Aa viMa NpaBuiHo
NPOBETPYBatbe Taka LUTO Ke 0CTaBuTe A0BO/HO NpocTop romery TB
(*ypen Wireless One Connect nnu ypes One Connect) 1 okonHute
npeameti. [IoKoNKy He OApsKyBaTe COOABETHA BEHTVNALMja, TOA MOKe
[la NpeAy3BYKa NOKap v NpobaeM Kaj Npou3BOAOT KOj Ke HacTaHe
nopazv 3ronemyBarbe Ha HeroBaTa BHaTpeLLHa TemMnepartypa.

*: Camo Mogie/ LWTO ce noaApykaHy og ypeaot Wireless One
Connect unm ypesot One Connect

AKO 3a MHCTanaLujaTa Ha TeNeB130pOT KOPUCTUTE ApyKay Unn
SWJIeH HoCau, CTPOro BY Nperopayysame a KOpUCTUTe eN0Bu
06e36eaeHM caMo o/, KOMMaHujaTa Samsung. Kopuctereto
[1eN0BM Of, pyr MPOV3BOAUTEN MOKE Aa NPeAU3BUKa
Henpaeu/Ha paboTa Ha MPOU3BOAOT UK MOXKe Aa A0jAe A0
noBpe/a Npean3BYKaHa 0/ HeVCNPaBHOCT Ha YPeAOT.

Mepka 3a 6e36eaHoOCT

BHumaHwe: [oBnekyBar-eTo, TypKarbeto nim
KauyBarbeTO Ha TENIEBM30POT MOXKE [ia MPeAiM3BHKa
nararbe Ha TeneBn3opoT. OcobeHo He ApykeTe ce

3a TeNeBM30POT U He ro Aectabunmaunpajte. Oea
[IBVSKEHE MOYKE J1a I0BE/Ie 10 MPEBPTYBatbe HA
TeNeBU30POT, NPeAM3BIKYBaJKV CEPUO3HU NOBPEAN
v cMpT. MpuapykyBajTe ce Ao cute 6e36eAHOCHU
MEpKU KOU Ce HaBeieHM BO 6e36eHOCHVOT NIETOK
KOj Ce 1cropayyBa co BaLUKOT TeneBu3op. 3a
roronemMa CTabunHoCT 1 6e36eJHOCT MOsKe f1a ro
KYrNUTE 1 MHCTanMpare CUCTEMOT LUTO CripeYyBa
nararbe Ha ypeaoT, norneaHete 8o, MepKu co Kou
Ke CripeyuTe nararbe Ha TeneBmn3opor”.

NPEAYNPEAYBAHSE: Hukoralu He ro nocTasyBajTe
TeNeBM30pOT Ha HeCTabUHO MecTo. Tenesnsopot
MOsKe J1a NafiHe v fia Npen3BrKa Cepuo3HU NOBPEeAM
1M cMpT. MHOTy NOBpeAM MOKaT Aa ce n3berHar
CO Npe3emarbe HeKOsKY ejHOCTaBHU MepKM Ha
NPeTnasnMBoCT, KaKo Ha NpUMep:

CeKorall KOpUCTeTe KOMOAW WM MaCUYKN U HAYWHM 33

nocTaByBakbe LUTO M1 Npenopadysa Samsung.

Cekorall kopucTeTe Meben LT Moxke 6e36e4HO fa ro AU

TENeBM30pOT.

CeKorall npoBepyBajTe fanu TeNeBrU30pOT BUCK Ha paboT of,

Meb6enoT Ha Koj e MoCTaBeH.

CeKoraLl yKaxkyBajTe 3a 0NacHOCTUTe 0/ KauyBatbe Bp3 Mebenot

3a J1a ce JodaTy TeNeBM30POT MU HErOBUTE KOMYMHbA.
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¢ CeKorall NoCTaByBajTe 1 KabauTe NoBp3aHy BO BaLLMOT Mepk#u Ha NpeTnasnnBOCT NPy NOCTaByBatbe Ha

TENeBM30p Ha HaYMH Ha KOj HeMa fja MOXKeTe Jia Ce COMHeTe 04, TeNneBmn30pOT Ha ApXKay
HWB, ia '\ NoBaeYyeTe Nnn NCTprHete.
* Hukoralu He ro nocTaByBajTe TeNeBN30POT Ha HecTabunHo

(Camo The Frame)
Kora ro nocrasyBare Te/1eB130POT Ha ApyKad, He ro rocTasysajTe

mecro. [|pyKaYOT Ha 3aiHaTa CTPaHa O NoBpLUKHATA Ha Macata. JloKonky

e HwuKoralu He NocTaByBajTe ro TeNEBU30POT Ha BUCOK Meben
(Ha NpyMep, OpMaH1 UK MoAULIM) 6€3 4a 1 NPULBPCTUTE 1

He Ce Npuap»KyBate [0 T0a, CEH30POT 3a ABMXKetrba BO ONTHNOT

[1eN1 Ha Te/IeBM30POT MOSKE A He PaboTu NPaBuiHO.
Me6esoT 1 TeNeB130POT Ha COOABETHA MOAMOra.

e HuKoralu He NocTaByBajTe ro TeNeBM30POT Ha TKAEHWHM
WK ApYrv MaTepujani WTo MosKaT fia Ce CTaBat nomery
TeNeBM30POT U MebesIoT Ha Koj e MOCTaBeH.

e Hwkorall He NocTaByBajTe NPeAMETH, KaKo LUTO Ce UrpayKm
1 JANeYUHCKM yNpaByBayu, KOM MOXKe Jia r'vi Npein3BuKaat
HEKOW [ia ce KayaT Bp3 TeNeBM30pOoT UM MebenoT Ha Koj e
NoCTaBeH TeNeBn30poT.

TPy KOPUCTEHE M MPEMECTYBakbE Ha TENIEBM30POT BaykaT UCTUTE

MEpKW Ha NPeTnasnnBoCT HaBEeAEHW Norope.
e AKo Tpeba Aa ro npemMectute U fa ro noAurHeTe
TeNeBM30pOT 3a J1a ro 3aMeHWTe UK 3a Aa ro YNCTUTE,

Kopucrene

o 0BOj ypes kopucTu batepun. Bo Baluata 3aegHuLa Moxkebu
NOCTOjaT eKONOLLKM PerynaTusy Cropes Kov Tpeba npasuiHo
Jla rv oTcTpaHuTe oBue 6atepuu. Be MonuMe obpateTe ce

MepKy O KOM Ke CripeyyTe naratbe Ha Tenesnsopot Kaj BalLMTe SIOKaHW BNACTY 3a A1a Jo61eTe MHpOopMaLMm 3a

OTCTPaHyBakbe MW PELIMKNPatbE.

BHVMABajTe [ja He ro 13BneyeTe ApyKaYoT.

e [anaHTepwjata (Lane4ynHcKM ynpasysay, 6atepum UTH.) Tpeba
Jla ce cknaavipa Ha 6e3be/jHo MecTo Koe He e Ha fiodar.
* He roucnywwuTajte nam yampajte nponssoLoT. AKO NPOn3BOA0T

\)
N

TS

e oLTeTeH, UCKNyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 1 obpateTe
Ce BO CepBMCEH LieHTap Ha Samsung.

¢ He dpnajTe rv [aneunHCKMOT yrpaByBay uiu 6atepuiTte Bo
oraH.

¢ He rv1 packnonyBajTe, NperpeBajTe, 1AW NpaBeTe KPaToK Crioj

Ha batepuuTe.
*:SMLLHa TMnna (He e focTaBeHa) o

1. HocauwTe Tpeba A06po Aa ce NpuUBPCTaT 3a SMAOT CO NOMOLL

Mo oTcTpaHyBaHeTO Ha 3alWTUTHaTa dGoNKja 04 eKpaHoT,

HMKOraLl He OTCTpaHyBajTe ja Gonvjata 3a nonapusauuja.
Ha COOZBETHY 3aBPTKMU. [TpoBepeTe Aanu 3aBpTKUTE Ce LBPCTO — A0 03HaKaTa 33 OTCTPaHYBAFbe Ha 3aLLTUTHaTa bONMja ja
NPVIKa4eHN Ha SMAOT. HeMa, 3aLuTuTHaTa Goauja BeKe e oTCTpaHeTa.
~ Mose Aa BY 611A3T NOTPEGHM ONONHUTENHM MaTepHjani o BHMMAHME: MoCToM 0NacHOCT 0] eKCMo3uja I0KOMKY
KaKO SUAHM TUNAW, BO 3aBUCHOCT O TUMOT Ha SUAOT.

2. Hocauute Tpeba A06pO Aa ce NpuULBPCTaT 3a TeNeBn3opoT Co

6aTepumTe LTO CTe M1 KOPUCTENE BO AANeUMHCKMOT
yrpasyBau rvi 3aMeHuTe o 6atepui of NorpeLleH BUA.
MOMOLU Ha 3aBPTKYA CO COOABETHA roNIeMuHa. 3aMeHeTe 1 camo Co UCT UV eKBUBANEHTEH BUA.
— 3acneundurKaLLm 3a 3aBPTKUTe, MOIIeHETE ro feNnoT o MPEAYMPEAYBAHSE - He KOpUCTETe TedHi hyMUratopy LUTo
33 CTaHAAPAHY 33BPTKM BO Tabenata Ha Unpacking and COAPYKAT XEMVKAIN, KaKo LITO Ce CPeCTBa MPOTUB KOMapLI
Installation Guide. VAV OCBEXKYBAYM Ha BO3/LyX, OKONY MPOVM3BOAOT.
3. [oBp3eTe rn HocaumTe NpULBPCTEHM 3a TENIEBM30POT 1

HOCa4uTe NPULBPCTEHM Ha SUAOT CO U3APXK/IMBA U LIBPCTa

— Ao napeara f10jfie BO KOHTAKT CO MOBpLUMHATA Ha
MPOM3BOAOT UNW aKO HaB/Ee3e BO NMPOW3BOAOT, MOXKE A
ML, @ M0T0a CUTHO NMPULBPCTETE ja )uLaTa. MPEAV3BYIKA N0jaBa Ha AAMKY MV AEhEKTI.
- [loctaBeTe ro TeNeBr30poT 6/IMCKY 0 SUAOT 33 4a He MOXe
P y o [PEAYMNPEAYBAHRGE - 3A A CNPEYUTE

MOJABA HA MOXAP, CEKOTALL HYBAJTE
'V CBEKUTE W IPYTUTE 3BOPU HA
OTBOPEH OTAH MOAAJIEKY 0[] 0BOJ
MPOV3BOA.

[ia NafiHe HaHa3ag.

— oBp3eTe ja »MLaTa TaKa LUTO HOCAYUTE NPULLBPCTEHU
3a SWAOT fia Ce HaoraaT Ha W1CTa BUCKHA MW MOHWCKO 0f,
HOCa4u1Te NPULBPCTEHY 33 TENIEBU30POT.

MakenoHCKku - 4



punyka 3a Tenesmsopot

* 33 /1a ro UCYNUCTUTE YPEdOoT, UCKyYeTe ro KabesnoT 3a HamnojyBare
O/ SWIHVOT LUTEKep W M36pHLLIETE rO MPOU3BOAOT CO MeKa v CyBa
Kpna. He KopucTeTe HUKaKBM XeMUKaNNW KaKo BOCOK, GEH3EH,
anKoXon, pa3peslyBadn, MHCEKTULIMAWM, OCBEXKYBAYM Ha BO3AYX,
ny6puKaHTV Unu aetepreHTn. OBUE XeMUKANWM MOKaT Aa ro
oLUTETaT HAZJBOPELLHWOT U3/, Ha TENEBM30POT UK Aa M1
M36pULLIAT UCNeYaTeHUTE 03HaKM Ha MPOV3BOOT.

e HazBOpELUHWOT fien 1 eKpaHoT Ha TeNeBM30poT Moxe Aa ce
n3rpebat npw uncterbe. He 3a6opasajte BHUMATENHO Aa ro
n3bpuLLeTe HAaBOPELLHWOT AEN W eKPAHOT CO MeKa Kpna 3a Aa
He HanpasuTe rpebHaTUHW.

e He npckajte Boza UM Kakea 6110 TeYHOCT AUPEKTHO Ha
Teneu3opoT. Cekoja TEYHOCT Koja Ke HaBe3e BO NMPOV3BOAOT
MOsKe Jla MPeAM3BIKA HEVMCTIPABHOCT, MOYKap UKW eNeKTPUYeH
yAap.

01 LWTtownma Bo nakeToT?

MpoBepeTe Aanu CleHUTE /1EMEHTH Ce UCMopaYaHm Co BaLLMOT
TeneBn30p. JJOKO/IKY HEKOM eNIeMEHTY He0CTacyBaar, obparete ce
10 BaLUMOT MPOAAaBaY.

EaHOCTaBeH BOAMY 3a KopUCTehe

KapTunyka 3a rapaHuuja / Boawu co perynatvieu (He e
JI0CTareH BO HeKOW /TOKaLmm)

*[laneuynHcka KoHTpona Ha Samsung Smart
*[lane4YnHCKuM yrnpaByBay

*CranpapAeH faneynHcku ynpasysay

*Batepum

*AnanTep 3a Cl kapTuuka

*Kaben 3a Hanojysats-e Ha Tenesn3opoT

*AfanTep 3a MOHTVpakbe Ha Sua x 2

*TeHok Kaben 3a HanojyBarbe

**KyTuja 3a Hanojyearbe

**Kaben 3a KyTuja 3a HanojyBakse X 2

**Anantep 3a HanojyBarbe, Tun C

**Kaben C go C

**Ypep Wireless One Connect

**Ypen One Connect

**Kaben 3a HanojyBarbe Ha ypesoT One Connect
**Kaben 3a One Connect x 2

**[Ipyad 3a kabenot 3a One Connect (3a suaeH Hocau)

*: HeKow of, ropeHaBeAeHNTE CTaBKM MOXKe Aa He Ce BKNY4EeHW BO

MaKeToT, BO 3aBUCHOCT 0, MOAESOT UK reorpadckata o6nact.

**: Hekon KOMMOHEHTU MOsKe Aa He ce 06e36e1eHw, BO 3aBUCHOCT

0[1 HA4YMHOT Ha NoBp3yBakbe Ha One Connect (KMYHa nnn

6€3)KNYHa BPCKa).

**. bpojoT Ha focTaBeHn One Connect kabnn Moxke Aa buae

PasnnyeH, BO 3aB1CHOCT OZ MOAENOT.

e BupaoT Ha 6aTepujata MOsKe fia Ce Pa3fnKyBa BO 3aBUCHOCT Of,
MOZenNoT.

e bojaTa 1 067IMKOT Ha NPeAMeTHTE MOYKe Aa Ce pa3nvKyBaaT BO
33BVCHOCT Of, MOZie/IUTE.

e Kabnute KoM He Ce 1CNOpaYyBaaT MOKaT Aa Ce KynaT OfAe/HO.

¢ [lpoBepeTe fanu VMa CKpUEeHa ranaHTepuja 3af vav Bo
NaKyBaH-ETO KOra Ke ja 0TBopuTe KyTuhjaTa.

MpenynpeayBatbe: EKpaHuTe Moxke Aa ce owuTeTat
O/, IVPEKTEH NPUTUCOK, NPW HENPaBUIIHO paKyBakbe
€O HUB. B1 NpenopavyBame fia ro noanrHeTe
Te/IeBM30POT 33 PAGOBUTE, KaKO LLITO € MPUKAXKaHO.
3a noBeKe MHPOPMaLIMM 3a PaKyBaHEeTO CO

0BOj NPon3BOA, norneaHete Bo Unpacking and
Installation Guide Lo ce ucnopadysa co Hero.

Hero

@ Jonuvpajte 0Boj

ekpan!

VIMDHOTIMB|N

02 MMosp3yBame Ha TeneBn3opoT

co ypenot One Connect
(Camo Mopenw WTo ce noaapykaHy of ypeaot One
Connect)

3a noBeKe MHGOPMALIMK KaKo Aa ce noBp3eTe npeky ypeaoT One
Connect, nposepete Bo Unpacking and Installation Guide.

* Ypenot One Connect He Tpeba fia ce KopucTu
BO 06paTHa MW UCrpaBeHa nonoxoba.

e BogeTe CMeTKa fia He ro Nof/1oxKyBaTe Kabenot
Ha JiejcTBaTa HaBeeHW nogony. Kaben 3a
One Connect coapsu eNeKTpUYHO KOO 3a
Harojysatrbe.

Bptere Bneuerse

MputncHyBarse Bp3

EnexTpuyeH yaap
Hero

JIACEPCKM MPOW3BO/ 0 K/TACA1 (camo The Frame
(LSO3HA))
BHWMaHMe - Kora e 0TBOpeH eMUTYBa HEBUA/IMBA lacepcka

paavjauuja. He rnepajte Bo 3pakor.

HemojTe npemHory fia ro npesutkysate Kaben 3a One
Connect. Hemojte fa ro cevete kabenor.

He cTaBajTe TelKu npesMeTu Bp3 KabnuTe.

HemojTe fia r1 packnonysate NpuKy4oLuTe Ha
Kabnure.

BHVMaHwe - KOpUCTEeHETO KOHTPO/IN, NpUaroayBatba Ui

NOCTaMNKM1 NOVHAKBW 0f, TUE LUTO Ce HABEAEHW TyKa MOXKeE Aa
Npesun3BMKa U3/10XKyBatbe Ha OnacHa paaujauuja.
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KopucTere Ha apykayoT 3a kabnm One Connect

(Camo S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
MosKeTe Aa ro KOpUCTUTe APyKaAYoT 3a Kabnm One Connect 3a aa
v cpeauTe Kabnute AofeKa ro NocTaByBaTe SUAHWOT HOCaY.

I
e (Cnukata Moxe fia buae pasnn4Ha, B0 3aBMCHOCT 04 MOAENOT.
03 TloyeTHO NocTaByBaH€

Kora 3a npB nat Ke ro BKNy4uTe BaLLMOT TENEBU30P, TO]
Be/lHalU Ke ro akTMBMPa NOYEeTHOTO NocTaByBarbe. Cneaete
T UHCTPYKLMUTE LUTO Ce NPUKasKyBaaT Ha eKPaHOT 1

KOHOMrypypajTe I OCHOBHWTE MOCTAaBKM Ha TENEBU30POT Cropes,

OMKPY>KYBaHETO BO KOE 0 KOPUCTUTE.
o Ke B 6uze NoTpe6Ha cMeTKa Ha Samsung 3a a NpucTanure
10 HaLLMTe NaMEeTHM YCyrv Ha MpeskaTa. Ako usbeperte Aa He
Ce HajaBwTe, Ke A06MeTe caMo NOBpP3yBakbe CO TepecTpujanHa
Tenesm3mja (Baskn CaMo 3a ypeau Co MPUEMHMLN) 1
HaABopeLUHW ypeau, Ha npumep, npeky HDMI.
e Mogenute LSO3H noaapxysaat PexxiM Ha nopTpeT Kora ce
MOHTVPaH1 BepTUKanHo (ocBeH 3a 98LSO3HE).
— Hekou KapaKTepUCTUKI MOXKe fla He MOAAPIKyBaaT PesknM
Ha NopTPeT UK LieN eKpaH.
— [104YETHOTO NOCTaBYBakb€e € ONTUMM3MPAHO 33 PEXKUM Ha
nej3a.

Kopucrere Ha TB-KoHTposiop

BKnyyeTe ro TeNeBM30poT CO MOMOLL Ha KomnyeTo TB-KOHTposiop
Ha [lo/HaTa CTpaHa Ha Te/IeBK130pOT, a NoToa KopucTeTe ja
dyHKUmjaTa MeHu 3a KoHTpona. PyHKLMjaTa MeHu 3a KoHTpona
Ce nojaByBa Kora Ke ro nputucHeTe Konyeto TB-KOHTponop Kora
TENIEBM30POT € BKIYYeH.

o [lonosx6ata v dopmaTta Ha KonumMHaTa Ha loNHaTa cTpaHa
Ha TeNeBN30pOT MOXKe Aa B1AAT Pa3IMyHM BO 3aBUCHOCT Of,
MOZIenNoT.

e EKPaHOT MOXKe Aa Ce 3aTeMHU [LOKO/IKY He ja 0TCTpaHuTe
3alTUTHaTa Gonuja Ha Noroto Samsung vau Ha AonHata
CTpaHa Ha TeneBn30pOoT. AKO e 3aneneHa 3aLuTuTHa Gonuja,
OTCTpaHeTe ja.

o Kaj Mogenot LSO3HW, KOHTPONHOTO Konye Ha Tenesn3opoT
/ CEH30pOT 3a AaNEYMHCKM YNpaByBay MOXKe [ia He e
dUKCMpaH Ha CBOETO MEeCTO M Moye Aa ce nomecTun. Oea
He e gedekT, TyKy Aen of, AW3ajHOT 3a Aa ce 06e36ean
HemnpeyeHo eTekTvpare Ha ,ANeYNHCKMOT yrpaByBaYy Kora
e nHcTanupara Customizable Frame, KojaLuto ce npoaasa
noce6Ho.
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Q MeHu 3a KOHTpONa

@ TB-KoHTponop Konye / ceH30p 3a AaneunHCKu ynpasysay /
NpeKnHyBay 3a MUKPodOoH / *CeH30p 3a ABUXEHbA
GTB-KOHTpOﬂOp Konye / CeH30p 3a AaneUMHCKMOT ynpaByBay
Q NpeKuHyBaY 3a MUKPOGHOH

*: Camo The Frame

Kako Aia ro BKAY4MTE U UCKYYUTE MUKPOGOHOT

*OBaa C/IVKa ro NpUKaskyBa U3rnesoT U loKalmjaTta Ha
NPEeKNHYBaYoT 338 MUKPODOHOT.

K : MpeKuHyBay 3a BKNYUyBarbe/UCK/yuyBate

MWKPOPOHOT MOKe [ Ce BKAYYU UM UCKIYYM CO MOMOLL Ha

NPEKMHYBAYOT LUTO € NOCTaBeH Ha AOMHWOT AN UM Ha 3aAHWOT

[l0NeH fien Ha TeNeBrn3opoT. AKO MUKPODOHOT € UCKIYYeH, cuTe

YHKLMM 33 FOBOP ¥ 3BYK LLITO O KOPUCTAT MUKPODOHOT HEMa fia

6uaar gocTanHm.

e Oaa dyHKLUMja e NoAapsKaHa camo Kaj R9*H/R8*H/QNTEH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

o [lonox6ata v dopmata Ha MPEKMHYBAYOT 338 MUKPODOHOT MOYKe
Jla bnaar pasnnyHK BO 3aBUCHOCT O, MOAENOT.

¢ [logatouuTe o4 MUKPODOHOT LUTO Ce KOPUCTAT 3a aHanu3a He
Ce 3a4yByBaar.



04 PelwaBarbe Ha npobnemMun n
OfpyKyBam-e

PewwaBarbe Ha npobnemu

3a noseke MHdOpMaLMK, NorneaHeTe Bo ,PellaBarbe Ha

npo6nemun” Bo Boany 3a KOPUCHULN.

(@ > KOMYe 3a Haco4yBarbe 1eBo > @ MocTaByBarbe >

MopapLuka > CoBETU 1 BOAMYM 3a KOPUCHULM > OTBOPM Boaud 3a

KOpUCHULYM > PeluaBatbe Ha npobnemu)

AKO COBETWTE 3a pellaBatbe Ha NpobnemMu He nomaraar,

rocetete ja, WWW.samsung.com” v KAvKHeTe Ha MoaapLUKa unv

KOHTaKTUpajTe CO CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung.

¢ OBOj eKPaH Ce COCTOM Of, MOTMMKCENV 33 YWe CO3/,aBatbe e
noTpebHa coducTMLMpanHa TexHonoruja. Ha ekpaHor, cenak,
MOXKE [la Ce NojaBaT HEKO/KY CBETAV UMW TEMHU MUKCENN.
OBMe NKCeN Hema Aa MaaT HUKaKBO BAnjaHue Bp3
neppopmMaHcuTe Ha ypesor.

* 3ajaro fosejeTe BaLLMOT TeNeBM30p BO ONTUMaNHa
cocToj6a, HaarpafeTe ro co HajHosMoT codpTBep. Kopuctere rn
dyHKUMUTE AxKypupaj cera vnn ABTOMATCKO asxypupare Ha
MEHWTO Ha TeNesmn3opoT (@ > Konye 3a Haco4yBatkbe /1eso >
@ Moctasysarbe > MoaapLuKa > Askypupatrbe Ha copTBepoT >
AXypupaj cera unu ABTOMATCKO axypuparbe).

TeneBn30pOT HE MOXKE Aa Ce BKITYUM.

o [lpoBepeTe fanu kabenoT 3a HamnojyBarbe € 4060 NpUKIYYeH
BO MPOM3BOAOT U SUAHNOT NMPUKIYYOK.

¢ [lpoBepeTe fanu SUAHUOT NPUKYYOK 33 HaMojyBatbe
bYHKLMOHMPA M Aanu CeH30pOT 3a iaNeUnHCKMOT yrpasyBay
Ha JloNHaTa CTpaHa Ha TeNEeBK30POT e BKAYYEH U CBETU
HEenpeK1HaTo BO LipBeHa 6oja.

e (Obupete ce Aa ro NpUTMUCHeTe KonyeTo TB-KOHTpoONop Ha
Jl071HaTa CTpaHa Ha TeNeBK130poT 3a ia NPoBepUTe Aanu umMa
Npo6/eM Co aneunHCK1OT yrpasyBay.

EKpaHOT ce 3aTeMHyBa.

EKo CceH30p aBTOMATCKM ja NpucnocobyBa OCBETNIEHOCTA Ha
€KPaHOT COPe, UHTEH3UTETOT Ha aMb1eHTaIHaTa CBETINHA.
AKO €KpaHOT e MPeMHOry TeMeH Kora rnejaTte BO TeMHa OKO/IMHa,
nposepere ja dyHKupjaTa ONTUMU3aLMja Ha UHTEH3NTET

(@ > KoMnye 3a HacouyBarbe Haneso > @ MocTasyBarse > Cute
nocTaBku > ONLITO M NPMBATHOCT > 3aLUTeAa Ha CTpyja U eHepruja
> ONTUMM3aLuMja Ha UHTEH3UTET).

OcBeTneHOCTa Ha eKPaHOT MOXKe Aa Ce HaMasn ako HeKoM
06jeKTU ro 610KMpaaT EKo ceH30p LUTO Ce Haora Ha IHOTO 0f,
NPOV3BOAOT.

05 Cneuudukaumm n apyru
nHbopmMaLmn

Cneumdurkaumm

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT
QN9**H: 7680 x 4320
[Opyrv mogenu: 3840 x 2160

3BYK (M3ne3)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Pa6oTHa Temnepatypa

10 °C o 40 °C (50 °F o104 °F)
Pa6oTHa BaskHoCT

10 % no 80 %, 6e3 koHAeH3aLmja
Temnepatypa Ha YyBarbe
-20°C po 45 °C (-4 °F no 113 °F)
BnasHOCT Ha vyBare

5 % po 95 %, 6e3 koHaeH3aumja

3abeneLukm
o OBOj ypes e AuruTaneH anapar o4 knaca b.
¢ 3anoBeke MHGOPMALMM BO BPCKa CO HarojyBarbeTo U

MOTPOLLYBaYKaTa Ha eHeprija, norneaHete ru nHdopmauumte

Ha HanenHuuaTa 3aneneHa Ha NPon3BoA0T.

— Kaj noBeKeTo MoZienn eTVKeTaTa e 3akayeHa Ha 3aHata
CTpaHa Ha TeneBm30poT. (Kaj HeKou Mofienm eTiKeTaTa e Bo
KanakoT 3a NpuKyyoLu.)

— Ha mopenure Ha ypenot Wireless One Connect, unu ypeaot
One Connect, 03HaKata e NpykayeHa Ha JonHaTa CTpaHa Ha
ypesoT Wireless One Connect unv ypegot One Connect.

e TunuyHaTa NOTpOLLYBa4Ka Ha eHepruja ce mepu crnopes IEC

62087.
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e 3apnanpuknyunte LAN-kaben, kopuctete kaben CAT7 (*1un
STP) 3a nosp3ysatseto. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

o Cnukute v cneundukaummte Ha Unpacking and Installation
Guide MosKe f1a ce pa3sIMKyBaaT 04 BUCTUHCKMOT MPOU3BOA.

e bBpoeBswTe 1 cnvkuTe BO 0BOj EAHOCTaBEH BOAMY 3a
KOPWCTeHbe CITysKaT CaMo KaKo pedepeHLia 1 Moxe fia
Ce pa3InKyBaaT 0, BUCTUHCKUOT V3rNes Ha Npov3BOAOT.
[n3ajHOT v cneumduKaLmmnTe Ha NPOM3BOAO0T MOXKE Aa ce
npoMeHaT 6e3 NPeTXOAHO M3BECTYBakbE.

e RF-aHTeHaTa(uTe) Mopa Aa 61AaT MOHTUPAHM Taka LUTO Ke
Ce 04pxKyBa MUHMMANHO PacTojaHwe 3a pa3rpaHnyyBarbe of,
Hajmanky 20 cm nomery npeaasaTenoT (aHTeHaTa) u cute nyre
BO CEKOe BpeMe.

[Mepku Ha npeTnasnuBocT 3a ynotpe6ata Ha Wi-Fi 5945 — 6,425

GHz]

— Ynotpe6aTta Ha oBaa GyHKLMja e orpaHnyeHa Ha rpasbwm,
BKJ/Ty4yBajKM1 1 BO30BY CO NPO30pLIM CO MeTanHa obsora u
ABWOHW.

[Mepku Ha npeTnasnusocT 3a ynotpe6ata Ha Wifi 5,15-5,35 GHz]
— Kopuctereto Ha oBaa dyHKLWja e OrpaHn4eHo camo BO
BHATPELLHMW NPOCTOPHN.

MOsKHO € fia BU Hannatat AOMOSHUTENHO BO CNI@AHUTE CUTYaLIUM:
(a) Ako noBwKaTe UHxKeHep, HO He e NPoHajAeH AedekT
Ha NPOuU3BOAOT (T.e., BO C/TyYaj Kora He CTe ro npoyutane
NPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHbE).
(b) Ako ro ofHeceTe ypesoT BO CEPBMCHWOT LieHTap Ha
Samsung, Kazie LLUTO Ke ce yTBPAM [ieKa HeMa AedeKT Ha
NpOV3BOAOT (T.e., BO C/lyYaj Kora He CTe ro npountane
NPUPAYHUKOT 33 KOPUCTEHE).

lMpena Aa Be NOCETU TEXHUYKOTO NINLLE, Ke 6uaeTe U3BECTEHV 33

cymaTa Ha aAMUHUCTPATUBHUTE TPOLLIOLV.

lMocne nonpaeKarta Oz CTpaHa Ha HeOBAACTEH CEPBUIC, CaMO-
ronpaeka un HenpodecroHanHa nornpaeka Ha NPoW3BOAOT,
Samsung He e 0,roBOPEH 3a Kaksa 6110 LUTeTa Ha MPOV3BOAOT,
3a KakBa 6110 NOBpPeZa MK 3a Koe 610 APYro npatlakse Bo
BPCKa o 6e36eAHOCT Ha NPOV3BOAOT NPEAN3BUKAHO Of 06MA 3a
rornpasKa Npw LUTO He Ce CIefieHn BHUMATENHO OBME yNaTcTBa
3a NonpaBKa v 0ApyKyBatbe. CeKkoe OLUTETYBakbe Ha MPOU3BOAO0T
NpeAun3BrKaHo o4 0614 Aa ce Nornpasu NPOU3BOAOT 04 Koe 61no
JPYro fnLe, 0CBEH 0BNACTEHN CEPBUCHM LIEHTPU Ha Samsung,
HeMa Aa buaat ondareHn co rapaHupjata.

lNoceTeTe ja samsung.com/support 3a fa NpoHajaeTe
MOHaTaMOoLUHM MHMOPMALIMM 33 HAZLBOPELLIHMOT ajantep
33 HanojyBarbe 1 Aane4YnHCKMOT ynpasyBay BO BPCKa CO
JvpekTusata Ha EY EkoamsajH - perynatusa EPT
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Samsung u3jaByBa fieka 0Baa pazmno onpema e Bo C006pasHocT
co [inpekTtueata 2014/53/EY 1 cooABETHUTE 3aKOHCKM 6aparba
Ha O6eamHeToTo Kpancreo.

LlenocHWOT TeKCT Ha 13jaBaTa 3a CO06Pa3HOCT e fiocTanHa Ha

CNefiHaBa MHTepHeT-afpeca:

http://www.samsung.com/support 1 BHeceTe ro UMeTo Ha

MOAENOT.

OBaa onpema MoxKe fia ce ynotpebyBa Bo cuTe ApsKasu Ha EY u

Bo ObefnHeToTO Kpancreo.

- ®yHKumjata 3a 5 GHz u 6 GHz WLAN(Wi-Fi) Ha oBaa onpema
MOXKe Jia Ce KOPUCTW CaMO BO 3aTBOPEHU NMPOCTOPUN.

- ®yHKuwjaTa 3a 60 GHz-61,5 GHz Ha oBaa onpema Moxe fa ce
KOPMCTM Camo BO 3aTBOPeHy npocTtopuu (Camo 3a The Frame
(LSO3H*)).

MaKc. MOKHOCT Ha npesiaBatenor 3a RF:

[QN990H]

100 mW npw 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25 mW npw 5,725 GHz-5,85 GHz,

200 mW npu 5,945 GHz-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npm 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
200 mW npw 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[QN7*H/QNTEH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW npm 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npwu 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
200 mW npw 5,945 GHz-6,425 GHz,

100 mW npm 61 GHz-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW npw 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npwu 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW npw 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25 mW npw 5,725 GHz-5,85 GHz,

200 mW npw 5,945 GHz-6,425 GHz,

100 mW npm 61 GHz-61,5 GHz.



lMpaB1nHO AenoHMpatbe Ha 0BOj MPOU3BOJ,
(OTnaaHa enekTp1y4Ha 1 eNeKTPOHCKa onpema)
(Mp1MeHNMBO BO Ap3KaBK CO NOCEGHM CUCTEMU
3a CnpaByBakbe CO 0TNAZA0T)

OBaa 03HaKa Ha NPOV3BOZOT, NPUBOPOT MU NUTepaTypaTa
03HayyBa AeKa NPOV3BOAOT U HErOBMOT eNEKTPOHCKM NPUGoP
(Ha np. nonHavor, cnywankute, USB kabenot) He Tpeba aa ce
OTCTPaHyBaaT 3ae/1HO CO 0CTaHaTOT 0TNaf, 0/, JOMaKUHCTBOTO
Ha KpajoT O}, HUBHWOT paboTeH Bek. 3a n3berHysar-e Ha MOXHa
LUTeTa BP3 OKO/IMHATA M/ YOBEYKOTO 34paBje Npean3BrKaHa
CO HEKOHTpONMpaHo dpnarbe otnaz, Be Monvme aa rvi oggouTte
OBV NPeAMETH OA, APyruTe BUAOBM OTMaj U OArOBOPHO Aa vt
peLvKnpare 3apafn yHanpeaysarbe Ha eKo/OLLKM OnpaBAaHo
MOBTOPHO KOPUCTEHE Ha MaTepujanHITe pecypcu.

DU3MYKNTE N1LLA MOXKAT Aa ce obpaTaT Uau Bo NpoAaBHULATa
Kagie LLTO ro Kynu/e 0BOj MPOU3BOZ UMW BO CYKOUTE Ha
JIoKanHaTa camMoyrnpaBa, 3a leTany Kaje W KaKo jia u3spLuat
peLVKvparbe Ha NPoM3BOAO0T Ha HauMH 6e36eaeH no
OKO/IMHATa.

JlenoBHWUTE KOPUCHMLM MOKAT Aia Ce obpaTat [0 CBOjoT
cHabayBay 1 Aa rv nposepat oApeabuTe v ycnosuTe BO
J0roBopOT 3a Habaeka. OBOj NPOM3BOS, 1 HErOBMOT EKTPOHCKMN
npubop He Tpeba Aa ce MeLLaaT co Apyr KoMepuujaneH oTnag.

lMpaBuHO OTCTpaHyBatbe Ha 6aTepumnTe of,
0BOj NPOM3BOA,

(MpyMeHNMBO BO ipyKaBwM CO MOCEGHU
CUCTEMM 3a CMIpaByBatbe CO OTNAZAOT)

Osaa 03Haka Ha baTtepwjaTa, Ha ynaTcTBOTO WU Ha NaKyBaH-eTo
03HauyBa fieKa 6atepuiTe 0f 0BOj NPOV3BOA He Tpeba Aa ce
OTCTPaHaT 3aeHO CO OCTaHaTLOT 0TNaj 04 JOMaKMHCTBOTO

Ha KpajoT 04, HUBHMOT paboTeH BeK. Kazie LITO Ce 03Ha4eHn
xemuckumte cumbonn Hg, Cd nnm Pb 03HayyBaat aeka batepvjata
COZLPIKM 5K1BA, KaZIMUYM UM ONI0BO HaJ, MPenopayaHoTo HMBO
B0 [lnpekTuneata 2006/66/EC. Ako batepuute He ce oTCTpaHaT
NPaBWITHO, OBYE CyMNCTaHLIM MOXKAT [ MPeAM3BUKAAT LUTETa BP3
4OBEKOBOTO 3/1paBje 1N XKMBOTHaTa CPesinHa.

3a 3alWTnTa Ha NPUPOAHUTE PeCcypcy 1 NoAAPLLKa 33 MOBTOPHOTO
KOpUCTerbe Ha MaTepujanHuTe pecypcy, Be Monume aa ru
0/1BOUTe HaTepunTe 0f, 0CTAHATMOT OTNaJ 1 Aa 1 peLmKanparte
npeky BallvoT oKaneH, 6ecrnnateH CUCTeM 3a BpaKarbe Ha
6artepuu.

U3jaBa 3a coo6pasHOCT

Mpoussoauten
Mme: Samsung
PeructpupaHo Tproscko ume: Samsung Electronics Co., Ltd
Agnpeca: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
[Jetanu 3a nponssogoT
Mpowseoa: Smart Control
Mogen(un): VG-TM2660
M3jaBa n npuMeHnMBY CTaHaapan
Co oBa 13jaByBame MoZ, Lie/I0CHa Halla 0froBOPHOCT AeKa
ropeHaBefjeHNOT NPOV3BOZ, € BO COMMACHOCT CO OCHOBHUTE
6apatba Ha [inpexTveata 3a paguoonpema (2014/53/EY) co
npuMeHa Ha:
EMC Be3begHocT
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.3.1 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Paguo
EN300328V2.2.2
1 [ivpektusata (2011/65/EY) 3a orpaHuu4yBarbe Ha KOPUCTEHETO
Ha OAPesieHM ONacHU CyNCTaHLMMW BO €N1eKTPUYHA U eIEKTPOHCKA
onpema co npumeHa Ha EN [EC 63000:2018.

MoTnuwaH 3a 1 Bo nMe Ha: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31r. (MecTo 1 AaTyM Ha NOTMULLYBaH-ETO)
> Glenn Bodman — npexTop 3a
//QZN perynatopHa ycornaceHocT
7 (MIMe 1 NOTNWC Ha OBNACTEHOTO
anue)

x OBa He e afpecarta Ha CepBuUCeH LieHTap Ha Samsung.
MornenHerte ja agpecata unu TenepoHCKMOT 6poj Ha
CepBWCHWOT LieHTap Ha Samsung BO rapaHTHUOT INCT UK
KOHTaKTVpajTe CO NPOAABAYOT Of, Kafie LUTO CTe ro Kynune
NPOV3BOAOT.

¢ VIMeTo Ha MozienoT Ha Smart Control Moxke fia ce Hajae Ha
eTvKeTaTa 3aneneHa Ha 3afiHaTa CTpaHa Ha AaneynHCKUOT
ynpaByBay.
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U3jaBa 3a coob6pasHoCT

MpoussoauTen

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tproecko ume: Samsung Electronics Co., Ltd
Agpeca: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Jetanu 3a npon3BoaoT

Mpoun3soa: Smart Control

Mogen(un): VG-TM2280

M3jaBa n npuMeHNMBY CTaHAAPAM

Co oBa n3jaByBaMe MoJ, LIeNI0CHa Halla 04roBOPHOCT ieKa
ropeHaBe/ieH1OT NPOM3BO/, € BO COrMaCHOCT CO OCHOBHUTE
6apatba Ha [lupekTuBara 3a paguoonpema (2014/53/EY) co

npuMeHa Ha:

EMC BbesbegHocT
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Paguo

EN300328V2.2.2

1 InpekTtuata (2011/65/EY) 3a orpaHnyyBarbe Ha KOPUCTEHETO
Ha 0fipe/ieHM OMacHM CynCTaHLMM BO eeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa
onpema co npumeHa Ha EN IEC 63000:2018.

MoTnumLuaH 3a 1 Bo MMe Ha: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 r. (MecTo 1 AaTyM Ha NOTNWMLLYBaHETO)

y Glenn Bodman — IvpekTop 3a

/ 7 perynaTtopHa ycornaceHoct
s S
(MIMe 1 NoTNMC Ha OBNACTEHOTO

anue)

x OBa He e agpecarta Ha CepBuceH LieHTap Ha Samsung.
lNorneaHerte ja agpecata unum TenepoHCKMOT 6poj Ha
CepBUCHWMOT LieHTap Ha Samsung BO rapaHTHUOT IMCT UK
KOHTaKTWpajTe CO MPOAABaY0T 0/ Kaje LUTO CTe ro Kynune
NPOV3BOAOT.

e IMeTO Ha MofenoT Ha Smart Control Mose Aia ce Hajae Ha

eTVKeTaTa 3a/erneHa Ha 3afjHata CTpaHa Ha JaneyqmHCKMOT
ynpasysau.
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Pred branjem tega Preprost
uporabniski prirocnik

Temu televizorju sta priloZena Preprost uporabniski priro¢nik in
vgrajeni Uporabniski vodnik.

(@ > levismerni gumb > i@? Nastavitve > Podpora > Nasveti in
uporabniski vodniki > Odpri uporabniski vodnik)
Opozorilo! Pomembnavarnostna
navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila. V spodnji

tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vasem
izdelku Samsung.

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA). V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI BI JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznaCuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku prilozena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi
invzdrzevanju.

/A
AN

lzdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave

z elektri¢no ozemljitvijo. Ce na izdelku z
elektri¢nim kablom ni tega simbola, MORA
imeti izdelek zanesljivo povezavo z zas¢itno

ozemljitvijo.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost enosmernega toka.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: Ta
simbol uporabnika poziva, naj v Preprost
uporabniski priro¢nik prebere nadaljnje

informacije o varnosti.

Slovenscina - 2

Napajanje

Stenskih vticnic, podaljskov ali vmesnikov ne preobremenite nad
njihovo napetostjo in zmogljivostjo. S tem lahko povzrocite pozar
ali elektricni udar.

Informacije o napetosti in toku najdete v razdelku s tehni¢nimi

podatki o napajanju v priro¢niku ali na nalepki o napajanju na

izdelku.

Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih

stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje. Se posebno

pozorni bodite na del kabla, kjer je vtic, na stensko vti¢nico in na
tocko, kjer kabel izstopa iz naprave.

V odprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S tem

lahko povzrocite elektri¢ni udar.

Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete elektricnemu

udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen tehnik.

Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vticnico. Ko

odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno povlecite za

vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel.

Napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Ce naprava ne deluje normalno — posebno ¢e oddaja nenavaden

zvok ali vonj — jo takoj izkljucite in se obrnite na pooblascenega

trgovca ali servisni center druzbe Samsung.

Da napravo zascitite med nevihto ali Ce je dalj Casa ne boste

nadzorovali ali uporabljali, iztaknite vtic iz stenske vticnice in

odklopite antenski ali kabelski sistem.

— (e se na napajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel
mocno segreje, zacne iskriti ali pa se poskoduje njegova
izolacija, kar lahko povzroti elektri¢ni udar, uhajanje
elektricnega toka ali pozar.

Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.

— (e nista ustrezno ozemljena, lahko to povzrodi elektri¢ni udar
ali poskodovanje opreme. (Samo oprema razreda L.)

Ce zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljutite iz vti¢nice.

Stenska vti¢nica in napajalni vti¢ naj bosta vedno dosegljiva, da

lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz napajanja.

Namestitev

Naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelne
lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni son¢ni svetlobi.
Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko
povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.



¢ Prinamestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali
nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi snovmi ali
v okoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer
letalisce, zelezniska postaja itd.), se obrnite na pooblasceni
servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko
pride do resnih poskodb televizorja.

* Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.

Pritrjevanje televizorja na steno

Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natan¢no
upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizor ni
pravilno pritrjen, lahko zdrsne ali pade in povzroci
resne telesne poskodbe otroka ali odrasle osebe in
resne poskodbe televizorja.

e Zanarocilo kompleta opreme za pritrditev na steno Samsung
se obrnite na servisni center druzbe Samsung.

¢ Samsung ne odgovarja za poskodbe izdelka ali telesne
poskodbe, e se odlocite, da boste sami namestili stensko
drzalo.

¢ Samsung ni odgovoren za poskodovanje izdelka ali telesne
poskodbe, ¢e stranka uporablja stensko drzalo, ki ni VESA ali ni
odobrena, ali e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.

e Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno,
pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev na steno
namestite na povrsine, ki niso mavcne plosce, se obrnite za
dodatne informacije obrnite na najblizjega prodajalca. Ce
televizor namestite na strop ali posevno steno, lahko pade in
povzroci hude telesne poskodbe.

e Zaradivarnosti namestite vse pritrdilne elemente, ne da bi
pritem izpustili katerega koli od prilozenih delov, v skladu z
navodiliv priloZzenem priro¢niku za namestitev.

e Pred namestitvijo stenskega nosilca preverite, ali je zdruzljiv
zTV.

¢ Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopinj.

¢ Standardne dimenzije opreme za pritrditev na steno so
navedene v tabeliv priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.

Stenskega drzala ne namescajte, ko je televizor
vklopljen. To lahko povzro¢i telesne poskodbe zaradi
elektrosoka.

¢ Ne uporabljajte vijakov, daljsih od standardnih dimenzij ali ne
ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA. Predolgi
vijaki lahko poskodujejo notranjost televizorja.

®

¢ Priopremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam
za vijake standarda VESA, se lahko dolZina vijakov razlikuje
glede na njene specifikacije.

¢ Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskodujete
izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako poskodujete sebe ali
druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

¢ Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.
— Ceje model televizorja 82-paléni ali vegji, naj ga na steno

namestijo Stiri osebe.

Zagotavljanje ustreznega prezraCevanja televizorja

Pri namescanju TV (*Wireless One Connect box ali One Connect

Box), zagotovite ustrezno prezracevanje tako, da pustite dovolj

prostora med televizorjem TV (*Wireless One Connect box ali

One Connect Box) in okoliskimi predmeti. Pri neustreznem

prezracevanju lahko pride do pozara ali tezav z izdelkom zaradi

povisane notranje temperature.

*: Samo model, ki podpira napravo Wireless One Connect Box ali

One Connect

¢ Toplo priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali
na steno uporabite samo dele, ki jih nudi druzba Samsung.
Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZavz
izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi padca izdelka.

Varnostni ukrep

Pozor: televizorja ni dovoljeno vledi, potiskati
ali nanj plezati, saj lahko pade. Predvsem se ne
nagibajte na televizorin ne povzrocite njegove
nestabilnosti. Lahko se prevrne in povzroci
tezje telesne poskodbe ali smrt. Upostevajte
varnostne ukrepe, navedene na letaku z
varnostnimi ukrepi, ki je prilozen televizorju.
Za dodatno stabilnost in varnost lahko kupite
in namestite napravo za preprecevanje padcev,

kot je opisano v razdelku »Preprecevanje
padca televizorja«.
OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite na
nestabilno mesto, Televizor lahko pade in povzroci
hude ali smrtne telesne poskodbe. Veliko poskodb
je mogoce prepreciti s temi preprostimi ukrepi:
¢ Vedno uporabljajte omarice ali stojala oziroma nacine
namescanja, ki jih priporo¢a Samsung.
¢ Vedno uporabite pohistvo, ki lahko televizorvarno podpira.
¢ Vedno zagotovite, da televizor ne visi prek roba podpornega
pohistva.
¢ Vedno poucite o nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da bi
dosegli televizor ali njegove kontrolnike.
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* Kable, ki so prikljuceni na televizijo, vedno napeljite tako, da se

Ceznje ne morete spotakniti, jih iztrgati ali izvleci.

¢ Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto,

¢ Televizorja nikoli ne postavite na visoko pohistvo (na primer,
kredenco ali knjizno polico), ne da bi pohistvo in televizor
pritrdili na ustrezno podporo.

» Televizorja nikoli ne postavite na krpo ali druge materiale med

televizorjem in pohistvom, na katerem stoji.

e |grac ali daljinskih upravljalnikov nikoli ne polagajte navrh
televizorja ali na pohistvo, na katerem je ta namescen, saj
lahko to spodbudi k plezanju na televizor.

Zgornja priporocila upostevajte tudi, ¢e televizor shranjujete in

premescate.

(e morate televizor prestaviti, dvigniti ali ocistiti, pazite, da ne
izvlecete stojala.

Preprecevanje padca televizorja

* : Stensko sidro (ni prilozeno)
1. Z ustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali
so vijaki trdno priviti v steno.

— Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni
vlozki, odvisno od vrste stene.

2. Z ustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.

- Zaspecifikacije vijakov glejte razdelek o standardnem
vijaku v tabeliv priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.

3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na
steno, povezite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zaveZite.

- Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti
nazaj.

- Vrvico priveZite tako, da so nosilci na steni v viSini nosilcev
na televizorju ali nizje.

Slovenscina - 4
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Previdnostni ukrepi pri namescanju televizorja s stojalom

(Samo The Frame)

Ko namescate televizors stojalom, stojala ne postavljajte
na zadnji del mize. V nasprotnem primeru senzor gibanja na
spodnjem delu televizorja morda ne bo pravilno deloval.

Delovanje

¢ Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo
predpisi, s katerimi je doloceno, da morate baterije odvreci
na okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali
recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.

¢ Dodatno opremo (daljinski upravljalnik, baterije itd.) hranite
navarnem mestu zunaj dosega.

o Izdelka ne udarjajte in pazite, da vam ne pade natla. Ce je
izdelek poskodovan, izkljucite napajalni kabel in se obrnite na
servisni center druzbe Samsung.

¢ Baterij ali daljinskega upravljalnika ne odvrzite v ogen.

¢ Ne povzrocajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali
pregrevajte.

¢ Po odstranitvi zascitne folije zaslona nikoli ne odstranite
polarizacijske folije.

— (e ne najdete nalepke za odstranitev zascitne folije, je bila
zas¢itna folija Ze odstranjena.

¢ POZOR: Ce baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z
napacnimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo
z baterijami iste ali enakovredne vrste.

e OPOZORILO -V blizini izdelka ne uporabljajte uparjalnikov
tekocin, ki vsebujejo kemikalije, kot so sredstva za odganjanje
komarjev ali osvezilci zraka.

— (e para pride vstik s povr&ino izdelka ali prodre v izdelek,
lahko povzro¢i madeze ali okvaro.

» OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE
PREDMETE Z ODPRTIM PLAMENOM
HRANITE STRAN OD IZDELKA, DA
PREPRECITE SIRJENJE OGNJA.



Vzdrzevanje televizorja

Ce Zelite ocistiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz
stenske vti¢nice in izdelek obrisite z mehko in suho krpo. Ne
uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razredcil,
sredstev proti komarjem, osvezilnikov prostora, maziv ali Cistil.
Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbrisejo natise
na njem.

Med ciscenjem se lahko opraska zunanjost in zaslon
televizorja. Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in
zaslon previdno obrisite z mehko krpo.

Vode ali katere koli tekocine ne prsite neposredno na televizor.
Ce tekotina prodre v izdelek, lahko povzroti okvaro, pozar ali
elektri¢ni udar.

01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce

kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

Preprost uporabniski priro¢nik

Garancijska kartica / Regulativna navodila (ponekod niso na
voljo)

* Pametni daljinski upravljalnik Samsung

* Daljinski upravljalnik

* Standardni daljinski upravljalnik

*Bateriji

*Adapter za kartico za splosni vmesnik

*Napajalni kabel televizorja

*Adapter za opremo za pritrditev na steno x 2
*Ozek napajalni kabel

**Napajalnik

**Kabel napajalnika x 2

**Napajalnik tipa C

**Kabel Cdo C

** Pretvornik Wireless One Connect

** Pretvornik One Connect

**Napajalni kabel pretvornika One Connect
**Kabel naprave One Connect x 2

**Drzalo za kabel One Connect (za stenski nosilec)

*

n,
*

: Odvisno od modela in geografske regije nekateri elementi,
avedeni zgoraj, morda niso vkljuceniv paket.
*: Nekatere komponente morda niso na voljo, odvisno od nacina

povezave One Connect (zi¢na ali brezzi¢na povezava).

*

*: Stevilo priloZenih kablov One Connect se lahko razlikuje glede

na model.

Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

Barva in oblika predmetov sta odvisni od modelov.

Kabli, ki niso priloZeni, so na prodaj posebej.

Ko odpirate skatlo, preverite, ali je v embalazi oziroma za njo
Se kaksna morebitna dodatna oprema.

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni
lahko poskodujejo zaradi neposrednega pritiska.
Priporo¢amo, da televizor dvignete tako, da
primete robove, kot je prikazano. Za vec informacij
o rokovaniju si oglejte Unpacking and Installation
Guide, ki je prilozen temu izdelku.

Ne dotikajte se

tega zaslona!

02 Povezavatelevizorjas
pretvornikom One Connect

(Samo model, ki podpira napravo One Connect)

Zave¢ informacij o povezavi prek pretvornika One Connect glejte
Unpacking and Installation Guide.
e Pretvornika One Connect ne uporabljajte v
pokon¢nem polozaju ali obrnjenega navzdol.
o Kabel ne izpostavljajte spodaj navedenemu.
Vizdelku Kabel naprave One Connect je
elektricno vezje.

™ C ==
8 @ NS
Pregibanje Zvijanje Vlecenje

O VN

Pritiskanje na kabel Elektri¢ni udar

LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1 (samo The Frame (LSO3HA))

e Pozor - nevidno lasersko sevanje, ko je odprt. Ne glejte
neposrednov zarek.
— Kabel naprave One Connect ne upogibajte prevec. Kabla

ne rezite.

- Na kabel ne postavljajte tezkih predmetov.
- Kabelskih prikljuckov ne razstavljajte.

e Pozor - kakrsno koli upravljanje ali prilagajanje oziroma
izvajanje postopkov, ki niso navedeni tukaj, lahko povzroci
nevarno izpostavljenost sevanju.
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Uporaba drZala za kable One Connect

(Samo S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
V primeru namestitve stenskega nosilca lahko kable uredite z
uporabo drzala za kable One Connect.

e Slika se lahko razlikuje, odvisno od modela.

03 Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se takoj zaZzene zacetna nastavitev.

Sledite navodilom na zaslonu in konfigurirajte osnovne

nastavitve televizorja glede na vase okolis¢ine uporabe.

e Zadostop do nasih pametnih storitev, ki temeljijo na omrezju,
boste potrebovali ratun Samsung. Ce se ne prijavite, boste
imeli povezavo le s prizemno televizijo (velja samo za naprave
s sprejemniki) in zunanjimi napravami, npr. prek HDMI.

e Modeli LSO3H podpirajo Pokon¢ni nacin, ko so namesceni
navpi¢no (razen modela 98LSO3HE).

- Nekatere funkcije morda ne podpirajo pokon¢nega nacina
ali celozaslonskega prikaza.
- Zacetna nastavitev je optimizirana za lezeci nacin.

Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Televizor lahko vklopite zgumbom Upravljalnik televizorja na

spodnjem delu televizorja in uporabite Nadzorni meni. Nadzorni

meni se pojavi, ko je televizor vklopljen ter uporabite Upravljalnik

televizorja in na njem pritisnete gub.

e Polozaj in oblika gumbov na spodnjem delu televizorja se
lahko razlikujeta glede na model.

¢ Zaslon je lahko potemnjen, Ce zas¢itna folija ni odstranjena
z logotipa Samsung oz. s spodnjega dela televizorja. Ce je
namescen zascitni film, ga odstranite.

¢ Primodelu LSO3HW gumb za upravljanje televizorja / senzor
daljinskega upravljalnika morda ni pritrjen, zato se lahko
premika. To ni napaka, ampak del zasnove, ki zagotavlja
gladko zaznavanje daljinskega upravljalnika, ko je namescen
Customizable Frame, ki je v loCeni prodaji.

Slovens¢ina - 6
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Q Nadzorni meni

@ Gumb Upravljalnik televizorja/senzor daljinskega
upravljalnika/stikalo mikrofona/*Senzor gibanja

G Gumb Upravljalnik televizorja/senzor daljinskega upravljalnika
Q stikalo mikrofona

*:Samo The Frame

Kako vklopiti in izklopiti mikrofon

*Ta slika prikazuje videz in lokacijo stikala za mikrofon.

VrstaA

VrstaB

¥ : Stikalo za vklop/izklop

Mikrofon lahko vklopite ali izklopite s pritiskom na stikalo na

spodnjem delu ali na zadnjem spodnjem delu televizorja. Ce

mikrofon izklopite, ne bo na voljo nobena glasovna funkcija in

funkcija, ki uporablja mikrofon.

¢ Tafunkcija je na voljo samo pri televizorju R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H*.

¢ Polozaj in oblika stikala mikrofona se lahko razlikujeta glede
na model.

¢ Med analizo na podlagi podatkov iz mikrofona se podatki ne
shranjujejo.



04 Odpravljanje tezavin
vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Zavet informacij si oglejte poglavje »Odpravljanje tezav« v

Uporabniski vodnik.

(@> levi smerni gumb > @ Nastavitve > Podpora > Nasveti in

uporabniski vodniki > Odpri uporabniski vodnik > Odpravljanje

tezav)

Ce noben od nasvetov za odpravljanje tezav ni ustrezen, obis¢ite

spletno mesto »www.samsung.com in kliknite moznost

»Podpora« ali pa se obrnite na Samsungov servisni center.

¢ Ta plosca je sestavljena iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo
katerih je potrebna posebna tehnologija. Kljub temu je lahko
na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne
pike ne vplivajo na delovanje izdelka.

¢ Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da
ga nadgradite na najnovejso programsko opremo. Uporabite
funkcijo Posodobi zdaj or Samodejna posodobitev v meniju
televizorja (@ > levi smerni gumb > €§3 Nastavitve > Podpora
> Posodobitev programske opreme > Posodobi zdaj ali
Samodejna posodobitev).

Televizorja ni mogoce vklopiti.

e Poskrbite, da je napajalni kabel trdno priklju¢en vizdelek in
stensko vticnico.

e Prepricajte se, ali vti¢nica deluje in senzor daljinskega
upravljalnika na televizorju spodaj sveti v mocni rdeci barvi.

¢ Pritisnite gumb Upravljalnik televizorja na spodnjem delu
televizorja, da se prepricate, da tezave ne povzroca daljinski
upravljalnik.

Zaslon postane temnejsi.

Ekoloski senzor samodejno prilagodi svetlost zaslona glede na
intenzivnost svetlobe v okolju. Ce je zaslon pri gledanju vtemnem
okolju pretemen, preverite funkcijo Optimizacija svetlosti (@

> levi smerni gumb > €§3 Nastavitve > Vse nastavitve > Splosno

in zasebnost > Napajanje in var¢evanje z energijo > Optimizacija
svetlosti).

Svetlost zaslona se lahko zmanj3a, ¢e kakrsni koli predmeti
ovirajo Ekoloski senzor, ki se nahaja na spodnji strani izdelka.

05 Specifikacije in druge
informacije
Specifikacije

Locljivost zaslona
QN9**H: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

Zvok (izhod)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W

SO*H (42"): 20 W g
S90H (48"-83"): 40W 3
S92H/S93H/SP4H (48"-83"): 60 W §‘

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W
LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Delovna temperatura

0d10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Delovna vlaznost

10-80 %, brez kondenzacije
Temperatura shranjevanja

0d -20 °Cdo 45 °C (od —4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri shranjevanju

5-95 %, brez kondenzacije

Opombe

¢ Tanaprava je digitalni aparat razreda B.

¢ Zainformacije o napajanju in ve¢ o porabi energije si oglejte
podatke na nalepki na izdelku.

— Nalepka je privecini modelov pritrjena na hrbtni del
televizorja. (Pri nekaterih modelih je nalepka na notranji
strani pokrovcka za prikljucke.)

— Primodelih Wireless One Connect Box ali One Connect Box
se nalepka nahaja na dnu Wireless One Connect Box ali
One Connect Box.

e Obicajna poraba elektricne energije je izmerjena v skladu s

standardom IEC 62087.
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e Zaprikljucitev kabla LAN uporabite kabel 7 kategorije (tip
*STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

e Slike in tehni¢ni podatki priro¢nika Unpacking and Installation
Guide se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka.

e Slike inilustracije vtem Preprost uporabniski prirocnik so
samo za referenco in so lahko drugacne od dejanskega videza
izdelka. Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo
brez predhodnega obvestila.

¢ RFantene morajo biti namescene tako, da je med oddajnikom
(anteno) in vsemi osebami ves ¢as ohranjena minimalna
razdalja vsaj 20 cm.

[Previdnostni ukrepi za uporabo omreZzja Wi-Fi 5945-6,425 GHz]

— Tafunkcija je namenjena za uporabo samo v zgradbah ali na
vlakih ali letalih s kovinsko prevlecenimi okni in mora biti na
takih lokacijah trajno namescen.

[Previdnostni ukrepi za uporabo omrezja WIFI 5,15-5,35 GHz]
- Uporaba te funkcije je omejena samo na uporabo v zaprtih
prostorih.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, ce:
(a) vas na vaso zahtevo obis¢e tehnik in izdelek ni okvarjen
(npr. Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete na servisni center druzbe Samsung in ni
okvarjen (npr. e niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom
tehnika.

Samsung ne odgovarja v primeru $kode na napravi, ki so
posledica nestrokovnega poskusa popravila s strani uporabnika,
servisa, ter neupostevanja navodil natatnega popravila in
garancijskih pogojev. Garancijski pogoji ne pokrivajo Skode

na izdelku, ki so posledica poskusa popravila izdelka s strani
nepooblascene osebe. Garancijski pogoji se upostevajo samo v
primeru popravila pri certifiranem ponudniku servisnih storitev
Samsung.

Obiscite Samsung.com/podpora in pois¢ite podrobnejse
informacije o zunanjem napajalniku in daljinskem upravljalniku,
povezanih z direktivo EU o Okoljski uredbi - ErP regulation

Slovenscina - 8

S tem druzba Samsung izjavlja, da je ta radijska oprema skladna z
Direktivo 2014/53/EU in veljavnimi normativnimi zahtevami ZK.
Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem
internetnem naslovu:

http://www.samsung.com/support in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati v vseh drzavah EU inv ZK.

- Funkcijo 5 GHz in 6 GHz omreZja WLAN (Wi-Fi) te opreme je
dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

- Funkcijo 60 GHz-61,5 GHz omreZja te opreme je dovoljeno
uporabljati samo v zaprtih prostorih (Samo The Frame
(LSO3H*)).

Najvecja moc¢ oddajanja RF:

[QN990H]

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25mW pri 5,725 GHz-5,85 GHz,

200mW pri 5,945 GHz-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QNS*H]

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz=5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz—5,725 GHz,
200 mW pri 5945 GHz-6,425 GHz.

[QN7*H/QN1EH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz-5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
200 mW pri 5,945 GHz-6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25 mW pri 5,725 GHz-5,85 GHz,

200 mW pri 5945 GHz-6,425 GHz,

100 mW pri 61 GHz-61,5 GHz.



Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna
elektri¢na in elektronska oprema)
(Velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da
izdelka in njegove elektronske dodatne opreme (npr. elektri¢nega
polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu Zivljenjske dobe ni
dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od
drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v recikliranje ter
tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov.
Tako boste preprecili morebitno tveganje za okolje ali zdravje
ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabnikiv gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam

in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje,
obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni
organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo
pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske
dodatne opreme pri odstranjevanju ni dovoljeno mesati z drugimi
gospodarskimi odpadki.

Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku
(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da
baterij vtem izdelku ob izteku njihove Zivljenjske dobe ni
dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki.
Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija
vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v kolic¢inah, ki presegajo
referen¢ne nivoje v direktivi ES 2006/66. Ce baterije niso ustrezno
odstranjene, lahko tovrstne snovi Skodujejo zdravju ljudi oziroma
okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo
materialov, baterije loCite od ostalih odpadkov in jih oddajte na
predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec
Ime: Samsung
Registrirano trgovsko ime: Samsung Electronics Co., Ltd
Naslov: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Informacije o izdelku
lzdelek : Smart Control
Model(i) : VG-TM2660
Deklaracija in veljavni standardi
Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek
ustreza bistvenim zahtevam: Diecktiva 2014/53/EU o radijski
opremi z uporabo:
EMC Varnost
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Direktive (2011/65/EU) o omejitvah uporabe dolocenih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi, ki se izvaja po EN IEC
63000:2018.
Podpisano za in vimenu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-10-31 (Kraj in datum podpisa)

Glenn Bodman - Direktor za

/217 Skladnost s predpisi

Y LN,,
(Ime in podpis pooblascene
osebe)

x To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in
telefonsko Stevilko servisnega centra Samsung najdete na
garancijskem listu, lahko pa kontaktirate prodajalca, kjer ste
kupili svoj izdelek.

¢ |me modela vasega Smart Control najdete na nalepki, pritrjeni
na zadnjo stran daljinskega upravljalnika.
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Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec

Ime: Samsung

Registrirano trgovsko ime: Samsung Electronics Co., Ltd
Naslov: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacije o izdelku

Izdelek : Smart Control

Model(i) : VG-TM2280

Deklaracija in veljavni standardi

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek
ustreza bistvenim zahtevam: Diecktiva 2014/53/EU o radijski
opremi z uporabo:

EMC Varnost

EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Direktive (2011/65/EU) o omejitvah uporabe dolocenih nevarnih
snovi v elektri¢ni in elektronski opremi, ki se izvaja po EN IEC
63000:2018.

Podpisano za in vimenu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Kraj in datum podpisa)

Glenn Bodman — Direktor za

% 1 Skladnost s predpisi

(Ime in podpis pooblas¢ene
osebe)

x To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in
telefonsko Stevilko servisnega centra Samsung najdete na
garancijskem listu, lahko pa kontaktirate prodajalca, kjer ste
kupili svoj izdelek.

¢ Ime modela vasega Smart Control najdete na nalepki, pritrjeni
na zadnjo stran daljinskega upravljalnika.
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Pirms $is Isa lieto$anas pamaciba
lasiSanas

Televizora komplektacija ir ieklauta $i Isa lieto3anas pamaciba un
iegulta Lietosanas pamaciba.

(@ > kreisa virziena poga > €§,3 lestatijumi > Atbalsts > Padomi un
lietoSanas pamacibas > Atvért lietoSanas pamacibu)

Bridinajums! Svarigas droSibas
instrukcijas

Ladzy, izlasiet Sis drosibas instrukcijas pirms televizora
izmantoSanas. Talak esosaja tabula skatiet to simbolu
skaidrojumu, kas var bt noraditi uz jisu Samsung produkta.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAI IZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). IEKSPUSE NAV
DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET
VISUS APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKALPES
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM.

Sis simbols norada uz to, ka iek3pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida saskarsme
arjebkuru $iizstradajuma iek3&ju dalu ir
bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija irieklauta svariga literatdra

> >

parizmantosanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepieciesams drosibas elektriskais
savienojums ar zemi (zem&jums). Ja Sis
simbols nav noradits uz produkta ar stravas
pievadu, produktam IR jabat uzticamam
savienojumam ar aizsargzemejurnu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Lidzstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriequms ir
lidzstravas spriegums.

Uzmanibu. Skatiet lietosanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas
arlsa lietodanas pamaciba, lai uzzinatu
detalizétaku drosibas informaciju.
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Barosana

Nepérslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai
adapterus, parsniedzot to spriegumu un kapacitati. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektrosoku.

Skatiet rokasgramatas barosanas specifikaciju sadalu vai stravas

avota etiketi uz produkta, lai iegatu informaciju par spriegumu

un stravas stiprumu.

Barosanas vadiem jabat izvietotiem t3, lai uz tiem nevarétu

uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz tiem vai

pie tiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu
galiem, sienas kontaktligzdam un vietam, kur tie irizvaditi no
ierices.

Nekad neievietojiet neko metalisku aparatiras atvértajas dalas.

Tas var izraist elektroSoku.

Lai izvairitos no elektrosoka, nekad nepieskarieties aparattras

iekSpusei. Aparatdru ir paredzéts atvért tikai kvalificétam

tehnikim.

Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir

stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu

no sienas kontaktligzdas, vienmérvelciet aiz stravas vada

kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas

vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

Ja 8T aparatdra nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada

neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to no

elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitdju Samsung vai
servisa centru.

Lai aizsargatu So aparattru pérkona negaisa gadijuma vai

gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez uzraudzibas un

netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un
atvienojiet no tas antenas vai kabela sistému.

— Uzkrajusies putekli var izraisit elektroSoku, stravas nopladi
vai aizdegsanos, jo to ietekmé stravas vads var radit
dzirksteles un karstumu, vai ari vada izolacija var sairt.

lzmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas

kontaktligzdu.

- Nepietiekams iezemé&jums var izraisit elektroSoku vai sabojat
iekartu. (Tikai L klases iekartam.)

Lai pilniba izslégtu So aparatru, atvienojiet to no

sienas kontaktligzdas. Lai nodrosinatu, ka So aparatiru

nepiecieSamibas gadijuma iespg&jams &tri atvienot no

elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un stravas
kontaktspraudnim var érti pieklat.

Uzstadisana

Nenovietojiet aparattru blakus vai virs radiatora vai silditaja, vai
vieta, kurta atrodas tieSos saules staros.

Nenovietojiet uz Sis aparatiras traukus ar Gdeni (vazes u.c.), jo
tas var izraisit aizdegsanos vai elektrosoku.

Nepaklaujiet aparatdru lietus vai mitruma iedarbibai.



 Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots
uzstadit vieta, kas ir loti puteklaina, kura ir augsta vai zema
temperatdra, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai
vietd, kurtas darbosies 24 stundas diennakti, pieméram,
lidosts, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung
servisa centru. Pretéja gadijuma var rasties nopietni televizora
bojajumi.

¢ Nepaklaujiet aparataru pilienu vai Slakatu iedarbibai.

T
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levizora uzstadisana pie sienas

Jatelevizoru stiprinat pie sienas, rpigi izpildiet
razotaja noraditas instrukcijas. Ja tas nav pareizi
uzstadits, televizors var noslidét vai nokrist, radot
nopietnus savainojumus bérniem vai pieaugusajiem,
un nopietni sabojat televizoru.

e Lai pasititu Samsung sienas stiprinajuma komplektu,
sazinieties ar Samsung servisa centru.

e Samsung nav atbildigs parizstradajumam nodaritajiem
bojajumiem vai par kaitéjumu pasam vai citiem cilvékiem, ja
sienas montazas kronsteina uzstadisanu veic pats klients.

¢ Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem
vai traumam, ja tiek lietoti VESA specifikacijam neatbilstosi vai
citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja
lietotajs neievéro izstradajuma uzstadisanas instrukcijas.

e JUsvarat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas
sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas
kronsteina uzstadisanas pie citdm virsmam, kas nav rigipsis,
papildus informacijai sazinieties ar tuvako izplatitaju. Ja
uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var
nokrist un radit nopietnas traumas.

¢ Drosibas noltka, ltdzu, uzstadiet visus stipringjumus,
neizlaizot nevienu no piegadatajam detalam, atbilstosi
noradijumiem, kas sniegti komplektacija ieklautaja
uzstadisanas rokasgramata.

¢ Pirms sienas kronsteina uzstadisanas noteikti parbaudiet, vai
tas irsaderigsarTV.

¢ Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz 15
gradus.

¢ Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir
noraditi tabuld Unpacking and Installation Guide.

Neuzstadiet sienas montazas kronsteina komplektu,
kamer televizors irieslégts. Tas var izraisit
elektrosoka raditas traumas.

¢ Neizmantojiet skriives, kas ir garakas par standarta izméru vai
kas neatbilst VESA standarta skrlivju specifikacijam. Skraves,
kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora ieksiené.

®

e Sienas montazas kronsteiniem, kas neatbilst VESA standarta
skrivju specifikacijam, skravju garums var atskirties atkariba
no kronsteina specifikacijas.

¢ Nepievelciet skriives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu
vai izraisit ta nokrisanu, kas var radit savainojumus. Samsung
neuznemas atbildibu par $adiem nelaimes gadijumiem.

* Vienmér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic
divi cilveki.

— 82 collu un lielaku modelu gadijuma TV pie sienas ir
jauzstada Cetram personam.

Atbilsto3as televizora ventilacijas nodrosinasana

Uzstadot TV (televizora pierici *Wireless One Connect vai One
Connect), nodrosiniet pietiekamu ventilaciju, atstajot pietiekami
daudz vietas starp TV (televizora pierici *Wireless One Connect
vai One Connect) un apkart esosajiem priekSmetiem. Ja netiek
nodrosinata atbilstosa ventilacija, iek$&jas temperatlras
paaugstinasanas dél var izcelties ugunsgréks vai rasties
problémas ar izstradajumu.
*: Tikai televizora pierices Wireless One Connect vai One Connect
atbalstits modelis
e Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas
mont&zas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung
piegadatas detalas. Cita razotaja piegadato detalu
izmantosana var izraisit izstradajuma problémas vai ari,
izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

Piesardzibas pasakumi

Uzmanibu: ja stumsiet, gridisiet vai uzkapsiet
uz televizora, tas var nokrist. Pievérsiet

Tpasu uzmanibu, lai neviens neliektos pari
televizoram un nepadaritu to nestabilu. Sis
darbibas rezultata televizors var apgazties,
izraisot nopietnus savainojumus vai navi.
levérojiet visus televizora komplektacija
ieklautaja drosibas lapa minétos noteikumus.
Lai palielinatu stabilitati un drosibu, varat

iegadaties un uzstadit pret-nokrisanas ierici;
skatiet nodalu “Televizora nodrosinasana pret
nokrisanu”.
BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru
nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot
nopietnus savainojums vai navi. No daudzam
traumam var izvairities, ievérojiet Sos vienkarsos
drosibas pasakumus:
¢ Vienmérizmantojiet Samsung ieteiktos skapisus, stativus vai
montazas metodes.
¢ Vienmérizmantojot tddas mébeles, kas var drosi atbalstit
televizoru.
¢ Vienmeér parliecinieties, vai televizors nekarajas pari mébeles
malai.
¢ Vienmérinforméjiet par risku, kas pastav rapjoties uz
mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta vadibas ierices.
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¢ Vienmérmarsrutgjiet ar televizoru savienotos vadus un
kabelus, lai aiz tiem nevarétu paklupt, tos nevarétu paraut
vai sakert.

¢ Nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz augstam
mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem),
pirms tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar
piemérotu balstu.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz auduma
vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoSo mébeli.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet priekSmetus, péc kuriem kads
varétu véléties rapties (pieméram, rotallietas un talvadibas
pultis), virs televizora vai mébeles, uz kuras televizors ir
novietots.

Ja esat nolémis paturét un parvietot jau esoSo televizoru,

ievérojiet augstak aprakstitos drosibas apsvérumus.

e Kad nepiecieS8ams parvietot vai pacelt televizoru, lai novietotu
to cita vieta vai notiritu to, esiet uzmanigs, lai nejausi
neatvienotu stativu.

Televizora nodroSinasana pret nokrisanu

\)
N

TS

* : Sienas dibelis (nav ieklauts)

1. Ciesi pieskrivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosas skriives. Parliecinieties, ka skrives ir ciesi
jeskrivétas siena.

- Atkariba no sienas tipa, var bt nepieciesami papildus
nostiprindsanas materiali, pieméram, enkurskraves.

2. Ciesi pieskruvéjiet kronSteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosa izméra skraves.

- Lai uzzinatu informaciju par skrivju specifikacijam, skatiet
standarta skrives tabulas sadalu tabula Unpacking and
Installation Guide.

3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar
kronsteiniem, kas pieskrlvéti pie sienas, izmantojot izturigu
lieljaudas stiepli, un péc tam ciesi pievelciet to.

— Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz
aizmuguri.

- Nostipriniet stiepli t3, lai pie sienas pievienotie kronsteini
atrastos tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora
nostiprinatajiem kronsteiniem.
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Piesardzibas pasakumi, uzstadot televizoru ar stativu

(tikai The Frame)

Uzstadot televizoru ar stativu, nenovietojiet stativu uz galda
virsmas talakas dalas. Preté&ja gadijuma var rasties televizora
apakséja dala izvietota kustibu sensora darbibas trauc&jumi.

Darbiba

 Saja aparatra tiek izmantotas baterijas. JGsu dzives vieta var
bt spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi, kas nosaka
pareizu $ada veida bateriju utilizaciju. Lidzu, sazinieties
arvietéjam varas iestadem, lai uzzinatu informaciju par
utilizaciju un atkartotu parstradi.

e Uzglabajiet papildpiederumus (talvadibas pulti, baterijas u.c.)
drosa, nepieejama vieta.

¢ Nenometiet un negrudiet izstradajumu. Ja izstradajums ir
bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar Samsung
servisa centru.

* Neatbrivojieties no talvadibas pults vai baterijam, tas
sadedzinot.

¢ Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un
neparkarséjiet tas.

e Pécekrana aizsargpléves nonemsanas nekada gadijuma
nenonemiet polariz&joso plévi.

— Jaaizsargpléves nonemsanas uzlime nav atrodama,
aizsargpléve jau ir nonemta.

« UZMANIBU! Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza
tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar
tadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

¢ BRIDINAJUMS — neizmantojiet izstradajuma tuvuma skidrus
fumigatorus, kas satur kimiskas vielas, pieméram, moskitu
atbaidisanas lidzekli vai gaisa atsvaidzinataju.

— Jatvaiks nonak saskaré arizstradajuma virsmu vai
iekldst izstradajuma, tas var radit traipus vai darbibas
traucgjumus.

e BRIDINAJUMS — LAl IZVAIRITOS NO UGUNS
IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET 5
1ZSTRADAJUMA TUVUMA SVECES UN CITUS
ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.



Televizora kop3ana

e Laitiritu So aparatdru, atvienojiet stravas vadu no sienas
kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar mikstu, sausu
draninu. Neizmantojiet kimiskas vielas, pieméram, vasku,
gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus.
Sis kimiskas vielas var sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést
uz ta uzdrukatos uzrakstus.

¢ Tirianas laika televizora korpuss un ekrans var tikt
saskrapéts. Lai izvairitos no korpusa un ekréna skrap&umiem
tirisanas laika, izmantojiet mikstu draninu.

¢ Neizsmidziniet tdeni vai kadu citu Skidrumu tiesi uz
televizora. Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit
izstradajuma darbibas klidu, ugunsgréku vai elektroSoku.

01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti.

Jakads no priekSmetiem triikst, sazinieties arizplatitaju.

e Tsa lietosanas pamaciba

¢ Garantijas karte / Regulativa rokasgramata (nav pieejama
dazas atrasanas vietas)

e *Samsung talvadibas viedpults

e *Talvadibas pults

e *Standarta talvadibas pults

o *Baterijas

e *(Cl kartes adapteris

e *Televizora stravas vads

¢ *Sjenas montazas adapteris x 2

¢ *Tievais stravas vads

e **Barosanas bloks

e **Barosanas bloka kabelis, 2 gab.

e **Ctipa stravas adapteris

e **C-Ckabelis

e **Wireless One Connect savienojumu karba

e **One Connect savienojumu karba

e **One Connect savienojumu karbas stravas vads

e **One Connect ierices kabelis x 2

¢ **QOne Connect kabelu turétajs (stiprinaSanai pie sienas)

*: Atkariba no modela vai geografiska apgabala daZi no ieprieks

minétajiem elementiem var nebat ieklauti komplektacija.

**; Dazas sastavdalas var nebGt nodrosinatas atkariba no One

Connect savienojuma metodes (vadu vai bezvadu savienojums).

**: Nodrosinato One Connect kabelu skaits var atSkirties atkariba

no modela.

e Akumulatora veids var atkirties atkariba no modela.

e Elementy spalva irforma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks
modelis.

¢ Komplektacija neieklautos kabelus variegadaties atseviski.

e Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav
paslépts aiz iepakojuma.

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt
bojati tiesa spiediena ietekmé. Més iesakam

celt televizoru aiz malam, ka noradits attéla.
Papildinformaciju par rikosanos ar ierici skatiet
komplektacija ieklautaja Unpacking and Installation
Guide.

Nepieskarieties

Sim ekranam!

02 Televizora pievienoSana One
Connect iericei

(Tikai One Connect iekartas atbalstits modelis)

Lai iegUtu plasaku informaciju par to, ka savienot ar One Connect
jerici, skatiet Unpacking and Installation Guide.
¢ Neizmantojiet One Connect ierici otradi
apgriezta vai vertikala stavokl.
e levérojiet piesardzibu, lai kabeli nepaklautu
ieprieks minétajam darbibam. One Connect
ierices kabelis satur speka kédi.

8 Vv
R Y -
Nelokiet Nesavérpiet Nevelciet
O} A
Nesaspiediet Elektrosoks

1. KLASES LAZERIEKARTA (tikai The Frame (LSO3HA))

e Uzmanibu - Atverot izplatas neredzams lazerstarojums.
Neskatieties uz staru.
— Parmérigi nelokiet One Connect ierices kabelis.

Negrieziet kabeli.

- Nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.
- Neizjauciet nevienu kabela savienotaju.

¢ Uzmanibu - Izmantojot iekartu mérkiem, kas nav aprakstiti
Saja rokasgramata, un veicot pasrocigu tas vadibas
komponensu un veiktspgjas pielagosanu, lietotdjs var tikt
paklauts bistamai radioaktiva starojuma iedarbibai.
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One Connect kabelu turétaja izmanto$ana

(tikai S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Lai sakartotu kabelus sienas stiprinajuma uzstadisanas laika,
varatizmantot One Connect kabelu turétaju.

e Attéls varbat atSkirigs atkariba no modela.
03 Sakotnégja iestatiSana

leslédzot televizoru pirmo reizi, nekavéjoties tiek palaista
sakotnéja uzstadisana. Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam
un veiciet televizora pamata iestatijumu konfigurésanu,
pielagojot tos konkrétai skatisanas videi.
¢ Lai pieklitu masu tikla balstitajiem viedajiem pakalpojumiem,
ir nepiecieSsams Samsung konts. Ja nevélaties pieteikties, ir
pieejams tikai savienojums arvirszemes televiziju (attiecas
tikai uz iericém ar uztvergjiem) un aréjam iericém, piemeéram,
izmantojot HDMI.
e L SO3H modeli atbalsta Portreta rezims, ja ir uzstaditi vertikali
(iznemot 98LSO3HE).
- Dazas funkcijas var atbalstit portreta rezimu vai pilnekrana
rezimu.
- Sakotnéja uzstadisana ir optimizéta ainavas rezimam.

Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

JUs varat ieslégt televizoru, izmantojot ta apakséja dala esoso
pogu TV vadibas ierice, un tad izmantot opciju Vadibas izvélne.
Opcija Vadibas izvélne paradas, nospiezot pogu TV vadibas ierice,
kameér televizors irieslégts.

¢ Pogu novietojums un forma televizora apaksa var atskirties
atkariba no modela.

e Ekrans varaptumsoties, ja nav nonemta uz Samsung logotipa
vai televizora apak$égjas dalas uzliméta aizsargpléve. Ja ir
piestiprinata aizsargpléve, nonemiet to.

¢ Modela LSO3HW televizora vadibas poga/talvadibas pults
sensors var nebt fikséts vieta, un to var parvietot. Tas nav
defekts, bet gan dala no konstrukcijas, lai nodrosinatu
nevainojamu talvadibas pults signalu uztversanu, kad ir
uzstadits ramis Customizable Frame, ko var iegadaties
atseviski.
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Q Vadibas izvélne

@TV vadibas ierice poga / Talvadibas pults sensors / Mikrofona
slédzis / *Kustibu sensors

G TVvadibas ierice poga / talvadibas pults sensors

0 Mikrofona slédzis

*: Tikai modeli The Frame

Ka ieslégt un izslégt mikrofonu

* Saja attéla ir redzams mikrofona slédza izskats un atrasanas
vieta.

Aveids

B veids

* : iesl&égsanas/izslégsanas slédzis

Mikrofonu var ieslégt vai izslégt, izmantojot tam slédzi, kas atrodas

televizora apaksa vai aizmuguré apaksa. Ja mikrofons irizslégts,

neviena balss un skanas funkcija, kas izmanto mikrofonu, nav

pieejama.

« Sifunkdija tiek atbalstita tikai R9*H/R8*H/QN1EH/QN7*H/
QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/LSO3H*.

¢ Mikrofona slédza novietojums un forma var atskirties atkariba
no modela.

¢ Analizes gaita izmantojot no mikrofona iegGtos datus, Sie dati
netiek saglabati.



04 TraucejummekléSanaun
apkope

Traucéjummeklésana

Laiiegatu plasaku informaciju, skatiet "Traucgjummeklésana”

dokumenta LietoSanas pamaciba.

(@> kreisa virziena poga >@ lestatijumi > Atbalsts > Padomi

un lietoSanas pamacibas > Atvért lietoSanas pamacibu >

Traucéjummeklésana)

Ja neviens no traucéjummeklésanas padomiem nepalidz, lGdzu,

apmeklgjiet vietni, www.samsung.com”, un tad uzklikskiniet uz

Atbalsts vai sazinieties ar Samsung servisa centru.

« Sis panelis sastav no apakspikseliem, kuru razoana tiek
izmantota sarezgita tehnologija. Tacu ekrana var bt
redzami daZi spilgti vai tuméi pikseli. Sie pikseli neietekmé
izstradajuma darbibu.

¢ Lainodrosinatu optimalu televizora darbibu, regulari veiciet
jaunakas programmataras uzstadisanu. lzmantojiet televizora
izvélné pieejamas funkcijas Atjauninat talit vai Automatiska
atjauninasana (@ > kreisa virziena poga > €§3 lestatijumi >
Atbalsts > Programmatras atjauninasana > Atjauninat talit
vai Automatiska atjauninasana).

Televizors neieslédzas.

e Parliecinieties, vai stravas vads ir stingri pievienots
izstradajumam un sienas kontaktligzdai.

e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un televizora
apakségja dala atrodamais talvadibas pults sensors ir ieslégts
un deg sarkana krasa.

e Paméginiet nospiest televizora apaksa esoso TV vadibas ierice
pogu, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij.

Ekrans tiek aptumsots.

Funkcija Ekol. sensors automatiski regulé ekrana spilgtumu
atbilstosi apkartéjas gaismas intensitatei. Ja ekrans ir parak
tumss, kad skatisanas notiek tumsa vidg, skatiet funkciju
Spilgtuma optimizacija (@ > kreisa virzienpoga > €,§3 lestatijumi
> Visi iestatijumi > Visparéji un konfidencialitate > Jaudas un
energijas taupisana > Spilgtuma optimizacija).

Ekrana spilgtums var samazinaties, ja kads priekSmets aizsedz
sensoru Ekol. sensors, kas atrodas izstradajuma lejasdala.

05 Specifikacijas un papildu
informacija

Specifikacijas

Displeja izSkirtspéja
QN9**H: 7680 x 4320
Citi modeli: 3840 x 2160

Skana (Izvade)
U7%%%H/UB***H/U9***H/M7*H/M8*H/MP*H/S8*H/QN7*H/
QNTEH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W

S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W

S99H/R9*H: 70 W

5
QN9**H: 90 W Z
o
LSO3HE (43"): 20W g

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Darbibas temperatiira

No10 °C lidz 40 °C (no 50 °F lidz 104 °F)
Darbibas vides mitrums

No10 % lidz 80 %, bez kondensacijas
Uzglabasanas temperatira

No -20 °C lidz 45 °C (no -4 °F lidz 113 °F)
Uzglabasanas vides mitrums

No 5 % lidz 95 %, bez kondensacijas

Piezimes

o SiiericeirB klases digitala ierice.

¢ Informaciju par barosanu un papildu informaciju par
elektroenergijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja
etiketé.

— Lielakaja dala modelu uzlime ir redzama televizora
aizmuguré. (Dazos modelos uzlime irterminala vacina
iek$pusé.)

— Televizora pierices Wireless One Connect vai One Connect
modeliem uzlime ir piestiprinata pierices Wireless One
Connect vai One Connect apakspusé.

¢ Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi IEC 62087.
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¢ Laisavienotu LAN kabeli, izmantojiet CAT7 (*STPtipa) kabeli,
lai izveidotu S0 savienojumu. (100/10 Mb/s)
* Shielded Twisted Pair

* Attéli un specifikacijas pamaciba "Unpacking and Installation
Guide" var atSkirties no konkréta izstradajuma.

o [sa lietodanas pamaciba attéli un ilustracijas ir sniegti tikai
uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa izskata.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez
iepriekséja bridingjuma.

¢ RFantena(-s) jauzstada ta, lai starp starotaju (antenu) un
jebkuru personu vienmér bitu vismaz 20 cm attalums.

[Piesardzibas pasakumi attieciba uz Wi-Fi 5,945-6,425 GHz

izmantosanu]

— Sofunkciju drikst lietot tikai &kas un vilcienos, kuros ir logi ar
metala parklajumu, ka ar lidaparatos.

[Piesardzibas pasakumi attieciba uz Wi-Fi 5,15-5,35 GHz
izmantosanu]
~ Sofunkciju drikst izmantot tikai telpas.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jasu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, bet netiks
konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i,, ja neesat izlasijis
Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) JTs aizvedat televizoru uz Samsung remonta centru, kura
netiek konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i,, ja neesat
izlasijis Saja lietotdja rokasgramata sniegto informaciju).
Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms
tehniska darbinieka vizites.

P&c neautorizéta pakalpojuma sniedzéja veiktiem labojumiem,
pasa lietotaja veiktiem labojumiem vai neprofesionala veiktiem
produkta labojumiem Samsung neatbild par jebkadu produkta
bojajumu, kaitéjumu vai jebkadu produkta drosibas jautajumu,
ko izraisijis méginajums labot produktu, precizi neievérojot

Sis labosanas un uzturésanas instrukcijas. Jebkads produkta
bojajums, ko izraisijis jebkuras personas, kas nav Samsung
sertificéts pakalpojuma sniedzéjs, méginajums to labot, netiks
segts ar garantiju.

Lddzu, apmekl&jiet timekla vietni samsung.com/support,

lai atrastu sikaku informaciju par aréjo stravas adapteri un
talvadibas pulti, kas ir saistiti ar ES Ekodizaina direktivu - ErP
regul&umu
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Ar S0 uznémums Samsung pazino, ka Sis radio aprikojums atbilst

Direktivai 2014/53/ES un atbilstosajam Apvienotas Karalistes

likuma noteiktajam prasibam.

Pilns atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta adresé:

http://www.samsung.com/support un ievadiet modela

nosaukumu.

o aprikojumu var izmantot visas ES valstis un Apvienotaja

Karalisté.

~ Sisiekartas 5 GHz un 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciju var darbinat
tikai iekstelpas.

- Sisiekartas 60-61,5 GHz funkciju var darbinat tikai iekstelpas
(Tikai The Frame (LSO3H*)).

RF raiditaja maksimala jauda:

[QN990H]

100 mW pie 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pie 5,15-5,25 GHz,

100 mW pie 5,25-5,35 GHz un 5,47-5,725 GHz,
25 mW pie 5,725-5,85 GHz,

200 mW pie 5,945-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW pie 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pie 5,15-5,25 GHz,

100 mW pie 5,25-5,35 GHz un 5,47-5,725 GHz,
200 mW pie 5,945-6,425 GHz.

[QN7*H/QNTEH/MO*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/US***H/
U7***H]

100 MW pie 2,4-2,4835 GHz,

200 MW pie 5,15-5,25 GHz,

100 mW pie 5,25-5,35 GHz un 5,47-5725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW pie 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pie 5,15-5,25 GHz,

100 mW pie 5,25-5,35 GHz un 5,47-5,725 GHz,
200 mW pie 5945-6,425 GHz,

100 mW pie 61-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW pie 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pie 5,15-5,25 GHz,

100 mW pie 5,25-5,35 GHz un 5,47-5,725 GHz,
25 mW pie 5,725-5,85 GHz,

200 mW pie 5,945-6,425 GHz,

100 mW pie 61-61,5 GHz.



Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas

uz nolietotam elektriskam un elektroniskam

iericém)

(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas

— sistémam)

Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja
dokumentacija izvietotais mark&jums norada, ka izstradajumu
un ta elektroniskos piederumus (piem., uzlades ierici, austinas,
USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidét
kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu
nekontrolétas likvidésanas raditu varbltéju kaitéjumu videi
un cilvéku veselibai, ludzam minétas ierices noskirt no citiem
atkritumiem un disciplinéti nodot pienacigai parstradei, ta
sekméjot materialo resursu atkartotu izmantosanu.
Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices iesp&jams nodot ekologiski
droSai parstradei, majsaimniecibam jasazinas arizstradajuma
pardevéju vai savu pasvaldibu.
lestadém un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju
un jaiepazistas ar pirkuma liguma nosacijumiem. Izstradajumu un
ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvidésanai kopa ar
citiem iestaZu un uznémumu atkritumiem.

Siizstradajuma bateriju pareiza utilizacija
(Piemérojams valstis ar atseviskam
savaksanas sistémam)

Sis markajums uz baterijas, rokasgramata vai uz iepakojuma
norada, ka si izstradajuma bateriju péc tas kalposanas laika
beigam nedrikst izmest ar citiem sadzives atkritumiem. Ja uz
baterijas ir atziméti kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie
norada, ka baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura
saturs ir lielaks par EK Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem.
Ja baterijas tiek nepareizi likvidétas, Sis vielas var radit kaitéjumu
cilveku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju
izmanto3anu, Skirojiet baterijas atseviski no citiem atkritumu
veidiem un nododiet tas otrreizéjai parstradei, izmantojot bateriju
vietéjo bezmaksas nodosanas sistému.

Atbilstibas deklaracija

Razotajs

Nosaukums: Samsung

Registrétais tirdzniecibas nosaukums: Samsung Electronics Co.,
Ltd

Adrese: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacija pariekartu

lekartai : Smart Control

Modelis(-1i) : VG-TM2660

Deklaracija un piemérotie standarti

Ar 3o més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ minétais
produkts atbilst pamatprasibam, kas noteiktas ar: Radioiekartu
Direktivu 2014/53/ES piemérojot:

EMS Drosiba
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Direktiva (2011/65/ES) par dazu bistamu vielu izmantosanas
ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas, piemérojot
EN IEC 63000:2018.

Parakstits Samsung varda
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (Paraksta vieta un datums)
> Glenn Bodman - Normativas
//%N atbilstibas direktors
7 (pilnvarotas personas vards,
uzvards un paraksts)

% ST nav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa
centra adrese un talruna numurs noradits garantijas kartg,
vai sazinieties ar mazumtirgotaju, pie kura jus iegadajaties
savu iekartu.

e Jasu Smart Control modela nosaukums ir noradits uz etiketes
talvadibas pults aizmuguré.
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Atbilstibas deklaracija

Razotajs

Nosaukums: Samsung

Registrétais tirdzniecibas nosaukums: Samsung Electronics Co.,
Ltd

Adrese: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacija pariekartu

lekartai : Smart Control

Modelis(-li) : VG-TM2280

Deklaracija un piemérotie standarti

Ar 8o més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ minétais
produkts atbilst pamatprasibam, kas noteiktas ar: Radioiekartu
Direktivu 2014/53/ES piemérojot:

EMS Drosiba

EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.22

Direktiva (2011/65/ES) par dazu bistamu vielu izmantoSanas
ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas, piemérojot
EN IEC 63000:2018.

Parakstits Samsung varda
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Paraksta vieta un datums)
y Glenn Bodman - Normativas
%&vﬂﬁ atbilstibas direktors
(pilnvarotas personas vards,
uzvards un paraksts)

x S nav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa
centra adrese un talruna numurs noradits garantijas kartg,
vai sazinieties ar mazumtirgotaju, pie kura jis iegadajaties
savu iekartu.

e Jasu Smart Control modela nosaukums ir noradits uz etiketes
talvadibas pults aizmuguré.
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PrieS pradedant skaityti §j
Paprastas naudotojo vadovas

Sio televizoriaus komplekte yra $is Paprastas naudotojo vadovas
irintegruotas Naudotojo vadovas.

(@ > kairiosios krypties mygtukas > €§3 Nustatymai > Pagalba >
Patarimai ir naudotojo vadovai > Atidaryti naudotojo vadova)

|]spéjimas! Svarbus saugos
nurodymai

Pries naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.
Simboliy, kuriy gali bati ant jasy ,Samsung” gaminio,
paaiskinimus rasite toliau pateiktoje lenteléje.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

ATSARGIAL KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA UZPAKALINES
DALIES). NERA VIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIORETI
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEZIUROS PASLAUGAS TURI
ATLIKTI KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auksta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie

/A
AN

joveikima irtechnine priezitra.

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
reiskia, kad apsauginis elektrinis sujungimas
su zeme (jzeminimas) nebdtinas. Jeigu io

simbolio ant gaminio su maitinimo laidu
néra, gaminys PRIVALO turéti patikima

jzeminimo jungtj.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo simboliu
pazyméta vardiné jtampa yra kintamosios
Ssroves jtampa.

Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés
srovés jtampa.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad bitina
vadovautis Paprastas naudotojo vadovas
pateiktomis instrukcijomis, susijusiomis su

sauga.

Lietuviy kalba -2

Maitinimas

Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamuyjy laidy arba adapteriy
daugiau, neijy leistina jtampa ir galia. Tai gali sukelti gaisrg arba
elektros smugj.

Informacijos apie jtampa ir srovés stipruma ieskokite vadovo

skyriuje apie maitinimo specifikacijas arba gaminio maitinimo

tinklo etiketéje.

Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebity lipama arba

jo negaléty pradurti ant virsaus ar Salia uzdéti daiktai. Ypac

saugokite maitinimo laida prie kistuko, sieninio lizdo irjungties
su televizoriumi.

Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty j atsidaranciasias

gaminio dalis. Tai gali sukelti elektros smugj.

Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus.

Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas specialistas.

Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas baty tvirtai jstatytas

j elektros lizda. Norédami maitinimo laida atjungti, traukite jj

i sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada netempkite paties

maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido drégnomis rankomis.

Jeigu Sis prietaisas veikia nejprastai (ypac, jeigu is jo sklinda

nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami istraukite kistuka i$

elektros lizdo irkreipkités j jgaliotaja atstovybe arba ,Samsung”
techninés priezitros centra.

Kad apsaugotuméte televizoriy nuo Zaibo arba ilgam palikdami

be prieziros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo,

taip pat atjunkite anteng arba kabelinés televizijos sistema.

- Del susikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido
izoliacinés savybés arba jis gali sukelti Ziezirby ir jkaisti, o dél
to gali jvykti elektros smigis, elektros nuotékis arba gaisras.

Naudokite tik tinkamai jzeminta kistukg ir sieninj elektros lizda.

— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba
sugesti jranga. (Tik | klasés jranga.)

Norédami visiskai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo maitinimo

tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte greitai atjungti §j

prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kistukas turi bati lengvai

pasiekiami.

Diegimas

Nedékite televizoriaus $alia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus
arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés spinduliy apsvietiamoje
vietoje.

Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes
gali kilti gaisras arba jvykti elektros smigis.

Pasirtipinkite televizoriaus apauga nuo lietaus ar drégmeés.



* Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug

dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar zema temperatira arba
didelé drégmeé irkurioje jis veiks 24 valandas per parg, pvz.,
oro uoste, gelezinkelio stotyje ar pan., kreipkités j jgaliotajj
,Samsung”techninés priezitros centra, antraip galite rimtai
ji sugadinti.

¢ Pasirlpinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty

skysciy.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite tai
vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Jei gaminys
pritvirtintas netinkamai, jis gali nuslysti arba
nukristi; dél to gali bati sunkiai suzalotas vaikas arba
suaugusysis ir smarkiai apgadintas televizorius.

Jei norite uzsisakyti ,Samsung"” sieninio laikiklio komplekta,
kreipkités j ,Samsung“techninés priezitros centra.
Bendrové ,Samsung” neatsako uz tai, jeigu nusprendus
savarankiskai montuoti sieninj laikiklj sugadinamas
televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.
Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidimga ar
asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne specialiai
nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio
montavimo nurodymy.
Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai
grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate tvirtinti ne prie gipso
ploksteés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai
teiraukités artimiausioje prekybos atstovybéje. Pritvirtinus
televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali
nukristi ir sunkiai suzaloti.
Saugumui uztikrinti montuodami panaudokite visus
pateikiamus tvirtinimo elementus, kaip nurodyta
instrukcijose, pateiktose montavimo vadove.
Pries montuodami sieninj laikiklj, jsitikinkite, kad jis
suderinamas su TV.
Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15
laipsniy kampu.
Unpacking and Installation Guide esancioje lenteléje
pateikiami standartiniai sieniniy laikikliy matmenys.
Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei

televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros
smagj ir susizaloti.

Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy
matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA standarto
sraigty specifikacijy. Perilgi sraigtai gali paZeisti televizoriaus
vidy.

* Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA
specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal sieniniy
laikikliy specifikacijas.

¢ Perstipriai nepriverzkite varzty, nes galite pazeisti televizoriy
arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendrové ,Samsung” neatsako
uz tokio pobtidZio nelaimingus atsitikimus.

¢ Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zzmonés.

— 82 coliy arba didesnius televizoriy modelius montuoti ant
sienos turi keturi Zmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Montuodami TV (*Wireless One Connect bloka arba One Connect

bloka), uztikrinkite tinkama védinimg, palikdami pakankamai

vietos tarp TV (*Wireless One Connect bloko arba One Connect

bloko) ir Salia esanciy objekty. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo

vedinimo, gali kilti gaisras arba problemy su gaminiu dél jo

vidaus temperatdros padidéjimo.

*: Wireless One Connect blokas arba tik One Connect bloko

palaikomas modelis

¢ Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu
laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti tik ,Samsung"
tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti
televizoriaus trik¢iy arba gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Saugos priemonés

eq)ey hiamary

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar lipsite
ant televizoriaus, jis gali nukristi. Labiausiai
pasirtpinkite, kad niekas nepersisverty ant

% televizoriaus ar neigjudinty i$ vietos. nes jis gali
apvirsti ir net mirtinai juos suzaloti. Imkités
visy atsargumo priemoniy, nurodyty prie
televizoriaus pridedame saugos lankstinuke.
Didesniam stabilumui ir saugumui uztikrinti
galite jsigyti ir sumontuoti nuo kritimo

apsaugantj jtaisa, aprasyta skyriuje ,Apsauga
nuo televizoriaus kritimo".
|SPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus
pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai ar
net mirtinai suzaloti. Daugumos suzalojimy galima
iSvengti imantis toliau nurodyty paprasty saugos
priemoniy.
¢ Visada naudokite televizoriaus ,Samsung” rekomenduojamas
spintas, stovus ar kitus montavimo jtaisus.
¢ Visada naudokite tik saugius baldus, galincius atlaikyti
televizoriaus svorj.
¢ Visada pasirapinkite, kad televizorius nebity issikises uz jj
laikancio baldo krasto.
¢ Visada jspékite apie pavojus, kylancius lipant ant baldy, norint
pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.
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Visada praveskite televizoriaus laidus ir kabelius taip, kad ju
nebaty galima tempti, suciupti arba uzklitti uz jy ir pargridti.
Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus.

Niekada nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz.,
indaujy arba knygy lentyny), pries tai nepritvirtine tiek baldo,
tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.

Niekada nestatykite televizoriaus ant audinio ar panasios
medziagos, kuri bty tarp televizoriaus irjj laikancio baldo.
Niekada nelaikykite daikty, kurie gali skatinti laipioti, pvz.,
zaisly ir nuotolinio valdymo pulty, ant televizoriaus ar baldy,
ant kuriy padétas televizorius.

Jeijau turima televizoriy norite perkeltij kit vieta, reikia atkreipti
démesj j pirmiau paminéta svarbig informacija.
¢ Kaitelevizoriy reikia perkelti arba pakelti (nuvalyti arba

pakeisti), netraukite jo i$ stovo.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

* : Sieninis inkaras (netiekiamas)

1

Atitinkamais varztais gerai pritvirtinkite réemy komplekta prie

sienos. |sitikinkite, kad varztai gerai pritvirtinti prie sienos.

- Atsizvelgiant j sienos tipa, gali prireikti papildomy
priemoniy, pvz,, sieniniy inkary.

. Atitinkamo dydZio varztais gerai pritvirtinkite remy

komplekta prie televizoriaus.
- Varzty specifikacijos pateiktos Unpacking and Installation
Guide skyriuje, kuriame aprasyti standartiniai varztai.

. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius

patvariu, tvirtu dirZeliu ir gerai suriskite dirzel].

- Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti
atgal.

- Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti rémai bty
viename aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.
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Atsargumo priemonés montuojant televizoriy su stovu

(Tik The Frame)

Montuodami televizoriy su stovu, nestatykite stovo ant galinés
stalo pavirSiaus dalies. PrieSingu atveju gali netinkamai veikti
judesiy jutiklis televizoriaus apacioje.

Veikimas

« Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jiisy vietovéje
gali bati taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias
reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suzinoti,
kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti, susisiekite su vietos
valdZios atstovais.

¢ Priedus (nuotolinio valdymo pulta, baterijas irkt.) laikykite
saugioje, nepasiekiamoje vietoje.

o Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauzti. Jei pastebéjote
gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir kreipkités j
,Samsung” techninés priezitros centra.

¢ Nemeskite nuotolinio valdymo pulto ar baterijy j ugnj.

¢ Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir
neperkaitinkite baterijy.

¢ Nuéme apsaugine ekrano plévele nenuimkite
poliarizuojancios plévelés.

— Jeinéraapsaugineés plévelés nuémimo etiketés, apsauginé
plévelé jau yra nuimta.

o PERSPEJIMAS. Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite
netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik
atitinkamo tipo baterijomis.

«  |SPEJIMAS. Salia gaminio nenaudokite skysciy garintuvy,
kuriuose yra cheminiy medziagy, pavyzdziui, uodus
atbaidanciy priemoniy arba oro gaivikliy.

— Jeigarai patenka ant gaminio pavirSiaus arba patenka j
gaminj, gali atsirasti démiy arba sutrikti jo veikimas.

o |SPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI
NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES IR KITUS
ATVIROS LIEPSNOS SALTINIUS VISADA
LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.



Televizoriaus prieZitra

Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros
lizdo maitinimo laido kistuka, paskui nusluostykite jj sausa
minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy, pvz.,
vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy,
tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medziagos gali pazeisti
televizoriaus pavirsiy arba panaikinti ant jo esancius jrasus.
Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar
ekrana. Kad nesubraizytuméte, iSorinj gaminio pavirsiy ir
ekrana batinai Sluostykite Svelnia Sluoste.

Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél
salycio su bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat
gali kilti gaisro ar elektros smagio pavojus.

01 DéZzutés turinys

Isitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti

elementai. Jeigu nors vieno ju triksta, kreipkités j platintoja.

Paprastas naudotojo vadovas

Garantiné kortelé / Taisykliy nustatymo vadovas (j komplekta
itraukiamas ne visuose regionuose)

*ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas
*Nuotolinis valdymas

*|prastas nuotolinio valdymo pultas

*Baterijos

*Cl kortelés adapteris

*Televizoriaus maitinimo laidas

*Sjeninio laikiklio adapteris x 2

*Plonas maitinimo laidas

**Maitinimo dézuté

**Maitinimo dézutés laidas x 2

**C tipo maitinimo adapteris

**CjClaidas

**\Vireless One Connect priedélis

**One Connect priedélis

**QOne Connect priedélio maitinimo laidas

** One Connect”kabelis x 2

**One Connect laido laikiklis (sieniniam laikikliui)

*: Atsizvelgiant | modelj ar geografine vietove, kai kurie i$ pirmiau

nurodyty elementy gali bati nejtraukti j pakuote.
**: Atsizvelgiant j One Connect jungimo bdda (laidiné arba

belaidé jungtis), kai kurie komponentai gali bati neteikiami.
**; Pridedamy One Connect laidy skaicius gali skirtis
atsizvelgiant j model;.

Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

Elementy spalva ir forma gali skirtis atsizvelgiant  tai, koks
modelis.

Laidy, kuriy néra dézutéje, galima jsigyti atskirai.
Atidarydami dézute patikrinkite, ar radote visus priedus, kurie
galéty bati pakavimo medziagoje.

|spéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti
ekrana, jei televizorius gabenamas netinkamai.
Patartina kelti televizoriy uz krasty, kaip parodyta.
Daugiau informacijos apie naudojima rasite
Unpacking and Installation Guide, kuris yra
pridedamas prie Sio produkto.

Nelieskite

ekrano!

02 Televizoriaus prijungimas prie
One Connect priedélio

(Tik One Connect palaikomas modelis)

Dél issamesnés informacijos, kaip prisijungti per One Connect
priedélj, zr. Unpacking and Installation Guide.
¢ Nenaudokite One Connect priedélio dugnu j
virsy arba vertikalioje padétyje.
¢ Bikite atsargts, kad nesugadintuméte kabelio
toliau iSvardytais veiksmais. ,One Connect”
kabelis kabelyje yra elektros grandiné.

™ C ==
8 % NS
Lenkimas Susukimas Traukimas

O VN

Paspaudimas Elektros smagis

1KLASES LAZERINIS GAMINYS (tik The Frame (LSO3HA))
e Démesio —atidarytas jrenginys spinduliuoja nematoma
lazerio spindulj. Nezitrékite j spindulj.
— Stipriai nesulenkite ,One Connect” kabelis.
Neperpjaukite kabelio.
— Ant laido nedékite sunkiy daikty.
- NeiSardykite jokiy kabeliy jungciy.
e |spéjimas — naudojant kitus valdiklius, koreguojant ar
atliekant procedras kitaip, nei nurodyta cia, gali kilti
pavojingos spinduliuotés poveikio pavojus.
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One Connect laido laikiklio naudojimas

(Tik S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Naudodami One Connect laido laikiklj galite tvarkingai nuvesti
laidus, kai televizorius montuojamas ant sieninio laikiklio.

¢ Vaizdas gali skirtis, atsizvelgiant j model;.

03 Pradinésaranka

Jjungus televizoriy pirma karta, iskart pradedama pradiné
saranka. Laikykités ekrane pateikiamy instrukcijy ir
konfigaruokite pagrindinius televizoriaus nustatymus, kad jie
atitikty jasy zidréjimo aplinka.

e Jums reikés Samsung paskyros, kad galétumeéte naudotis
masy tinklu paremtomis iSmaniosiomis paslaugomis. Jei
nuspresite neprisijungti, busite prijungti tik prie antzeminés
televizijos (taikoma tik jrenginiams su imtuvais) ir iSoriniy
irenginiy, pvz., per HDMI.

e LSO03H modeliai palaiko Statusis rezimas kai jie montuojami
vertikaliai (iSskyrus 98LSO3HE).

- Tam tikros funkcijos gali nepalaikyti stacio arba viso ekrano
rezimo.
— Pradiné saranka yra pritaikyta gulsc¢iajam rezimui.

TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite jjungti televizoriaus apacioje esanciu TV
valdiklis mygtuku. Tuomet galite naudotis Valdymo meniu.
Valdymo meniu atveriamas paspaudus mygtuka TV valdiklis, kai
televizorius yra jungtas.

¢ Televizoriaus apacioje esanciy mygtuky padétis irforma gali
skirtis, atsizvelgiant j modelj.

e Ekranas gali atrodyti tamsesnis tuo atveju, jei nenuimsite
apsauginés plévelés nuo Samsung logotipo ar televizoriaus
apatinés dalies. Jei pritvirtinta apsauginé plévelé, nuimkite ja.

e LSO3HW modelyje televizoriaus valdymo mygtukas /
nuotolinio valdymo pulto jutiklis gali bati nepritvirtintas
irjudéti. Tai ne defektas, o dizaino elementas, skirtas
sklandziam nuotolinio valdymo pulto jutiklio veikimui
uztikrinti jdiegus Customizable Frame (jsigyjama atskirai).
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ﬁ/ %MZ//%G%/

QValdymo meniu

@TV valdiklis mygtukas / Nuotolinio valdymo pulto jutiklis /
Mikrofono jungiklis / *Judesiy jutiklis

GTVvaldiklis mygtukas / nuotolinio valdymo pulto jutiklis
Q Mikrofono jungiklis

*: Tik The Frame

Kaip jjungti iriSjungti mikrofong

*Sjoje iliustracijoje parodytas mikrofonas ir mikrofono jungiklio
vieta.

* : jungimo / isjungimo jungiklis

Mikrofong galite jjungti arba igjungti pasinaudodami mygtuku

televizoriaus apacioje arba uzpakalinéje puséje apacioje. Jei

mikrofonas isjungtas, neveikia né viena mikrofono balso irgarso

funkcija.

o Sifunkcija galima tik R9*H/R8*H/QNTEH/QN7*H/QN8*H/
QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/LSO3H*.

¢ Mikrofono jungiklio padétis ir forma gali skirtis, atsizvelgiant j
modelj.

o Atliekant mikrofono duomeny analize, Sie duomenys
neissaugomi.



04 TrikCiy Salinimas irtechniné

priezitira

Trik¢iy Salinimas

Daugiau informacijos pateikiama skyriuje , Trik¢iy Salinimas’,

kuris yra Naudotojo vadovas.

(@ > kairiosios krypties mygtukas > @3 Nustatymai > Pagalba

> Patarimai ir naudotojo vadovai > Atidaryti naudotojo vadova >

Trik¢iy Salinimas)

Jei netinka né vienas is trik¢iy Salinimo patarimy, apsilankykite

svetainéje www.samsung.com ir spustelékite ,Pagalba“arba

susisiekite su,,Samsung” techninés priezitros centru.

o §jekrana sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia
sudétingos technologijos. Taciau ekrane gali bati ir keletas
gviesiy artamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio
veikimui.

o Kad palaikytuméte kuo geresne televizoriaus bikle, naujinkite
jo programine jranga. Naudokite televizoriaus meniu funkcijas
Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas (@ > kairiosios
krypties mygtukas > @ Nustatymai > Pagalba > Programinés
irangos naujinys > Atnaujinti dabar arba Automatinis
naujinimas).

Nejsijungia televizorius.
e Patikrinkite, ar maitinimo laidas tvirtai jjungtas j gaminj ir
sieninj elektros lizda.

o [sitikinkite, kad veikia sieninis lizdas, o televizoriaus apacioje
¢ Norédami jsitikinti, kad problema néra susijusi su nuotolinio
valdymo pultu, paspauskite televizoriaus apacioje esantj

mygtuka TV valdiklis.

Ekranas pritemdomas.

Ekonom. jutiklis automatiskai reguliuoja ekrano ryskuma pagal
aplinkos Sviesos intensyvuma. Jei ekranas yra pertamsus zidrint
tamsioje aplinkoje, patikrinkite funkcija Sviesumo optimizavimas
(@ > kairiosios krypties mygtukas > €§3 Nustatymai > Visi
nustatymai > Bendroji informacija ir privatumas > Elektros
energijos taupymo rezimas > Sviesumo optimizavimas).

Ekrano ryskumas gali sumazeéti, jei bet kokie objektai blokuoja
Ekonom. jutiklis, esantj gaminio apacioje.

®

05 Techniniai parametrai irkita
informacija

Specifikacijos

Ekrano skyra
QN9**H: 7680 x 4320
Kiti modeliai: 3840 x 2160

Garsas (iSvestis)
U7%**H/U8***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/M1EH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"):20W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Veikimo temperatira

nuo10 iki 40 °C (nuo 50 iki 104 °F)
Veikimo drégnis

10-80 proc., be kondensacijos
Laikymo temperatira

nuo -20 iki 45 °C (nuo -4 iki113 °F)
Laikymo drégnis

5-95 %, be kondensacijos

Pastabos

¢ Taiyra B klases skaitmeninis aparatas.

* Informacija apie maitinima ir kita informacija apie elektros
energijos vartojima yra pateikta ant produkto etiketés.

— Daugelio modeliy etikete galite rasti televizoriaus galinéje
dalyje. (Kai kuriy modeliy etikete rasite dangtelio vidinéje
puséje.)

— Wireless One Connect bloke arba One Connect bloko
modeliuose etikete rasite pritvirtintg Wireless One
Connect bloko arba One Connect bloko apacioje.

e |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal

IEC 62087 standarta.
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¢ Noredami prijungti LAN laida, naudokite CAT 7 (*STP tipo)
laida. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

e Unpacking and Installation Guide esantys vaizdai ir techniniai
duomenys gali skirtis nuo realaus gaminio.

e Paveiksléliaiiriliustracijos Siame Paprastas naudotojo vadovas
pateikiami tik kaip pavyzdziai. Tikroji televizoriaus iSvaizda
gali skirtis. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali
biti kei¢iami iS anksto apie tai nejspéjus.

¢ Radijo dazniy anteng (-as) reikia jrengti taip, kad visada
bty islaikytas minimalus bent 20 cm atstumas tarp
spinduliuojancio jrenginio (antenos) ir Zmoniy.

[Atsargumo priemonés naudojant Wi-Fi“ 5,945-6,425 GHz]
— Sia funkcija galima naudoti tik pastatuose, traukiniuose su
metaliniais langais ir orlaiviuose.

[Atsargumo priemonés naudojant ,Wi-Fi“5,15-5,35 GHz]
— Sjos funkcijos naudojimas apsiriboja tik naudojimu patalpose.

Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inzinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio
defekty (pvz, neperskaitéte naudotojo vadovo);
(b) atneséte prietaisa j ,Samsung”techninés prieZitros
centra, taciau buvo nustatyta, kad jokiy defekty néra (t.y.,,
neperskaitéte naudotojo vadovo).
Pries atvykstant technikui, jums bus pranesta apie
administravimo mokescio dyd;.

Jeigu gaminio taisyma atliko nejgaliotas paslaugy teikéjas,
gaminys buvo taisomas savarankiskai arba neprofesionaliai,
,Samsung” neprisiima atsakomybés uz bet kokius gaminio
gedimus, pazeidimus ar kitus gaminio saugos pazeidimus,
atsiradusius dél bet kokio bandymo taisyti gaminj, kai yra atidziai
nesilaikoma taisymo ir priezitros instrukcijy. Garantija néra
taikoma jokiems gaminio gedimams, atsiradusiems dél bet kurio
asmens, jei tai ne ,Samsung" sertifikuotas paslaugy teikéjas, bet
kokio bandymo taisyti gaminj.

Apsilankykite samsung.com/pagalba ir gaukite daugiau
informacijos apie iSorinj maitinimo adapterj ir nuotolinio valdymo
pulta, susijusius su ES Ekologinio projektavimo direktyva -
ekologinio projektavimo reikalavimais
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,Samsung” pareiskia, kad $i radijo jranga atitinka direktyva

2014/53/ES ir atitinkamus JK teisinius reikalavimus.

Visas atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo adresu:

http://www.samsung.com/support ir jveskite modelio

pavadinima.

§j gaminj galima naudoti visose ES $alyse ir JK.

- Sios jrangos 5 GHz ir 6 GHz WLAN (,Wi-Fi") funkcija veikia tik
patalpose.

~ Sios jrangos 60 GHz—61,5 GHz funkcija gali bati naudojama tik
patalpose (Tik The Frame (LSO3H*)).

RF didZ. siystuvo galia:

[QN990H]

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW esant 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25 mW esant 5,725 GHz-5,85 GHz,

200 mW esant 5,945 GHz-6,425 GHz.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW esant 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
200 mW esant 5,945 GHz-6,425 GHz.

[QN7*H/QNTEH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW esant 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW esant 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
200 mW esant 5,945 GHz-6,425 GHz,

100 mW esant 61 GHz-61,5 GHz.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 GHz-5,25 GHz,

100 mW esant 5,25 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,
25 mW esant 5,725 GHz-5,85 GHz,

200 mW esant 5,945 GHz-6,425 GHz,

100 mW esant 61 GHz-61,5 GHz.



Tinkamas $io gaminio iSmetimas (elektros ir
elektroninés jrangos atliekos)

(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis Zenklas, pateiktas ant gaminio, jo priedy ar dokumentacijoje,
nurodo, kad gaminio irjo elektroniniy priedy (pvz., jkroviklio,
ausiniy, USB kabelio) negalima iSmesti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis gaminio naudojimo laikui pasibaigus. Kad
baty isvengta galimos nekontroliuojamo atlieky iSmetimo Zalos
aplinkai arba zmoniy sveikatai ir skatinamas aplinka tausojantis
antriniy Zaliavy panaudojimas, atskirkite Siuos elementus nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos kur ir kaip pristatyti Siuos elementus saugiai
perdirbti, privatds vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje
$j gaminj pirko, arba j vietos valdZios institucijas.

Verslo vartotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzitréti pirkimo
sutarties salygas. Tvarkant atliekas, Sio gaminio ir jo elektroniniy
priedy negalima maisyti su kitomis pramoninémis atliekomis.

Tinkamas $io produkto akumuliatoriy
iSmetimas

(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis 7enklas yra pateikiamas ant akumuliatoriaus, jo
dokumentacijoje ar ant pakuotés nurodo, kad Sio produkto
akumuliatoriy, pasibaigus jy tarnavimo laikui, negalima iSmesti
kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg,
Cd arba Pb rodo, kad akumuliatoriuje yra gyvsidabrio, kadmio
ar Svino, kurio kiekis virsija norma, nurodyta ES direktyvoje
2006/66. Jei akumuliatoriai nebus tinkamai iSmesti, Sios
medziagos gali sukelti Zalos Zzmoniy sveikatai ar aplinkai.

Tam, kad bty apsaugoti gamtos istekliai ir skatinamas antriniy
zaliavy panaudojimas, pasome atskirti akumuliatoriy nuo

kity riisiy atlieky ir atiduoti perdirbimui vietinei akumuliatoriy
surinkimo sistemai.

Atitikties deklaracija

Gamintojas
Pavadinimas: Samsung
Registruotas prekiy zenklo pavadinimas: Samsung Electronics
Co., Ltd
Adresas: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Gaminio duomenys
Gaminys : Smart Control
Modelis (-iai) : VG-TM2660
Deklaracija ir taikomi standartai
Mes, prisiimdami visg atsakomybe, pareiskiame, kad auksciau
pateiktas produktas atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
Radijo rysio jrenginiy direktyvoje 2014/53/ES kai taikoma:
EMS Saugos
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radijo
EN300328V2.2.2
Direktyva (2011/65/ES) dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, kai
taikomas EN IEC 63000:2018.

Pasirasyta "Samsung" vardu

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*

2025-10-31 (Paraso vieta ir data)

> Glenn Bodman - Reguliavimo

//%N atitikties direktorius

7 (Jgalioto asmens vardas, pavardé

ir parasas)

x Tai néra ,Samsung" serviso centro adresas. Jei norite
suzinoti ,Samsung"techninés priezitros centro adresg ar
telefono numerj, skaitykite garantine kortele arba kreipkités
i pardavéja, i$ kurio pirkote gaminj.

e Savo Smart Control modelio pavadinima galite rasti etiketéje
ant nuotolinio valdymo pulto galinés dalies.
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Atitikties deklaracija

Gamintojas

Pavadinimas: Samsung

Registruotas prekiy zenklo pavadinimas: Samsung Electronics
Co., Ltd

Adresas: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Gaminio duomenys

Gaminys : Smart Control

Modelis (-iai) : VG-TM2280

Deklaracija ir taikomi standartai

Mes, prisiimdami visg atsakomybe, pareiskiame, kad auksciau
pateiktas produktas atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
Radijo rysio jrenginiy direktyvoje 2014/53/ES kai taikoma:

EMS Saugos

EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Radijo

EN300328Vv2.2.2

Direktyva (2011/65/ES) dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, kai
taikomas EN IEC 63000:2018.

Pasirasyta "Samsung" vardu
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Paraso vieta ir data)
y Glenn Bodman — Reguliavimo
%&vﬂﬁ atitikties direktorius
(Jgalioto asmens vardas, pavardé
ir paraas)

x Tai néra ,Samsung"” serviso centro adresas. Jei norite
suzinoti ,Samsung"techninés priezidros centro adresa ar
telefono numer;j, skaitykite garantine kortele arba kreipkités
i pardaveéja, is kurio pirkote gaminj.

¢ Savo Smart Control modelio pavadinima galite rasti etiketéje
ant nuotolinio valdymo pulto galinés dalies.
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Enne selle Lihtne kasutusjuhend
lugemist

Selle teleriga on kaasas kaesolev Lihtne kasutusjuhend ja
integreeritud Kasutusjuhend.

(@ >vasaknool > @Seaded > Tugi > Nduanded ja
kasutusjuhendid > Ava kasutusjuhend)

Hoiatus! Olulised ohutussuunised

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid. Samsungi tootes
esinevate tahiste selgitused leiate allolevast tabelist.

ETTEVAATUST!

ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE!

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET).
SEADE EI SISALDA KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID/
REMONDITAVAID OSI. JATKE KOIK HOOLDUS- JA
REMONDITOOD VOLITATUD SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

See stimbol tahendab, et seade sisaldab
kérgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

See siimbol téhendab, et seadmega on
kaasas selle kasutamist ja hooldamist
puudutav oluline dokumentatsioon.

I klassi toode: selle siimboliga tahistatud
toode ei ndua ohutuks tihendamiseks
elektrimaandust. Kui toitekaabliga

tootes tahis puudub, PEAB tootel olema
usaldusvaarne ihendus kaitsemaandusega
(maandus).

Vahelduvvoolupinge: selle siimboliga
tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

[0 @ ==

Alalisvoolupinge: selle siimboliga tahistatud

nimipinge on alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
See siimbol annab teada, et kasutaja peab
tapsemat ohutusteavet vaatama Lihtne

=
(e

kasutusjuhend.

Eesti-2

Toide

Arge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid ega
adaptereid nende pingest ja mahutavusest lle. See véib
pdhjustada tulekahju voi elektrilooki.

Teavet pinge ja voolutugevuse kohta leiate juhendi

energiatoitejaotisest ja/voi tootel olevalt toitevarustuse sildilt.

Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kdidaks ile ja

need ei jadks teiste esemete vahele ega alla. Péorake erilist

tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see

valjub seadmest.

Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See v&ib

pdhjustada elektrildoki.

Elektrilodgi valtimiseks arge puudutage seadme sisemust.

Seadet vdib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel liikake see kindlasti

L6puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist hoidke

alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi juhtmest

témmates. Arge puudutage toitejuhet margade kitega.

Kui seadme t00s esineb torkeid, eriti kui kuulete veidraid haali

vGi tunnete imelikku [6hna, eemaldage seade kohe vooluvdrgust

ja péorduge volitatud edasimiiiija vi Samsungi hoolduskeskuse
poole.

Kui seade jaetakse jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja

valtel voi seadme kaitsmiseks dikese eest eemaldage see

vooluvdrgust ning lahutage antenn véi kaablististeem.

— Kogunenud tolm v&ib pdhjustada sddemete ja kuumuse
tekkimist toitejuhtme juures voi isolatsiooni kahjustumist,
millega voib omakorda kaasneda elektriléok, Lihis v&i
tulekahju.

Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja

pistikupesa.

— Nouetele mittevastav maandus v&ib péhjustada elektrilooki
vBi seadme kahjustusi (ainult 1. klassi seade).

Seadme téielikult véljalilitamiseks lahutage see

seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse korral

kiiresti vooluvorgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa ja
toitepistik oleksid vabalt ligipdasetavad.

Paigaldamine

Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti lshedusse
vGi kohale ega otsese péikesevalguse katte.

Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See
pBhjustab tule- ja elektrilédgiohtu.

Arge jitke seda seadet vihma ega niiskuse kitte.



¢ Enne teleri paigaldamist vdga tolmusesse, kdrge v8i madala
temperatuuriga, suure 8huniiskusega véi keemiliste ainetega
saastatud keskkonda voi kohtadesse, kus see tootab 24 tundi
6dpdevas, nt raudtee- ja lennujaamad, konsulteerige kindlasti
Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul vib
teler saada tosiseid kahjustusi.

¢ Viltige vedelike tilkumist vi pritsimist seadmele.

Teleri paigaldamine seinale

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja
suuniseid. Kui TV ei ole igesti kinnitatud, voib see
maha libiseda v&i kukkuda ning pdhjustada nii
lastele kui ka téiskasvanutele raskeid vigastusi.
Uhtlasi vaib TV ise tésiselt kahjustada saada.

¢ Samsungi seinakinnituskomplekti tellimiseks vGtke tihendust
Samsungi klienditeenindusega.

e Samsung eivastuta mis tahes seadmele pdhjustatud
kahjustuste ega endale v&i teistele tekitatud kehavigastuste
eest, kui otsustate seinakinnituse ise paigaldada.

e Samsung ei vastuta toote kahjustuste voi kehavigastuste eest,
mis vdivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA standarditele
mittevastavat vdi mittemaaratletud seinakinnitust voi kui
tarbija ei jargi toote paigaldamisel suuniseid.

¢ Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis
on poranda suhtes tdisnurga all. Enne seinakinnituse
paigaldamist ménele muule pinnale kui kipsplaat votke
lisateabe saamiseks tihendust ldhima edasimiijaga. Teleri
paigaldamisel lakke voi kaldus seinale vGib see kukkuda ja
pdhjustada raskeid kehavigastusi.

¢ Ohutuse tagamiseks paigaldage kdik kinnitusvahendid,
jatmata vahele Uihtegi tarnekomplektis olevat osa puuduks,
kaasasolevas paigaldusjuhendis antud juhiste kohaselt.

¢ Enne seinakinnituse paigaldamist kontrollige kindlasti, et see
sobiks TV-le.

« Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui15 kraadi.

¢ Seinakinnituskomplektide standardmd6tmed on toodud
jaotises Unpacking and Installation Guide olevas tabelis.

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui teler
on sisse liilitatud. See v6ib pdhjustada elektrilddgist
tingitud kehavigastuse.

o Arge kasutage kruvisid, mis on standardmédtmetest pikemad
vOi ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide standarditele. Liiga
pikad kruvid voivad kahjustada teleri sisemust.

®

¢ Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid
ei vasta VESA standarditele, vGivad kruvipikkused olla
olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

 Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See v8ib seadet
kahjustada v&i pohjustada selle mahakukkumist ja tekitada
seetdttu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud
onnetusjuhtumite eest.

o Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.
— 82-tolliste vdi suuremate mudelite korral tuleb teleri

seinale kinnitamiseks kasutada nelja inimese abi.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

TV (* digiboksi Wireless One Connect v&i One Connect)

paigaldamisel tagage nduetekohane ventilatsioon, jattes

TV (* digiboksi Wireless One Connect vdi One Connect)

ja imbritsevate esemete vahele piisavalt ruumi. Piisava

ventilatsiooni mittevoimaldamine voib pohjustada tulekahju voi

toote sisetemperatuuri tdusust tulenevaid rikkeid.

*: Ainult digiboksi Wireless One Connect v&i One Connect toega

mudel

e Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust vdi seinakinnitust,
soovitame kasutada ainult Samsungi osasid. Kui kasutate
mane teise tootja osasid, vib tulemuseks olla probleem
seadmega voi vigastused seadme kukkumise tottu.

Ettevaatusabindud

Hoiatus! Teleri tdmbamine, liikkamine voi
selle otsa ronimine v&ib péhjustada teleri
allakukkumise. Eriti téhtis on tagada, et
lapsed ei ripuks teleri kiiljes ega likkaks

seda tasakaalust valja. See voib pohjustada
teleri imberkukkumise, mis vGib tekitada
raskeid vigastusi vi surma. Jargige koiki teleri
ohutuslehel toodud ettevaatusabindusid.

Taiendava stabiilsuse ja turvalisuse huvides
vdite osta ja paigaldada kukkumisvastase
seadme, vaadake jaotist ,Teleri kukkumise
ennetamine”.

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele
pinnale. Telervaib maha kukkuda ja pdhjustada
raskeid kehavigastusi voi surma. Paljud vigastused
on vélditavad jargmiste ettevaatusabindudega:
¢ Kasutage alati Samsungi soovitatud mooduleid v&i aluseid v&i
muid kinnitusviise.
¢ Kasutage alati sellist méoblit, mis suudab telerit kindlalt
toetada.
¢ Veenduge alati, et teler ei ulatuks le toetava médblieseme
serva.
¢ Selgitage alati lastele ohtusid, mis vGivad tekkida, kui nad
ronivad mooblil, et telerile voi selle juhtnuppudele juurde
paaseda.
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¢ Juhtige teleriga Gihendatud juhtmed ja kaablid alati nii,
et nende taha poleks véimalik komistada voi neid poleks
vdimalik tdmmata véi haarata.

 Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale.

o Arge kunagi pange telerit kérgetele moébliesemetele (nt
puhvetkapile vdi raamaturiiulile), kinnitamata nii telerit kui ka
modblieset sobival viisil.

o Arge kunagi pange telerit kangale ega muudele materjalidele,
mis vBivad olla teleri ja toetava mooblieseme vahel.

« Arge kunagi pange asju, mis vbivad meelitada lapsi ronima,
nagu manguasjad ja puldid, televiisorile véi mooblile, millele
televiisor on asetatud.

Olemasoleva teleri allesjatmisel ja imberpaigutamisel tuleb

arvesse votta samu, eespool nimetatud tingimusi.

e Kui peate telerit asendamiseks v&i puhastamiseks liigutama
Vi tdstma, siis drge témmake alust vélja.

Teleri kukkumise ennetamine

4
—
S

¥ : Seinaankur (ei ole kaasas)

1. Kinnitage kronsteinikomplekt digete kruvide abil tugevalt
seina kiilge. Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge
kinnitatud.

- Olenevalt seina tiitibist v8ib minna vaja taiendavaid
tarvikuid, nt seinaankruid.

2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil
tugevalt teleri kiilge.

- Kruvide tehnilisi andmeid vaadake jaotises Unpacking and
Installation Guide oleva tabeli standardkruvi veerust.

3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud kronsteinid tugevat néori
kasutades seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge
ndor korralikult kinni.

- Paigaldage telerseina l&hedale nii, et see ei jaa tahapoole
kaldu.

- Uhendage ndér nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid
oleksid teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal
kdrgusel voi neist veidi madalamal.

Eesti-4

Ettevaatusabindud teleri paigaldamisel alusega

(ainult The Frame)

Kui paigaldate teleri koos alusega, véltige aluse paigutamist
lauapinna tagaossa. Muidu ei pruugi teleri alaservas olev
liikumisandur korralikult té6tada.

Toiming

Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas

vBivad kehtida patareide keskkonnasodbralikku kasutuselt

kdrvaldamist puudutavad maarused. Utiliseerimist ja

taaskasutamist puudutava teabe saamiseks poérduge

kohalike ametivdimude poole.

Hoidke tarvikuid (kaugjuhtimispulte, patareisid jms) ohutult

lastele kattesaamatus kohas.

Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on

saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvdrgust ja

p6érduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

Arge visake kaugjuhtimispulti ega patareisid tulle.

Arge lithistage patareisid, vitke neid osadeks ega laske neil

(ile kuumeneda.

Parast ekraani kaitsekile eealdamist arge polariseerivat kilet

eemaldage.

— Kuite kaitsekile eemaldamise silti ei leia, on kaitsekile juba
eemaldatud.

ETTEVAATUST!: Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide

asendamisel valet tlilipi patareidega voib tekkida

plahvatusoht. Vahetage patareid ainult sama ttipi voi

samavaarsete patareide vastu.

HOIATUS! Arge kasutage toote l&hedal pihusteid, naiteks

saasetdrjet voi 6huvarskendajat.

— Kuiaur puutub kokku toote pinnaga voi satub toote sisse,
voib see jatta plekke ja tekitada torkeid.

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS

HOIDKE KUUNLAD JA MUUD LAHTISE TULE

ALLIKAD SEADMEST ALATI EEMAL.



Teleri hooldamine

e Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja
plihkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale,
nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukatérjevahend,
ohuvarskendaja, madrdeained voi puhastusvahendid. Need
kemikaalid vBivad teleri vélimust kahjustada v&i kustutada
seadmele triikitud kujutised.

e Telerivalispinnale ja ekraanile voib tekkida puhastamise
ajal kriimustusi. Piihkige vélispinda ja ekraani kriimustuste
véltimiseks ettevaatlikult pehme lapiga.

» Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile.
Tootesse sattunud vedelik vBib pdhjustada rikke, tulekahju voi
elektriloogi.

01 Mison karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui
mani ese on puudu, vétke Ghendust edasimiitjaga.

e Lihtne kasutusjuhend

¢ Garantiikaart / Normatiivne teave (pole mones piirkonnas
saadaval)

e *Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

e *Kaugjuhtimispult

¢ *Standardne kaugjuhtimispult

e *Patareid

e *C| CARD-i adapter

e *Teleri toitejuhe

e *Seinakinnituse adapterx 2

o *QOhuke toitejuhe

e **Toitekarp

o **Tojtekarbi kaabel, 2 tk

e **C-tlilpi toiteadapter

e **C-tlupi pistikutega kaabel

e **Wireless One Connecti boks

e **One Connecti boks

e **One Connecti boksi toitejuhe

e **One Connecti kaabel x 2

e **One Connecti kaablihoidik (seinakinnituse jaoks)

*: Olenevalt mudelist geograafilisest piirkonnast ei pruugi

mdned Ulaltoodud tiksused olla kaasas.

**; S8ltuvalt One Connect Uihendusmeetodist (traadiga véi

traadita ihendus), ei pruugi méned osad kaasas olla.

**: Kaasasolevate One Connect kaablite arv vib erineda

soltuvalt mudelist.

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

e Komponentide varv ja kuju vGivad olenevalt mudelist erineda.

e Komplekti mittekuuluvaid kaableid on voimalik eraldi osta.

e Karbiavamisel veenduge, et moni tarvik ei ole jadnud
pakkematerjali taha v&i vahele.

Hoiatus! Vale kaitlemise korral vib otsene surve
ekraani kahjustada. Soovitame tosta telerit
servadest, nagu on joonisel ndidatud. Lisateabe
saamiseks kasitsemise kohta vaadake tootega
kaasas olevat juhendit Unpacking and Installation
Guide.

Arge katsuge

ekraani!

02 Teleri thendamine One
Connecti boksiga

(Ainult One Connecti boksi toega mudelil)

Lisateavet One Connecti boksi kaudu ihendamise kohta vaadake
dokumendist Unpacking and Installation Guide.
o Arge kasutage One Connecti boksi tagurpidi
vOi plistasendis.
¢ Olge ettevaatlik ja hoidke kaablit jargmiste
ohtude eest. Konnektor One Connecti kaabel
sisaldab elektritoiteahelat.

D) LS
8 % NS
Painutamine Vaanamine Tombamine

" l‘ A

Peale vajutamine Elektrilook

KLASS 1 LASERTOODE (ainult The Frame (LS03HA))

o Ettevaatust! Avatuna esineb ndhtamatut laserikiirgust. Arge
vaadake Kiire sisse.
- Arge painutage One Connecti kaabel liigselt. Arge

[6igake kaablit.

- Arge pange kaablile raskeid esemeid.
- Arge vdtke kumbagi kaablikonnektorit koost lahti.

e Ettevaatust! Kui kasutada juhtseadiseid, kohandusi voi
toiminguid, mida ei ole siin kirjeldatud, vdib see pohjustada
kokkupuudet ohtliku kiirgusega.
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One Connecti kaablihoidiku kasutamine

(ainult S95H (55"-77"), The Frame (LSO3HA))
Saate kasutada One Connecti kaablihoidikut kaablite
korrastamiseks seinakinnituse paigaldamisel.

e Piltvdib olenevalt mudelist erineda.

03 Algseadistus

Teleri esmakordsel sisselilitamisel kéivitatakse kohe
algseadistus. Jargige ekraanil kuvatavaid suuniseid ja
konfigureerige teleri pohiseaded teie vaatamiskeskkonnale
sobivaks.
¢ Meie vdrgupdhiste nutiteenuste kasutamiseks vajate
Samsungi kontot. Kui otsustate mitte sisse logida, saate
tihenduse ainult maapealse televisiooniga (kehtib Uiksnes
tuuneriga seadme korral) ja vélisseadmetega, nt HDMI kaudu.
e |SO3H mudelid toetavad piistsuunaliselt paigaldatuna reziimi
Vertikaalpaigutus (valja arvatud 98LSO3HE).
- Moned funktsioonid ei pruugi toetada piistpaigutusreziimi
vOi tdisekraani.
- Algseadistus on optimeeritud réhtpaigutusreziimi jaoks.

TVjuhtseadei kasutamine

Saate teleri sisse lilitada selle alumisel kiiljel olevat nuppu
TVjuhtseade vajutades ja seejérel mentitid Juhtimismentit
kasutades. Kui teler on sisse l{litatud, avaneb meniii
Juhtimismen, kui vajutate nuppu TV juhtseade.

o Teleriall olevate nuppude asukoht ja kuju vivad mudelist
olenevalt olla erinevad.

e Ekraanikuva vaib tumeneda, kui Samsung-i logol voi teleri
alumisel kiiljel asetsevat kaitsekilet ei ole eemaldatud. Kui
kaitsekile on paigaldatud, eemaldage see.

e Mudelil LSO3HW ei pruugi teleri juhtimise nupp /
kaugjuhtimispuldi andur olla fikseeritud ja need véivad
liikuda. See ei ole viga, vaid osa konstruktsioonist
kaugjuhtimispuldi sujuva tuvastamise tagamiseks, kui
paigaldatakse eraldi miitidav Customizable Frame.

Eesti-6
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QJuhtimismenﬁU

@TVjuhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur / mikrofoni luliti
/ *Liikumisandur

GTVjuhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur

Q mikrofoni Laliti

*:ainult The Frame

Mikrofoni sisse ja valja lilitamine

* Sellel pildil on kujutatud mikrofoniliiliti valimus ja asukoht.

3 : Sisse-/valjaliiliti

Mikrofoni saate sisse vi valja lllitada teleri all vGi taga all oleva

Laliti abil. Kui mikrofon on vélja lulitatud, pole mikrofoni kasutavad

haal- ja helifunktsioonid saadaval.

¢ Seda funktsiooni toetatakse ainult teleri R9*H/R8*H/QN1EH/
QN7*H/QN8*H/QN9**H/S8*H/S9*H/M8*H/M9*H/U9***H/
LSO3H* puhul.

¢ Mikrofonilliti asukoht ja kuju vdivad mudelist olenevalt olla
erinevad.

e Mikrofonist saadud andmete analiitisimise ajal andmeid ei
salvestata.



04 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Lisateavet vt dokumendi Kasutusjuhend jaotisest , Torkeotsing”.
(@ >vasaknool > @Seaded >Tugi > Nduanded ja
kasutusjuhendid > Ava kasutusjuhend > Térkeotsing)

Kui tikski neist térkeotsingu nduannetest teid ei aita, kiilastage

veebisaiti ,www.samsung.com* ja kldpsake valikut Support (Tugi)

vBi péérduge Samsungi hoolduskeskusse.

¢ See paneel on valmistatud kdrgtehnoloogiliselt toodetud
alampikslitest. Sellegipoolest vaib ekraanil leiduda méni hele
voi tume piksel. Need pikslid ei méjuta seadme to6d.

o Teleri hea seisukorra tagamiseks taiendage selle tarkvara
uusimale versioonile. Kasutage teleri mentitis Vérskenda kohe
vGi Automaatne varskendamine funktsioone (@ >vasaknool
> @Seaded > Tugi > Tarkvaravarskendus > Vérskenda kohe
vdi Automaatne varskendamine).

Telerei Lilitu sisse.

¢ Veenduge, et toitejuhe oleks nii tootega kui seinakontaktiga
korralikult Ghenduses.

e Veenduge, et pistikupesa tédtaks ja teleri alumisel kiljel olev
kaugjuhtimispuldi andur p&leks punaselt.

¢ Proovige vajutada teleri allosas nuppu TV juhtseade, et
veenduda, et probleem pole kaugjuhtimispuldis.

Ekraan hamardub.

Eco Sensor kohandab automaatselt pildi heledust imbrusvalguse
tugevuse jargi. Kui ekraan on pimedas keskkonnas vaatamisel
liiga tume, mérkige funktsioon Heleduse optimeerimine (

@ > vasaksuunanupp > €§3 Seaded > Kaik seaded > Uldine

ja privaatsus > Toite- ja energiasaastureziim > Heleduse
optimeerimine).

Ekraani heledus voib vaheneda, kui mdni ese varjab seadme
allosas asuva anduri Eco Sensor.

05 Tehnilised andmed ja muu
teave

Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvdime
QN9**H: 7680 x 4320
Teised mudelid: 3840 x 2160

Heli (valjundvdimsus)
U7%**H/UB***H/U9***H/M7*H/M8*H/M9*H/S8*H/QN7*H/
QN1EH/MTEH: 20 W

QN8*H: 30 W

R8*H (55"-85"): 30 W, R8*H (100"): 40 W
S9*H (42"): 20 W

S90H (48"-83"): 40 W

S92H/S93H/S94H (48"-83"): 60 W

S95H (48"): 60 W, S95H (55"-77"): 70 W
S99H/R9*H: 70 W

QN9**H: 90 W

LSO3HE (43"): 20 W

LSO3HA/LSO3HW: 40 W

Tookeskkonna temperatuur

10 °C kuni 40 °C (50 °F kuni104 °F)
Tookeskkonna niiskustase

10-80 %, mittekondenseeruv
Hoiustamiskeskkonna temperatuur
-20 °C kuni 45 °C (-4 °F kuni 113 °F)
Hoiustamiskeskkonna niiskustase
5-95 %, mittekondenseeruv

Mérkused
¢ Seeseade on B-klassi digitaalseade.
¢ Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel
olevalt sildilt.
— Enamikul mudelitel on silt kinnitatud teleri alumisele
kiiljele. (Mdnel mudelil asub silt pesakatte sisemuses.)
— Digiboksiga Wireless One Connect v&i One Connect
mudelitel on silt kinnitatud digiboksi Wireless One Connect
vdi One Connect pohjale.
o Tudpilist energiatarvet mdddetakse standardi IEC 62087 jérgi.
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* LAN-kaabli ihendamiseks kasutage CAT7 (*STP-t(ilipi)
kaablit. (100/10 Mbit/s)
* Shielded Twisted Pair

* Dokumendis Unpacking and Installation Guide toodud pildid
ja tehnilised andmed vdivad tegelikust tootest erineda.

e Selle Lihtne kasutusjuhend joonised ja illustratsioonid on
lisatud ainult nditlikustamise eesmargil ning nendel kujutatu
voib erineda toote tegelikust vélimusest. Toote kujundust ja
tehnilisi andmeid vbidakse ilma ette teatamata muuta.

¢ RF-antenn(id) tuleb paigaldada nii, et kiirguri (antenni) ja

inimeste vahel séiliks alati vdhemalt 20 cm suurune vahemaa.

[Hoiatused 5,945-6,425 GHz Wi-Fi kasutamise kohta]
- Selle funktsiooni kasutamine on piiratud metallkattega
akendega hoonetes (sealhulgas rongides) ning 8husdidukites.

[Hoiatused 5,15-5,35 GHz Wi-Fi kasutamise kohta]
— Selle funktsiooni kasutamine on piiratud ainult
siseruumidega.

Haldustasu voetakse jargmistel juhtudel.
(a) Teie soovil saadetakse tehnik valja, aga seadmel ei leita
vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
(b) Toote seadme Samsungi hoolduskeskusse, aga sellel ei
leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

Toote parandamisel mittevolitatud teenuseosutaja poolt, tarbija
enda poolt parandamise v&i ebaprofessionaalse parandamise
korral ei vastuta Samsung tikskdik millise kahju eest tootele

vBi muu tooteohutusega seotud probleemi korral, mis on
tekkinud toote parandamise katsel, kus ei jérgita hoolikalt

neid parandamise ja hooldamise tingimusi. Igasugune kahju,
mis tekitatakse tootele seoses katsega seda parandada kellegi
teise kui Samsungi sertifitseeritud teenuseosutaja poolt, ei ole
garantiiga kaetud.

Palun kiilasta samsung.com/support lehekdilge, et leida vélise
toiteadapteri ja kaugjuhtimise kohta taiendavat informatsiooni,
mis on seotud EL 6kodisaini direktiiviga - Energiaméjuga toodete
regulatsioon
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Samsung kinnitab siinkohal, et need raadioseadmed vastavad

direktiivile 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjakohastele

seadusest tulenevatele nduetele.

Vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval aadressil:

http://www.samsung.com/support ja sisestage mudeli nimi.

Seadet vib kasutada koikides EL-i riikides ning samuti

Uhendkuningriigis.

- Selle seadme 5 GHz ja 6 GHz WLANi (Wi-Fi) funktsiooni véib
kasutada ainult siseruumides.

- Selle seadme 60-61,5 GHz funktsiooni tohib kasutada ainult
siseruumis (Ainult The Frame (LSO3H*)).

RF maksimaalne edastusvoimsus:

[QN990H]

100 mW 2,4-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15-5,25 GHz juures,

100 mW 5,25-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz juures,
25mW 5,725-5,85 GHz juures,

200 mW 5,945-6,425 GHz juures.

[R9*H/R8*H/S9*H/S8*H/QN8*H]

100 mW 2,4-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15-5,25 GHz juures,

100 mW 5,25-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz juures,
200 mW 5,945-6,425 GHz juures.

[QN7*H/QNTEH/M9*H/M8*H/M7*H/M1EH/U9***H/U8***H/
U7***H]

100 mW 2,4-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15-5,25 GHz juures,

100 mW 5,25-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz juures.

[The Frame (LSO3HA, LSO3HE)]

100 mW 2,4-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15-5,25 GHz juures,

100 mW 5,25-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz juures,
200 mW 5,945-6,425 GHz juures,

100 mW 61-61,5 GHz juures.

[The Frame (LSO3HW)]

100 mW 2,4-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15-5,25 GHz juures,

100 mW 5,25-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz juures,
25 mW 5,725-5,85 GHz juures,

200 mW 5,945-6,425 GHz juures,

100 mW 61-61,5 GHz juures.



Oige viis toote kasutuselt kdrvaldamiseks
(elektriliste ja elektrooniliste seadmete
jaatmed)
(Kehtib riikides, kus jadtmed kogutakse
sorteeritult)
.
Selline téhistus tootel voi selle tarvikutel vai dokumentidel
naitab, et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadija,
peakomplekt, USB-kaabel) ei tohi kasutusaja [6ppemisel
kéidelda koos muude olmejaatmetega. Selleks et valtida
jaatmete kontrollimatu kéitlemisega seotud voimaliku kahju
tekitamist keskkonnale v3i inimeste tervisele ning edendada
materiaalsete vahendite saéstvat taaskasutust, eraldage need
esemed muudest jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult
taasringlusse.
Kodukasutajad saavad teavet nende esemete keskkonnaohutu
taaskasutamise kohta kas toote miitjalt voi keskkonnaametist.
Firmad peaksid v8tma tihendust tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja satteid. Toodet ega selle elektroonilisi
tarvikuid ei tohi panna muude havitamiseks moeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Oige viis toote akude kasutusest
kérvaldamiseks

(Kehtib riikides, kus jadtmed kogutakse
sorteeritult)

Selline tahistus akul, dokumentidel véi pakendil néitab, et toote
akusid ei tohi kasutusaja l6ppemisel kdidelda koos muude
olmejaatmetega. Keemilised elemendid Hg, Cd, v6i Pb naitavad,
et aku elavhébeda, kaadmiumi véi plii sisaldus on EU direktiivi
2006/66 sihttasemest suurem. Kui akusid ei kaidelda digel viisil,
v6ib nende sisu péhjustada tervise-véi keskkonnakahjustusi.
Selleks, et kaitsta loodusvarasid ja edendada materjalide
taaskasutamist, eraldage akud muudest jadtmetest ja suunake
need taaskasutusse kohaliku, tasuta teenusena pakutava akude
tagastussiisteemi abil.

Vastavusdeklaratsioon

Tootja

Nimi: Samsung

Registreeritud arinimi: Samsung Electronics Co., Ltd
Aadress: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Tooteteave

Toode : Smart Control

Mudel(id) : VG-TM2660

Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid

Kéesolevaga kinnitame oma vastutusel, et Glaltoodud toode
vastab jargmistest digusaktidest tulenevatele kohustuslikele
nduetele: Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
kohaldades:

EMC Ohutus
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Raadiovdrk
EN300328V2.2.2
direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on
taiendatud seadustega EN IEC 63000:2018.

Alla kirjutanud tema nimel: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2025-10-31 (Allakirjutamise koht ja kuupéev)

//// Glenn Bodman -

nsa3

Regulatiivnduete taitmise

direktor

(Volitatud isiku nimi ja allkiri)

% See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress. Samsungi
hoolduskeskuse aadressi vi telefoninumbri saamiseks
vaadake garantiikaarti voi votke ihendust jaemiitijaga, kelle
kéest te oma toote ostsite.

e Oma Smart Control'i mudeli nime leiate kaugjuhtimispuldi
tagakiiljel olevalt sildilt.
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Vastavusdeklaratsioon

Tootja

Nimi: Samsung

Registreeritud arinimi: Samsung Electronics Co., Ltd
Aadress: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Tooteteave

Toode : Smart Control

Mudel(id) : VG-TM2280

Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid

Kdesolevaga kinnitame oma vastutusel, et tlaltoodud toode
vastab jargmistest Gigusaktidest tulenevatele kohustuslikele
nduetele: Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
kohaldades:

EMC Ohutus

EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010

Raadiovdrk

EN300328V2.22

direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on
tdiendatud seadustega EN IEC 63000:2018.

Alla kirjutanud tema nimel: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2025-11-20 (Allakirjutamise koht ja kuupdev)
y Glenn Bodman -
%&vﬂﬁ Regulatiivnduete taitmise
direktor
(Volitatud isiku nimi ja allkiri)
x See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress. Samsungi
hoolduskeskuse aadressi voi telefoninumbri saamiseks
vaadake garantiikaarti voi votke (ihendust jaemijaga, kelle
kéest te oma toote ostsite.

e Oma Smart Control'i mudeli nime leiate kaugjuhtimispuldi
tagakdljel olevalt sildilt.
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SAMSUNG

Contact Samsung world wide
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

BN68-24437D-00

Country/Region

Samsung Service Centre T

Website

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support
BELGIUM BE NL: +32 3 808 05 07 www.samsung.com/be/support (Dutch)
BE FR: +32 262 00210 www.samsung.com/be_fr/support (French)
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/ba/support
ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support
0800111 31 - be3nnarteH 3a BCUYKK onepaTopu
BULGARIA :ﬁgggﬂ—g;:i:?aef::gg;ﬂimfzﬂz;az%;mM www.samsung.com/bg/support
09:00 10 18:00 - NMoHeaenHUK Ao MNeTbk
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) Wwww.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
80111'—SAMSUNG (80111726 7864) from mobile and WWW.Samsung.com/gr/support
GREECE land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0614292312 www.samsung.com/hu/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
,I\\I/I(/?\'(QZTEHDONIA 023207777 www.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO | 020 405 888 www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
. — *
POLAND f?;plzaé\zzd{ug taryfy operatora) www.samsung.com/pl/support
0800872678 - Apel gratuit
ROMANIA ;?ggorgr;Aéﬁ tcaerrﬁztrm retea www.samsung.com/ro/support
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM
SERBIA 0113216899 www.samsung.com/rs/support
KOSOVO 038403090 www.samsung.com/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 0-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

© 2026 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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